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Micul dicționar al limbii române ca limbă străină (MDLRS) este o 
lucrare lexicografică adresată vorbitorilor de limbă română ca limbă 
străină, în special elevilor și studenților străini aflați la studii în România. 

Acest dicționar s-a născut din dorința de a oferi un instrument util atât 
celor care doresc să învețe limba română ca limbă străină, cât și celor care o 
predau, indiferent de nivelul de studii (preuniversitar sau universitar) la care 
se realizează achiziția lingvistică.

Materialul lexical cuprins în lucrarea de față reprezintă aproximativ 2000 
de cuvinte uzuale, extrase din dicționarele românești explicative și normative. 
Pentru excerptarea cuvintelor am utilizat un corpus de două dicționare 
explicative și normative DEX (2016), DOOM 2 (2010). Pe lângă acestea, 
am avut în vedere și alte dicționare explicative de uz școlar, utilizate pentru 
a mări gradul de accesibilitate în vederea însușirii unui vocabular de bază 
pentru comunicarea uzuală.

Un prim argument pentru realizarea unui inventar de cuvinte de bază 
îl constituie absența unei astfel de lucrări lexicografice, în format digital, 
consacrate LRS.

În al doilea rând, un aspect deosebit îl reprezintă adăugarea imaginilor 
sugestive, pentru fiecare lexem și oferirea contextelor celor mai frecvent 
întâlnite și utilizate în comunicarea obișnuită, la nivelul A1–B1, ținând cont 
de uzul actual al limbii române.

Nu în ultimul rând, am optat pentru traducerea cuvintelor și exemplelor 
în limbile engleză, franceză și turcă pentru a lărgi paleta de utilizatori ai 
acestui material, ținând cont de faptul că primele două limbi străine sunt 
limbi de circulație internațională, iar limba turcă ocupă un spațiu larg în 
perimetrul balcanic. Pentru traducere am apelat la specialiști, profesori de 
limbi moderne, cu o bogată experiență și în predarea limbii române ca limbă 
străină. 

Realizarea acestei lucrări a fost posibilă prin Proiectul INTENS-O II 
CNFIS-FDI-2021-0387, finanțat de Ministerul Educației, în perioada mai-
decembrie 2021, la Universitatea “Ovidius” din Constanța, ce promovează 
internaționalizarea învățământului superior românesc.
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Formatul online al lucrării este dublat de un număr de 2000 flash-
carduri, ce redau  sensul cuvântului printr-o imagine sugestivă, completată 
de contexte adecvate, menite să ilustreze și să fixeze contextual sensul dat. 
Aceste carduri reprezintă un instrument care poate fi folosit în clasă de 
către cadrele didactice și de către studenți pentru a difersifica activitățile de 
predare-învățare a LRS, în funcție de specificul grupului țintă.

Dat fiind faptul că lucrarea noastră are o componentă lexicografică, 
putând fi consultată ca un dicționar, pentru moment doar în format digital, 
considerăm necesar să exemplificăm structura unui articol de dicționar. 
Așa cum am menționat anterior, MDDLRS aduce în atenția utilizatorilor 
sensul lexemului, categoria gramaticală și câteva exemple care facilitează 
înțelegerea și fixarea contextuală a acestora.

Cuvântul-titlu este scris cu un font mai mare, cu caractere aldine, iar 
contextul este redat cu italice, de culoare magenta. Ilustrarea s-a făcut, de cele 
mai multe ori, în contextul oferit de enunț, rolul acestor imagini generând 
posibilități multiple de creare a unor jocuri didactice de predare-învățare.

Categoria morfologică, comună 
sensurilor polisemantice, este menționată 
o singură dată, imediat după cuvântul-titlu
și este abreviată conform listei de abrevieri
de la începutul lucrării.

Indicațiile morfologice oferite au în 
vedere: încadrarea cuvântului în clasa 
morfologică, forma de plural (acolo unde 
este cazul), prezentul indicativ și participiul.

Pentru a ilustra conținutul acestei 
lucrări, reproducem mai jos un articol de 
dicționar, respectiv un card în format fizic: 

Sperăm ca aceste materiale să fie 
un suport plăcut și folositor pentru toți 
utilizatorii, în procesul de învățare a limbii 
române ca limbă străină.

     AUTOARELE

This short dictionary of  Romanian as a foreign language is a lexical 
resource aimed at non-native speakers of  Romanian, particularly international 
students pursuing an education in Romania. 

The dictionary is meant to help both those interested in learning Romanian 
as a foreign language and those teaching it, irrespective of  the level of  study 
(secondary school or higher education) in the course of  which this language 
acquisition occurs.

The lexical material covered in this publication amounts to approximately 
2000 commonly used words, selected from explanatory and normative 
Romanian dictionaries. The word list was compiled with the aid of  a corpus 
mainly consisting of  two explanatory and normative dictionaries, DEX (2016) – 
The Explanatory Dictionary of  the Romanian Language, and DOOM 2 (2010) 
– The Orthographic, Orthoepic and Morphological Dictionary. In addition to 
these two sources, we also resorted to learner’s explanatory dictionaries, which 
helped us determine the basic vocabulary needed for daily communication and 
ensure the appropriate degree of  accessibility.

The main rationale behind this basic word list was the absence of any such 
digital lexical resources focusing on Romanian as a foreign language.  

We were moreover keen to capture and reflect real-life language use by 
providing suggestive images to illustrate each lexeme and listing the contexts 
in which it was most likely to be encountered and employed in everyday A1-B1 
level communication.

Last but not least, we opted to have the words and examples translated into 
English, French and Turkish so as to cater for a wider range of  users, given the 
international circulation of  two of  these languages and the fact that Turkish is 
spoken by a large number of  people from the Balkans. The translation work was 
assigned to specialists in the field, teachers of modern languages who are also 
familiar with the challenges of  teaching Romanian as a foreign language.  

The work was completed with the help of  the INTENS-O II, CNFIS-
FDI-2021-0387 project, financed by the Ministry of Education and run by an 
“Ovidius” University team between May and December 2021, with a view to 
promoting internationalisation in Romanian universities.

The digital content is complemented by the 2002 flash-cards, which capture 
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the meanings of  various words by means of  suggestive images and appropriate 
contexts, intended to illustrate and consolidate the terms and their uses. These 
cards represent a practical classroom instrument for teachers and students alike, 
enabling the former to expand and adapt their range of  RFL teaching-learning 
activities according to the specific needs of  their respective target group. 

Given that our work has a lexicographic component and can be used as a 
digital dictionary, at least for the time being, we found it necessary to feature 
one such entry as an example. As previously mentioned, the dictionary makes 
users aware of  each lexical item’s meaning and grammatical category, while also 
providing a number of  examples meant to facilitate understanding and help 
users place these words in appropriate and memorable contexts.

The title word is written in larger font bold letters and the context, printed 
in italics, stands out even further as a result of  the magenta colour employed. 
The illustrations are more often than not centred around the context provided 
by the sentences and these images are furthermore meant to generate multiple 
possibilities when it comes to creating interactive teaching games.

The part of  speech, common in the 
case of  polysemy, is mentioned a single 
time, immediately after the title word, and 
is abbreviated in accordance with the list 
included in the introductory section of  the 
book.

The morphological details provided 
include the word’s morphological category, 
the plural form (where applicable), the 
present and participle forms.

In order to better illustrate the content, 
here is a dictionary entry and a printed card 
respectively:

We hope these materials constitute an 
enjoyable and useful resource for all those 
learning Romanian as a foreign language.

                             The authors

Le petit dictionnaire de la langue roumaine comme langue étrangère  
est un ouvrage lexicographique destiné aux locuteurs de roumain comme 
langue étrangère, en particulier aux élèves et aux étudiants 
étrangers étudiant en Roumanie.

Ce dictionnaire est né de la volonté d’offrir un o util u tile a ussi b ien à 
ceux qui veulent apprendre le roumain comme langue étrangère qu’à ceux 
qui l’enseignent, quel que soit le niveau d’enseignement-apprentissage (pré-
universitaire ou universitaire) auquel se fait l’acquisition de la langue. 

Le matériel lexical inclus dans cet ouvrage représente environ 2000 mots 
courants, extraits des dictionnaires explicatifs et normatifs roumains. Pour 
l’extrait des mots nous avons utilisé un corpus de deux dictionnaires explicatifs et 
normatifs DEX (2016), DOOM 2 (2010). De plus, nous avons considéré d’autres 
dictionnaires explicatifs à usage scolaire, utilisés pour augmenter le degré 
d’accessibilité afin d’acquérir un vocabulaire de base pour une communication 
régulière.

Un premier argument pour faire un inventaire des mots de base est l’absence 
d’un tel ouvrage lexicographique, au format numérique, dédié au RLE.

Deuxièmement, un aspect particulier est l’ajout d’images suggestives, pour 
chaque lexème et l’offre des contextes les plus fréquemment rencontrés et utilisés 
dans la communication régulière, au niveau A1 - B1, en tenant compte de l’usage 
actuel de la langue roumaine.

Dernier point, mais non des moindres, nous avons choisi de traduire des mots 
et des exemples en anglais, français et turc pour élargir la gamme d’utilisateurs de 
ce matériel, en tenant compte du fait que les deux premières langues étrangères 
sont des langues de circulation internationale, et le turc occupe un espace large 
dans le périmètre balkanique. Pour la traduction, nous nous sommes tournés vers 
des spécialistes, des professeurs de langues vivantes, ayant une riche expérience 
dans l’enseignement du roumain comme langue étrangère.

Ce travail a été rendu possible par le projet INTENS-O II, CNFIS-
FDI-2021-0387, financé par le ministère de l’Éducation, entre mai et décembre 
2021, à l’Université “Ovidius” de Constanța, qui promeut l’internationalisation 
de l’enseignement supérieur roumain. 

Le format numérique de l’ouvrage est doublé par 2002 cartes flash, qui 
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rendent le sens du mot à travers une image suggestive, complétée par des 
contextes appropriés, destinés à illustrer et à fixer contextuellement le sens 
donné. Ces cartes sont un outil qui peut être utilisé en classe par les enseignants 
et par les étudiants pour diversifier les activités d’enseignement-apprentissage de 
RLE, en fonction des spécificités du groupe cible.

Étant donné que notre travail a une composante lexicographique, et peut 
être consulté sous forme de dictionnaire, pour l’instant uniquement en format 
numérique, nous considérons qu’il est nécessaire d’exemplifier la structure d’un 
article de dictionnaire. Comme mentionné précédemment, MDDLRS porte 
à l’attention des utilisateurs le sens du lexème, la catégorie grammaticale et 
quelques exemples qui facilitent leur compréhension et leur fixation contextuelle.  

L’entrée est écrite dans une police plus grande et en gras, et le contexte 
est rendu en italique, magenta. L’illustration a été faite, pour la plupart, dans 
le contexte fourni par l’énoncé, le rôle de ces images générant de multiples 
possibilités pour la création de jeux didactiques d’enseignement-apprentissage.

La catégorie morphologique, commune aux sens poly sémantiques, 
n’est mentionnée qu’une seule fois, 
immédiatement après l’entrée étant abrégée 
selon la liste des abréviations figurant en 
début de l’ouvrage.

Les indications morphologiques fournies 
tiennent compte : du classement du mot 
dans la classe morphologique, du pluriel (le 
cas échéant), du présent de l’indicatif  et du 
participe.

Pour illustrer le contenu de cet ouvrage, 
nous reproduisons ci-dessous un article de 
dictionnaire et une carte au format physique:

Nous espérons que ce matériel sera 
un support agréable et utile pour tous les 
utilisateurs, dans le processus d’apprentissage 
de la langue roumaine comme langue 
étrangère.

                                  LES AUTEURES

Yabancı Dil olarak Rumencenin Küçük Sözlüğü (YDRKS), özellikle  
eğitim almak amacıyla Romanya’ya gelen ve Rumenceyi yabancı dil olarak 
öğrenen öğrencilere ve Rumenceyi yabancı dil olarak konuşanlara hitap 
eden sözlükbilimsel bir çalışmadır.

Bu sözlük, dil ediniminin hangi eğitim seviyesinde (üniversite öncesi 
veya üniversite) olursa olsun, hem Rumenceyi yabancı dil olarak öğrenmek 
isteyenlere, hem de öğretenlere faydalı bir araç sunma arzusundan doğmuştur.

Çalışmanın sözlük malzemesi, Rumence açıklayıcı ve normatif 
sözlüklerden alınan yaklaşık 2000 yaygın kelimeden oluşmaktadır. 
Sözcüklerin seçme konusunda DEX (2016), DOOM 2 (2010) olmak 
üzere iki açıklayıcı ve normatif sözlükten oluşan bir külliyat kullandık. Ek 
olarak, günlük iletişim için temel bir kelime dağarcığı elde etmek amacıyla 
ve erişilebilirlik derecesini artırmak için başka açıklayıcı okul sözlükleri de 
inceledik.

Temel kelimelerin bir envanterini hazırlamamızın nedeni, dijital formatta 
Yabancı Dil Olarak Rumence’ye (YDR) adanmış böyle bir sözlükbilimsel 
çalışmanın olmamasıdır.

Her sözcük için etkileyici resimlerin eklenmesi ve Rumence dilinin 
mevcut kullanımı dikkate alınarak A1 - B1 düzeyinde günlük iletişimde en 
sık karşılaşılan ve kullanılan sözcüklerin sunulması arzulanmıştır.

İngilizce ve Fransızca’nın uluslararası yaygın diller olması; Türkçe’nin 
Balkan sahasında önemli bir yere sahip olduğundan dolayı kelimeleri ve 
örnekleri İngilizce, Fransızca ve Türkçe’ye çevirmeyi seçtik; nedeni ise 
malzemenin kullanıcı yelpazesini genişletmektir. Çeviri için Rumence’yi 
yabancı dil olarak öğretme konusunda zengin bir deneyime sahip olan 
uzmanlara başvuruldu.

Bu çalışma, Mayıs – Aralık 2021 döneminde, Köstence “Ovidius” 
Üniversitesi’nde, Romanya Eğitim Bakanlığı tarafından finanse edilen ve 
Rumen yüksek öğreniminin uluslararasılaştırılmasını teşvik eden projelerden 
INTENS-O II, CNFIS-FDI-2021-0387 kodlu Proje  kapsamında 
gerçekleşmiştir. 
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rendent le sens du mot à travers une image suggestive, complétée par des 
contextes appropriés, destinés à illustrer et à fixer contextuellement le sens 
donné. Ces cartes sont un outil qui peut être utilisé en classe par les enseignants 
et par les étudiants pour diversifier les activités d’enseignement-apprentissage de 
RLE, en fonction des spécificités du groupe cible.

Étant donné que notre travail a une composante lexicographique, et peut 
être consulté sous forme de dictionnaire, pour l’instant uniquement en format 
numérique, nous considérons qu’il est nécessaire d’exemplifier la structure d’un 
article de dictionnaire. Comme mentionné précédemment, MDDLRS porte 
à l’attention des utilisateurs le sens du lexème, la catégorie grammaticale et 
quelques exemples qui facilitent leur compréhension et leur fixation contextuelle.  

L’entrée est écrite dans une police plus grande et en gras, et le contexte 
est rendu en italique, magenta. L’illustration a été faite, pour la plupart, dans 
le contexte fourni par l’énoncé, le rôle de ces images générant de multiples 
possibilités pour la création de jeux didactiques d’enseignement-apprentissage.

La catégorie morphologique, commune aux sens poly sémantiques, 
n’est mentionnée qu’une seule fois, 
immédiatement après l’entrée étant abrégée 
selon la liste des abréviations figurant en 
début de l’ouvrage.

Les indications morphologiques fournies 
tiennent compte : du classement du mot 
dans la classe morphologique, du pluriel (le 
cas échéant), du présent de l’indicatif  et du 
participe.

Pour illustrer le contenu de cet ouvrage, 
nous reproduisons ci-dessous un article de 
dictionnaire et une carte au format physique:

Nous espérons que ce matériel sera 
un support agréable et utile pour tous les 
utilisateurs, dans le processus d’apprentissage 
de la langue roumaine comme langue 
étrangère.

                                  LES AUTEURES

Yabancı Dil olarak Rumencenin Küçük Sözlüğü (YDRKS), özellikle  
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Çalışmanın sözlük malzemesi, Rumence açıklayıcı ve normatif 
sözlüklerden alınan yaklaşık 2000 yaygın kelimeden oluşmaktadır. 
Sözcüklerin seçme konusunda DEX (2016), DOOM 2 (2010) olmak 
üzere iki açıklayıcı ve normatif sözlükten oluşan bir külliyat kullandık. Ek 
olarak, günlük iletişim için temel bir kelime dağarcığı elde etmek amacıyla 
ve erişilebilirlik derecesini artırmak için başka açıklayıcı okul sözlükleri de 
inceledik.

Temel kelimelerin bir envanterini hazırlamamızın nedeni, dijital formatta 
Yabancı Dil Olarak Rumence’ye (YDR) adanmış böyle bir sözlükbilimsel 
çalışmanın olmamasıdır.

Her sözcük için etkileyici resimlerin eklenmesi ve Rumence dilinin 
mevcut kullanımı dikkate alınarak A1 - B1 düzeyinde günlük iletişimde en 
sık karşılaşılan ve kullanılan sözcüklerin sunulması arzulanmıştır.

İngilizce ve Fransızca’nın uluslararası yaygın diller olması; Türkçe’nin 
Balkan sahasında önemli bir yere sahip olduğundan dolayı kelimeleri ve 
örnekleri İngilizce, Fransızca ve Türkçe’ye çevirmeyi seçtik; nedeni ise 
malzemenin kullanıcı yelpazesini genişletmektir. Çeviri için Rumence’yi 
yabancı dil olarak öğretme konusunda zengin bir deneyime sahip olan 
uzmanlara başvuruldu.

Bu çalışma, Mayıs – Aralık 2021 döneminde, Köstence “Ovidius” 
Üniversitesi’nde, Romanya Eğitim Bakanlığı tarafından finanse edilen ve 
Rumen yüksek öğreniminin uluslararasılaştırılmasını teşvik eden projelerden 
INTENS-O II, CNFIS-FDI-2021-0387 kodlu Proje  kapsamında 
gerçekleşmiştir. 
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Çalışmanın dijital formatı, sözcüklerin anlamını örneklendirmek ve 
bağlamsal olarak kalıcı kılmak amacıyla 2002 flaş kartla ikiye katlanmıştır. 
Bu kartlar, hedef  grubunun özelliklerine göre YDR’nin öğretme-öğrenme 
faaliyetlerini çeşitlendirmek amacıyla öğretmenler ve öğrencilere sunulan 
bir araçtır.

Çalışmamızın sözlükbilimsel bir bileşene sahip olduğundan ve şu an sadece 
dijital formatta başvurulabilir bir sözlük olduğunu göz önüne bulundurarak, 
bir sözcük maddesinin yapısını örneklendirmeyi gerekli gördük. Daha önce 
belirttiğimiz gibi, YDRKD kullanıcılarına sözcüğün anlamını, gramer 
kategorisini ve sözcüklerin anlaşılmasıyla bağlamsal olarak sabitlenmesi 
kolaylaştıran bazı örnekleri sunduk.

Başlık kelimesi daha büyük, kalın ve italik yazı tipiyle yazılmış, kelime 
bağlamları italik tipi ve macenta rengi olarak işlenmiştr. Resimler, çoğu 
zaman, ifadenin sağladığı bağlamda yapılmış; amaç ise didaktik öğretme-
öğrenme oyunlarının yaratılmasında yaratıcılığa yol açmaktır.

Çokanlamlı sözcüklerde ortak olan morfolojik kategori, başlık 
kelimesinden hemen sonra sadece bir 
kez belirtilmiş ve makalenin başındaki 
kısaltma listesine göre kısaltılmıştır.

Sağlanan morfolojik göstergeler 
şunları dikkate almaktadır: kelimenin 
morfolojik  sınıflandırılması, çoğul biçimi 
(uygulanabildiğinde), şimdiki zaman ve 
fiilimsiler.

Bu çalışmadan örnek vermek amacıyla, 
aşağıda bir sözcük maddesi ve  fiziksel 
formatta bir kart sunuyoruz:

Bu çalışmanın, Rumence’yi yabancı dil 
olarak öğrenme sürecinde tüm kullanıcılar 
için hoş ve faydalı bir destek olacağını 
umuyoruz.

                                YAZARLAR



abandona vb.
prez. abandonez, part. abandonat

Abandonezi studiile?

abandon

Are you dropping out of school?

Tu abandonnes l’école ?

Okulu bırakıyor musun?

1. abandonner 2. quitter 3. renoncer à

1. (birini/birşeyi) bırakmak 2. terk etmek 3. vazgeçmek

1



abdomen s.n.
pl. abdomene

Face exerciții pentru abdomen.

abdomen

He/She is doing crunches.

Il fait des exercices abdominaux.

Karın egzersizleri yapıyor.

1. abdomen m. 2. ventre m.

karın

2



abona (se) vb.
prez. (mă) abonez, part. abonat

1. Profesorul îi abonează pe elevi la revista școlii. 
2. Mă abonez la revista de chimie.

subscribe

1. The teacher is signing the students up for the school magazine.  
2. I subscribe to the Chemistry magazine.

1. L’enseignant abonne les élèves au magazine de l’école. 
2. Je suis abonné au magazine de chimie.

1. Öğretmen öğrencileri okulun dergisine abone ediyor. 
2. Kimya dergisine abone olacağım.

(s’)abonner

1. abone etmek 2. abone olmak

3



abonament s.n.
pl. abonamente

Am abonament pentru autobuz.

season ticket

I have a bus pass / season ticket.

J’ai un abonnement de bus.

Otobüs kartım var.

abonnement m.

1.abonman 2. kart
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absent(ă) adj.
pl. absenți, absente

George este absent.

absent

George is absent / missing.

Georges est absent.

George bugün yok.

absent

yok
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absență s.f.
pl. absențe

Elevul acesta are multe absențe.

absence

This student has missed a lot of classes.

Cet élève a de nombreuses absences.

Bu öğrencinin çok devamsızlığı var.

absence

yokluk
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absolvent(ă) s.m.
pl. absolvenți

El este absolvent de filologie.

graduate

He is a graduate of letters.

Il est diplômé en philologie.

O filoloji mezunudur.

diplômé m.

mezun
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absurd(ă) adj.
pl. absurzi, absurde

Aceasta este o idee absurdă.

absurd

This is an absurd idea.

C’est une idée absurde.

Bu saçma bir fikir.

absurde

1. saçma 
2. absürd
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abundent(ă) adj./adv.
pl. abundenți, abundente

1. Ploile abundente strică recoltele. 2. Plouă abundent.

abundant

1. Heavy rains ruin the crops. 
2. It is raining heavily.

1. Les pluies abondantes ruinent les récoltes. 
2. Il pleut abondamment.

1.Yoğun yağışlar hasatlara zarar veriyor. 
2.Yoğun yağmur yağıyor.

abondant; abondamment

1. bol 2. bereketli 3. yoğun
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ac s.n.
pl. ace

Bag ața în ac.

needle

I am threading the needle.

Je mets le fil dans l’aiguille.

İpi iğneye geçirdim.

aiguille f.

iğne
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acasă adv.

Astăzi stăm acasă.

home

We are staying home today.

On reste à la maison aujourd’hui.

Bugün evdeyiz.

à la maison, chez soi

ev
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accelera vb.
prez. accelerez, part. accelerat

Sportivii accelerează la finalul cursei.

speed up

Athletes speed up at the end of the race.

Les sportifs accélèrent en fin de course.

Sporcular, yarışın sonuna doğru hızlanıyorlar.

accélérer

hızlanmak
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accelerat s.n.
pl. accelerate

Trenul accelerat numărul 452 oprește în stație.

high-speed

High-speed train no. 452 is pulling into the station.

Le train express numéro 452 s’arrête à la gare.

452 nolu hızlı tren durakta duruyor.

(train) express m.

hızlı
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accent s.n.
pl. accente

Profesorul pune accent pe gramatică.

1. accent 2. stress 3. emphasis

The teacher focuses on grammar.

L’enseignant se concentre sur la grammaire.

Öğretmen gramere önem veriyor.

accent m.

1. vurgu 2. önem
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accepta vb.
prez. accept, part. acceptat

El acceptă invitația la teatru.

accept

He accepts the theatre invitation.

Il accepte l’invitation au théâtre.

Tiyatro davetiyesini kabul etti.

accepter

kabul etmek
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acces s.n.
pl. accese

Astăzi nu avem acces în universitate.

access

The university is off limits today.

Aujourd’hui, on n’a pas d’accès à l’université.

Bugün üniversiteye girme iznimiz yok.

accès m.

erişim
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accident s.n.
pl. accidente

Ieri am văzut un accident grav.

accident

I saw a serious accident yesterday.

Hier, j’ai vu un grave accident.

Dün ağır bir kazaya şahit oldum.

accident m.

kaza
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achita vb.
prez. achit, part. achitat

Noi achităm facturile la timp.

pay

We pay our bills on time.

Nous payons les factures à temps.

Faturaları zamanında öderiz.

acquitter

ödemek
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acel(a), acea (aceea) pron.
pl. acei(a), acele(a)

1. Acel băiat este fratele meu. 2. Băiatul acela este student. 
3. Acela este Ionel.

that, those

1. That boy is my brother. 2. That boy is a student. 
3. That is Johnny.

1. Ce garçon-là est mon frère. 2. Ce garçon-là est un étudiant. 
3. Celui-là est Jean.

1. Şu oğlan benim kardeşim. 2. Şu çocuk öğrenci. 3. O John.

ce, cette, ces, ces; celui-là, celle-là, ceux-là, celles-là

şu, o

19



acest(a), această (aceasta) adj./pron.
pl. acești(a), aceste(a)

1. Această fată este sora mea. 2. Fata aceasta este studentă. 
3. Aceasta este Maria.

this, these

1. This girl is my sister. 2. This girl is a student. 
3. This is Mary.

1. Cette fille est ma soeur. 2. Cette fille est étudiante. 
3. Celle-ci est Marie.

1. Bu kız benim kız kardeşim. 2. Bu kız üniversite öğrencisi. 
3. Bu Maria.

ce, cette, ces, ces; celui-ci, celle-ci, ceux-ci, celles-ci

bu
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acolo adv.

Acolo este Facultatea de Litere.

there

The Faculty of Letters is over there.

Là-bas il y a la Faculté des Lettres.

Şurası Edebiyat Fakültesi.

là

1. şurada/şurası 2. orada/orası
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acoperi vb.
prez. acopăr, part. acoperit

Am acoperit piscina.

cover

We have covered the pool.

J’ai / Nous avons couvert la piscine.

Havuz örtüsünü serdim.

couvrir

1. kapamak 2. kapatmak 3. örtmek 4. sermek
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acoperiș s.n.
pl. acoperișuri

Acoperișul casei este nou.

roof

The roof of the house is new.

Le toit de la maison est neuf.

Evin çatısı yeni.

toit m., toiture f.

çatı
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acord s.n.
pl. acorduri

1. Dansez pe acorduri de chitară. 2. El a primit acordul  
pentru studii. 3. Nu suntem de acord cu tine.

agreement, approval

1. I dance to guitar music. 2. He received the approval to enroll. 
3. We do no agree with you.

1. Je danse sur des accords de guitare. 2. Il a reçu le consentement 
pour les études. 3. Nous ne sommes pas d’accord avec vous.

1. Gitar eşliğinde dans ediyorum. 2. Eğitim alma başvurusu 
kabul edildi. 3. Seninle aynı fikirde değiliz.

accord m., harmonie f.; 
consentement m., approbation f.

anlaşma

24



acru, acră adj.
pl. acri, acre

Lămâile sunt acre.

sour

Lemons are sour.

Les citrons sont aigres.

Limonlar ekşi.

aigre, âcre

ekşi
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act s.n.
pl. acte

Am pregătit actele pentru control.

document

Our documents are ready for the check up.

J’ai préparé les documents pour le contrôle.

Belgeleri denetime hazırladım.

acte m., papier m., document m.

belge
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activ(ă) adj.
pl. activi, active

El este o persoană activă.

active

He is an active person.

C’est une personne active.

O aktif biridir.

actif

aktif
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activitate s.f.
pl. activități

În weekend avem multe activități.

activity

We do many things at the weekend.

Le week-end, nous avons beaucoup d’activités.

Hafta sonu birçok etkinlik vardır.

activité f.

etkinlik
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actor s.m.
pl. actori

Actorii au jucat bine.

actor

The actors played well.

Les acteurs ont bien joué.

Oyuncular iyi bir performans sergilediler.

acteur m.

1. Oyuncu 2. Aktör
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actriță s.f.
pl. actrițe

Demi Moore este o actriță celebră.

actress

Demi Moore is a famous actress.

Demi Moore est une actrice célèbre.

Demi Moore ünlü bir oyuncudur.

actrice f.

1. Oyuncu 2. Aktör

30



actual(ă) adj.
pl. actuali, actuale

Perioada actuală este dificilă.

current

Things are difficult at present.

La période actuelle est difficile.

Şimdiki durum vahimdir.

actuel

1. güncel 2. şimdiki 3. aktüel
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acționa vb.
prez. acționez, part. acționat

El nu a acționat corect în această situație.

act

He did not act appropriately in this instance.

Il n’a pas agi correctement dans cette situation.

Bu durumda doğru bir hareket yapmadı.

agir

harekete geçmek
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acțiune s.f.
pl. acțiuni

Am văzut un film de acțiune.

action

I watched an action film.

J’ai vu un film d’action.

Bir aksyon filmi izledim.

action f.

hareket
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acum adv.

1. Acum nu plouă. 2. A ajuns acum cinci minute. 
3. De acum înainte nu mai mănânc dulciuri.

now

1. It is not raining now. 2. He/She arrived five minutes ago. 
3. I am done eating sweets as of now.

1. Il ne pleut pas maintenant. 2. Il est arrivé il y a cinq minutes. 3. 
Désormais, je ne mange plus de sucreries.

1. Şimdi yağmur yağmıyor. 2. Beş dakika önce geldi. 
3. Artık tatlı yemiyorum.

maintenant

șimdi
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acvariu s.n.
pl. acvarii

Acasă am un acvariu mare cu mulți pești.

1. acquarium 
2. tank

I have a large tank full of fish at home.

J’ai un grand aquarium avec beaucoup de poissons à la maison.

Evde birçok balığı olan büyük bir akvaryumum var.

aquarium m.

akvaryum
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adapta (se) vb.
prez. (mă) adaptez, part. adaptat

1. Nu a adaptat viteza la condițiile de drum. 
2. John nu s-a adaptat deloc în România.

1. adapt 2. adjust

1. He did not adjust his speed to the driving conditions. 
2. John has not adapted to Romania at all.

1. Il n’a pas adapté la vitesse aux conditions de la route. 
2. John ne s’est pas du tout adapté en Roumanie.

1. Aracın hızını yol şartlarına göre uyarlamadı. 
2. John Romanya’ya uyum sağlamadı.

(s’)adapter

1. uyarlanmak 2. adapte olmak 
3. uyum sağlamak 4. uydurmak
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adăuga vb.
prez. adaug, part. adăugat

El adaugă sare în mâncare.

add

He is adding salt to the food.

Il ajoute du sel à la nourriture.

O yemeğe tuz ilave ediyor.

ajouter

1. eklemek 2. ilave etmek
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adânc(ă) adj.
pl. adânci

Lacul este adânc.

deep

The lake is deep.

Le lac est profond.

Göl derindir.

profond

derin
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adecvat(ă) adj.
pl. adecvați, adecvate

A dat răspunsuri adecvate cerinței.

adequate

His answers matched the request.

Il a donné des réponses adéquates à la demande.

Soruları uygun cevapladı.

adéquat, approprié

uygun
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adesea adv.

Îl văd adesea în parc.

often

I often see him in the park.

Je le vois souvent dans le parc.

Parkta onu sık görüyorum.

souvent

sıkça
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adevărat(ă) adj.
pl. adevărați, adevărate

Aceasta este o poveste adevărată.

true

This is a true story.

C’est une histoire vraie.

Bu gerçek bir hikaye.

vrai

gerçek
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adevărat adv.

Este adevărat că a divorțat.

true

It is true that he got a divorce.

C’est vrai qu’il a divorcé.

Boşandığı doğrudur.

vraiment

doğru
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adeverință s.f.
pl. adeverințe

Secretara a semnat adeverințele.

certificate

The secretary has signed the certificates.

La secrétaire a signé les attestations.

Sekreter belgeleri imzaladı.

attestation

sertifika, belge
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adică adv.

E din România, adică e român.

that is

He is from Romania, that is he is Romanian.

Il vient de Roumanie, c’est-à-dire qu’il est roumain.

O Romanya’dan yani Rumen.

c’est-à-dire

yani
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adineauri adv.

Mama a venit adineauri.

just now

Mother arrived just now.

Ma mère vient d’arriver.

Annem demin geldi.

tout à l’heure

1. demin 
2. biraz önce
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admira vb.
prez. admir, part. admirat

Ioana admiră clădirile vechi din Constanța.

admire

Jane is admiring Constanța’s old buildings.

Jeanna admire les vieux bâtiments de Constanța.

İoana, Köstence’deki eski binalara hayranlıkla bakıyor.

admirer

1. takdir etmek 
2. hayran olmak
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admitere s.f.
pl. admiteri

A luat notă mare la admitere.

entrance

He got a high score in the entrance exam.

Il a obtenu des notes élevées à l’examen d’admission.

Giriş sınavında yüksek puan aldı.

admission f.

giriş sınavı
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adormi vb.
prez. adorm, part. adormit

Copilul a adormit repede.

fall asleep

The child fell asleep quickly.

L’enfant s’est endormi rapidement.

Çocuk çabuk uyudu.

s’endormir

1. uyumak 
2. uyuyakalmak
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adresă s.f.
pl. adrese

Nu știu adresa lui Mihai.

address

I do not know Michael’s address.

Je ne connais pas l’adresse de Michel.

Michael’in adresini bilmiyorum.

adresse f.

1. adres 
2. yer
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aduce vb.
prez. aduc, part. adus

Chelnerul aduce mâncarea.

bring

The waiter is bringing the food.

Le serveur apporte la nourriture.

Garson yemeği getiriyor.

apporter

getirmek
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adult s.m.
pl. adulți

Filmul este pentru adulți.

adult

This is an adult film.

Le film s’adresse aux adultes.

Bu yetişkinler için bir film.

adulte m./f.

1. olgun 2. yetişkin
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aduna vb.
prez. adun, part. adunat

1. Maria adună flori din grădină. 2. El adună farfuriile de pe masă. 
3. El nu știe încă să adune numerele mari.

1. add up 
2. gather

1. Mary is picking flowers from the garden. 2. He is clearing the 
table. 3. He can’t add large numbers yet.

1. Marie cueille des fleurs du jardin. 2. Il débarrasse les assiettes.  
3. Il ne sait toujours pas comment additioner de grands nombres.

1. Maria bahçeden çiçek topluyor. 2. Masadaki tabakları topluyor. 
3. O büyük rakamlarla toplama işlemini henüz yapamıyor.

1. amasser 2. ramasser 
3. assembler 4. additioner

toplamak
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adunare s.f.
pl. adunări

1. George nu participă niciodată la adunări publice. 
2. Adunarea este o operație matematică simplă.

1. gathering
2. addition

1. George never takes part in public gatherings. 
2. Addition is a simple mathematical operation.

1. George n’assiste jamais aux réunions publiques. 
2. L’addition est une opération mathématique simple.

1. George asla halk toplantılara katılmıyor. 
2. Toplama işlemi basit bir matematik işlemidir.

1. réunion f. 
2. addition f.

1. toplantı 
2. toplama işlemi
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aer s.n.

Aerul este curat.

air

The air is clean.

L’air est pur.

Hava temizdir.

air m.

hava
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aerisi vb.
prez. aerisesc, part. aerisit

Aerisesc dormitorul în fiecare dimineață.

air

I air the bedroom every morning.

J’aère la chambre à coucher tous les matins.

Yatak odasını her sabah havalandırıyorum.

aérer

havalandırmak
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aeroport s.n.
pl. aeroporturi

A ajuns devreme la aeroport.

airport

He got to the airport early.

Il est arrivé tôt à l’aéroport.

Havaalanına erken geldi.

aéroport m.

havalanı
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afacere s.f.
pl. afaceri

El are o afacere de succes.

business

He runs a successful business.

Il a une affaire prospère.

Başarılı bir işe sahip.

affaire f.

iş
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afară adv./loc.prep.

1. Afară este cald. 
2. În afară de mere a cumpărat și caise.

1. outside
2. in addition to

1. It is hot outside. 
2. He bought apricots in addition to the apples.

1. Il fait chaud dehors. 
2. En plus des pommes, il a également acheté des abricots.

1. Dışarısı sıcaktır. 
2. Elmadan başka kayısı da aldı.

1. dehors 
2. excepté, hors, outre, sauf, en plus

1. vb dışarı 
2. -den başka, ...dışında
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afină s.f.
pl. afine

Am cules multe afine din pădure.

blueberry

We picked a lot of blueberries from the forest.

J’ai cueilli beaucoup de myrtilles de la forêt.

Ormandan çok ayı üzümü topladım.

myrtille f.

ayı üzümü
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afirma vb.
prez. afirm, part. afirmat

Iancu a afirmat că demisionează.

state, assert

Johnson stated he was resigning.

Iancu a déclaré qu’il démissionnait.

İancu istifa edeceğini iddia etti.

affirmer, déclarer

1. iddia etmek 
2. ileri sürmek
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afirmativ adv.

A răspuns afirmativ solicitărilor.

affirmative

He complied with the demands.

Il a répondu affirmativement auxdemandes.

İstekleri olumlu yanıtladı.

affirmativement

olumlu
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afirmație s.f.
pl. afirmații

Trebuie verificate afirmațiile acestea.

statement

These claims have to be checked.

Ces déclarations doivent être vérifiées.

Bu iddialar kontrol edilmek lazım.

affirmation f.

iddia
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afiș s.n.
pl. afișe

Informațiile despre spectacol sunt pe afiș.

poster, notice

There is information about the show on the poster.

Les informations sur le spectacle sont sur l’affiche.

Gösteri bilgileri afişte.

affiche f.

afiş
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afla vb.
prez. aflu, part. aflat

1. La curs, am aflat informații noi. 
2. Librăria se află în centru.

1. find out
2. be (located)

1. We found out new information in class.
2. The bookshop is in the city centre.

1. Pendant le cours, j’ai appris de nouvelles informations. 
2. La librairie se trouve dans le centre (de la ville).

1. Derste yeni bilgiler edindik. 
2. Kırtasiye merkezde.

1. apprendre 
2. trouver, découvrir

1. bilgi edinmek 
2. öğrenmek
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agendă s.f.
pl. agende

A cumpărat o agendă albastră.

1. diary 
2. agenda

I’ve bought a blue diary.

Il a acheté un agenda bleu.

Mavi bir ajanda aldı.

1. agenda m. 
2. ordre du jour m.

1. günlük 
2. ajanda
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agenție s.f.
pl. agenții

Am cumpărat bilete de la agenția de voiaj.

agency

I bought tickets from the travel agent’s.

J’ai acheté des billets à l’agence de voyage.

Turizm acentasından bilet aldım.

agence m.

ajans
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agita vb.
prez. agit, part. agitat
1. Barmanul agită sticla. 

2. Siropul se agită înainte de utilizare.

1. agitate 
2. shake

1. The bartender is shaking the bottle. 
2. The syrup is to be shaken before use.

1. Le barman secoue la bouteille. 
2. Bien agiter le sirop avant utilisation.

1. Barmen şişeyi silkeliyor. 
2. Kullanmadan önce şürüp şisesi çalkalanır.

1. agiter, secouer 
2. s’agiter, se tourmenter

1. sallamak 
2. çalkalanmak
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agitație s.f.
pl. agitații

Pe plajă este multă agitație vara.

fuss

The beach is very busy in summer.

Il y a beaucoup d’agitation sur la plage en été.

Yazın plajlarda çok kargaşalık olur.

agitation f.

1. kargaşa 
2. telaş
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aglomerat(ă) adj.
pl. aglomerați, aglomerate

Autobuzele sunt aglomerate vara.

crowded

Buses are crowded in summer.

Les bus sont bondés en été.

Yazın otobüsler kalabalık olur.

aggloméré

kalabalık
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agresiv(ă) adj.
pl. agresivi, agresive

Câinele este agresiv.

aggressive

The dog is aggressive.

Le chien est agressif.

Köpek saldırgan.

agressif

1. saldırgan 2. agresif
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aici adv.

1. Aici este farmacia. 
2. Până aici am venit cu autobuzul, de aici mergem pe jos.

here

1. The pharmacy is over here. 
2.  We took the bus to here and we are walking the rest of the way.

1. Voici la pharmacie. 
2. Nous sommes venus jusqu’ici en bus, d’ici nous partons à pied.

1. Eczane burada. 
2. Buraya kadar otobüsle geldik, buradan yaya gidiyoruz.

ici

burada
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ajunge vb.
prez. ajung, part. ajuns

Am ajuns acasă.

1. get 
2. reach

We’ve arrived home.

Nous sommes arrivés à la maison.

Eve geldik.

arriver

1. varmak 
2. yetişmek
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ajuta vb.
prez. ajut, part. ajutat

O ajut pe mama la bucătărie.

help

I’m helping mother in the kitchen.

J’aide ma mère dans la cuisine.

Mutfakta anneme yardım ediyorum.

aider

yardım
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ajutor s.n.
pl. ajutoare

1. Nu are nevoie de ajutorul meu. 2. Ajutor! 
3. Au primit multe ajutoare pentru ridicarea casei.

1. help
2. aid

1. He doesn’t need my help. 2. Help! 
3. They received considerable aid to build their house.

1. Il n’a pas besoin de mon aide. 2. Au secours ! 
3. Ils ont reçu beaucoup d’aide pour construire la maison.

1. Benim yardımıma ihtiyacı yok. 2. İmdat! 
3. Evin inşaatı için birçok yardım aldılar.

1. aide f.,  2. secours m., 
3. aidef., assistance f.

1. yardım 2. katkı 3. destek
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alarmă s.f.
pl. alarme

A pornit alarma de incendiu.

alarm

The fire alarm has gone off.

L’alarme incendie s’est déclenchée.

Yangın alarmını çalıştırdı.

alarme f.

alarm
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alături adv.

1. El locuiește alături. 2. Ea este alături de mine mereu.

1. next to 
2. near(by)

1. He lives next door. 
2. She always stands by me.

1. Il habite à côté. 
2. Elle est toujours auprès de moi.

1. O yan tarafta kalıyor. 
2. O her zaman yanımdadır.

1. à côté de
2. auprès de

yan
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alb(ă) adj.
pl. albi, albe

Am o pisică albă.

white

I have a white cat.

J’ai un chat blanc.

Beyaz bir kedim var.

blanc, blanche

beyaz
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albastru, albastră adj.
pl. albaștri, albastre

Caietul albastru este pe masă.

blue

The blue notebook is on the table.

Le cahier bleu est sur la table.

Mavi defter masanın üzerindedir.

bleu

mavi
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albină s.f.
pl. albine

Suntem harnici ca albinele.

bee

We are as busy as bees.

Nous sommes aussi travailleurs que des abeilles.

Arılar gibi çalışkanız.

abeille f.

arı
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album s.n.
pl. albume

A pus fotografiile în albumul de familie.

album

He put the photos in the family album.

Il a mis les photos dans l’album de famille.

Fotografları aile albümüne yerleştrdi.

album m.

albüm
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alcătui vb.
prez. alcătuiesc, part. alcătuit

Vlad alcătuiește propoziții corecte.

form , make up

Vlad makes correct sentences.

Vlad fait des phrases correctes.

Vlad doğru cümleler kuruyor.

former, composer, constituer

oluşturmak, kurmak
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alee s.f.
pl. alei

1. Aleile din parc sunt curate. 
2. Locuim pe Aleea Florilor.

alley, lane

1. The alleys in the park are clean. 
2. We live on Flower Lane

1. Les allées du parc sont propres. 
2. Nous habitons Allée des Fleurs.

1. Park yolları temiz. 
2. Biz Çiçekler Ara Sokağı’nda oturuyoruz.

allée f.

ara sokak
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alege vb.
prez. aleg, part. ales

Tinerii au ales Grecia ca destinație turistică.

choose

The young people chose Greece as their tourist destination.

Les jeunes ont choisi la Grèce comme destination touristique.

Gençler turistik gezi için Yunanistan’ı seçtiler.

1. choisir, élire 
2. trier, séparer

seçmek
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alegere s.f.
pl. alegeri

1. Am făcut o alegere bună. 
2. Ea a câștigat alegerile prezidențiale.

1. choice 
2. elections

1. I made a good choice. 
2. She won the presidential elections.

1. J’ai fait un bon choix. 
2. Elle a remporté l’élection présidentielle.

1. İyi bir seçim yaptım. 
2. O cumhurbaşkanlığı seçimlerini kazandı.

1. choix m. 
2. élection f.

seçim
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alerga vb.
prez. alerg, part. alergat

Alerg 2 km în fiecare zi.

run

I run 2 hm every day.

Je cours 2 km tous les jours.

Her gün iki kilometre koşuyor.

courir

koşmak
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alfabet s.n.
pl. alfabete

Nu știe alfabetul grecesc.

alphabet

He does not know the Greek alphabet.

Il ne connaît pas l’alphabet grec.

Yunan alfabesini bilmiyor.

alphabet m.

alfabe
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aliment s.n.
pl. alimente

Mănânc alimente sănătoase.

food

I eat healthy food.

Je mange de la nourriture saine.

Sağlıklıı besleniyorum.

aliment m.,  nourriture f.

besin, gıda
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alifie s.f.
pl. alifii

Bunica a cumpărat o alifie pentru articulații.

ointment

Grandma bought an ointment for her joints.

Grand-mère a acheté une pommade anti douleurs articulaires.

Ninem eklemleri için merhem aldı.

onguent m., pommade f.

merhem
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alimentară s.f.
pl. alimentare

Am cumpărat ulei de la alimentară.

grocery store

I got the oil from the grocery story.

J’ai acheté de l’huile de l’épicerie.

Marketten yağ aldım.

épicerie f.

gıda mağazası, market
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alo interj.

Alo! Familia Georgescu?

hello

Hello! Georgescu residence?

Allô ! Est-ce que je suis bien chez les Georgescu ?

Alo! Georgescu ailesi mi?

allô

Alo
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alpinist s.m.
pl. alpiniști

Alpinistul a cucerit vârful Everest.

climber

The climber conquered Everest.

L’alpiniste a conquis le sommet de l’Everest.

Dağcı Everest zirvesine ulaştı.

alpiniste m.

dağcı
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alt(ă) adj.
pl. alți, alte

A cumpărat altă bluză.

(an)other

She bought another blouse.

Il a acheté une autre blouse.

Başka bir blüz aldı.

autre; autres

başka

92



altul, alta pron.
pl. alții, altele

Nu vreau acești pantofi, vreau alții.

(an)other

I don’t want these shoes, I want different ones.

Je ne veux pas ces chaussures, j’en veux d’autres.

Bu ayakkabıları değil, başka ayakkabılar istiyorum.

l’autre; les autres

başka
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altceva pron.

Mai doriți altceva?

something else

Would you like anything else? / Will that be all?

Voulez-vous quelque chose d’autre ?

Başka ne alırsınız?

autre chose

başka
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altcineva pron.

În locul Mariei a venit altcineva.

someone else

Someone else came instead of Mary.

Quelqu’un d’autre est venu à la place de Marie.

Maria’nın yerine başka bir kimse geldi.

un autre, quelqu’un d’autre

bir başkası
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aluat s.n.
pl. aluaturi

Mama pregătește aluatul pentru pâine.

dough

Mother is preparing the bread dough.

Maman prépare la pâte pour le pain.

Annem ekmek için hamur hazırlıyor.

1. pâte f. 2. levain m.

hamur
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alună s.f.
pl. alune

Prefer ciocolata cu alune.

hazelnut

I prefer nut chocolate.

Je préfère le chocolat aux noisettes.

Fındıklı çikolatayı tercih ederim.

noisette f.

fındık
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aluneca vb.
prez. alunec, part. alunecat

Sania alunecă pe gheață.

1. slip 2. slide

The sledge is sliding on the ice.

Le traîneau glisse sur la glace.

Kızak büz üzerinde kayıyor.

glisser

kaymak
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amabil(ă) adj.
pl. amabili, amabile adj.

Profesoara este amabilă cu studenții.

kind

The teacher is nice to the students.

L’enseignante est gentille avec les élèves.

Öğretmen öğrencilerle nazik davranıyor.

aimable

nazik, sıcak

99



amar(ă) adj.
pl. amari, amare

Beau o cafea amară.

bitter

I am drinking an unsweetened coffee.

Je bois du café noir.

Acı bir kahve içiyorum.

amer

acı
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amândoi, amândouă num.

Au plecat amândoi în concediu.

both

They both went away on holiday.

Ils sont tous les deux partis en vacances.

İkisi de izne çıktılar.

les deux

ikisi
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ambala vb.
prez. ambalez, part. ambalat

Maria ambalează cadoul pentru mama.

wrap

Mary is wrapping Mom’s present.

Maria emballe le cadeau pour sa mère.

Maria annesi için aldığı hediyeyi paketliyor.

emballer

paketlemek
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ambasadă s.f.
pl. ambasade

Ambasada Americii este în București.

embassy

The American embassy is in Bucharest.

L’ambassade des États-Unis est à Bucarest.

Amerika Birleşik Devletleri Elçiliği Bükreş’te.

ambassade f.

elçilik
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ambasador s.m.
pl. ambasadori

Ambasadorul Chinei este un domn tânăr.

ambassador

The Chinese ambassador is a young gentleman.

L’ambassadeur de Chine est un jeune homme.

Çin Büyükelçisi genç bir beyefendir.

ambassadeur m.

elçi

104



ambițios, ambițioasă adj.
pl. ambițioși, ambițioase

Sora mea este o fată ambițioasă.

ambitious

My sister is an ambitious girl.

Ma sœur est une fille ambitieuse.

Kız kardeşim hırslı bir kızdır.

ambitieux

hırslı
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ambulanță, s.f.
pl. ambulanțe

Am chemat ambulanța că nu mă simt bine.

ambulance

I have called an ambulance because I am not feeling well.

J’ai appelé une ambulance parce que je ne me sens pas bien.

İyi hissetmiyorum, ambulansı çağırdım.

ambulance f.

ambulans
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amenaja vb.
prez. amenajez, part. amenajat

Părinții amenajează camera copilului.

set up

The parents are setting up the baby’s room.

Les parents aménagent la chambre de l’enfant.

Anne-baba çocuğun odasını düzenliyorlar.

aménager, installer; arranger

düzenlemek
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amendă s.f.
pl. amenzi

Pentru că nu am avut bilet, am plătit amendă.

fine

Because I did not have a ticket I paid a fine.

Comme je n’avais pas de billet, j’ai payé une amende.

Biletim olmadığı için ceza ödedim.

amende f.

ceza
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amesteca vb.
prez. amestec, part. amestecat

Amestec lapte cu cacao.

mix

I am mixing cocoa into the milk.

Je mélange du lait avec du cacao.

Süt ile kakaoyu karıştırıyorum.

mêler, mélanger

karıştırmak
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amețit(ă) adj.
pl. amețiți, amețite

Mă simt puțin amețit.

dizzy

I am feeling a little dizzy.

Je me sens un peu étourdi.

Kendimi biraz sersem hissediyorum.

étourdi

sersem
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amiază adv.

La amiază dormim.

noon

We take a nap at noon.

Nous dormons à midi.

Öğlen biraz uyuyoruz.

midi m.

öğle, öğlen
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amic s.m.
pl. amici

Am mulți amici în România.

pal

I have many pals in Romania.

J’ai beaucoup d’amis en Roumanie.

Romanya’da birçok arkadaşım var.

ami m.

arkadaş
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amigdalită s.f.
pl. amigdalite

De la înghețată poți face amigdalită.

tonsilitis

Ice cream can cause tonsilitis.

On peut faire amygdalite en mangeant beaucoup de glace.

Dondurma yüzünden anjin yapabilirsin.

amygdalite f.

anjin, boğak
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aminti (a-și) vb.
prez (îmi) amintesc, part. amintit

1. Profesorul le amintește studenților data examenului. 
2. Îmi amintesc de tine.

1. remember 
2. remind

1. The professor is reminding the students when the exam is. 
2. I remember you.

1. L’enseignant rappelle aux élèves la date de l’examen. 
2. Je me souviens de toi.

1. Öğretmen öğrencilere sınav tarihini hatırlatıyor. 
2. Seni hatırlıyorum.

1. se rappeler, se souvenir de 
2. mentionner

1. hatırlamak 
2. hatırlatmak
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amintire s.f.
pl. amintiri

Am amintiri frumoase din Maroc.

memory

I have beautiful memories of Morocco.

J’ai de beaux souvenirs du Maroc.

Fas’tan güzel hatıralarım var.

1. souvenir m. 2. évocation f.

hatıra
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amuzant(ă) adj.
pl. amuzanți, amuzante

Filmul a fost amuzant.

funny

The film was funny.

Le film a été drôle.

Film eğlenceliydi.

amusant

komik, eğlenceli
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an s.m.
pl. ani

În acest an merg la munte.

year

I am going to the mountains this year.

Cette année, je vais à la montagne.

Bu yıl dağa gideceğim.

an m., année f.

yıl, sene
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analiza vb.
prez. analizez, part. analizat

Am analizat un text literar.

analyse

I analysed a literary text.

J’ai analysé un texte littéraire.

Edebi bir metin inceledim.

analyser

incelemek

118



analiză s.f.
pl. analize

A primit rezultatul analizelor medicale.

1. analysis 2. test

He received his lab test results.

Il a reçu le résultat des tests médicaux.

Tahlil sonuçlarını aldı.

analyse f.

analiz, tahlil
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ananas s.m.
pl. ananași

Ananasul este dulce.

pineapple

Pineapple is sweet.

L’ananas est doux.

Ananas tatlıdır.

ananas m.

ananas
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angaja (se) vb.
prez. (mă) angajez, part. angajat

El s-a angajat la un restaurant.

employ

He got a job in a restaurant.

Il s’est fait embauché dans un restaurant.

O bir restoranda işe başladı.

1. engager
2. louer

1. işe girmek 
2. söz vermek
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animal s.n.
pl. animale

Are un animal de companie.

animal

He has a pet.

Il a un animal de compagnie.

Onun evcil hayvanı var.

animal m.

hayvan
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animat(ă) adj.
pl. animați, animate

1. Centrul orașului este un loc animat. 
2. Ne uităm la desene animate.

1. animated 
2. lively

1. The city centre is a lively spot. 
2. We are watching cartoons.

1. Le centre-ville est un lieu vivant. 
2. Nous regardons des dessins animés.

1. Şehrin merkezi hareketli bir yer. 
2. Biz çizgi film seyrediyoruz.

1. vivant
2. animé

1. hareketli 
2. animasyon
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animator s.m.
pl. animatori

Animatorii sunt persoane tinere.

entertainer

The entertainers are young people.

Les animateurs sont des jeunes.

Animatörler genç insanlardır.

animateur m.

animatör
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aniversa vb.
prez. aniversez, part. aniversat

Aniversez 10 ani de la căsătorie.

celebrate

I am celebrating my tenth wedding anniversary.

Je fête les 10 ans de mon mariage.

Onuncu evlilik yıl dönümünü kutluyorum.

fêter, célébrer

kutlamak
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aniversare s.f.
pl. aniversări

Aniversarea Mariei este pe 5 august.

1. anniversary 
2. birthday

Mary’s birthday is on 5 August.

L’anniversaire de Marie est le 5 août.

Maria’nın doğum günü 5 Ağustos.

anniversaire m.

yıl dönümü
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anonim(ă) adj.
pl. anonimi, anonime

Am primit o scrisoare anonimă.

anonymous

I have received an anonymous letter.

J’ai reçu une lettre anonyme.

Anonim bir mektup aldım.

anonyme

isimsiz, anonim

127



anotimp s.n.
pl. anotimpuri

Anotimpul meu preferat este vara.

season

My favourite season is summer.

Ma saison préférée est l’été.

En sevdiğim mevsim yazdır.

saison f.

mevsim
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anterior, anterioară adj.
pl. anteriori, anterioare

În anul anterior a fost pandemie.

prior, previous

There was a pandemic last year.

L’année précédente il y a eu pandémie.

Önceki yıl pandemi vardı.

antérieur

önceki
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antibiotic s.n.
pl. antibiotice

Ampicilina este un antibiotic slab.

antibiotic

Ampicillin is a weak antibiotic.

L’ampicilline est un antibiotique faible.

Ampisilin hafif bir antibiyotiktir.

antibiotique m.

antibiyotik
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antic(ă) adj.
pl. antici, antice

Am vizitat un oraș antic.

ancient

I visited an ancient city.

J’ai visité une ville antique.

Antik bir şehir gezdik.

antique

antik
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antipatic(ă) adj.
pl. antipatici, antipatice

Colegul meu este o persoană antipatică.

disagreeable

My colleague is a disagreeable person.

Mon collègue est une personne antipathique.

Sınıf arkadaşım sevimsiz biridir.

antipathique

antipatik, sevimsiz
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antrena (se) vb.
prez. (mă) antrenez, part. antrenat
1. Hagi antrenează o echipă de fotbal. 

2. Mă antrenez în fiecare zi pentru jocurile olimpice.

train

1. Hagi trains a football team. 
2. I train daily for the Olympics.

1. Hagi entraîne une équipe de football. 
2. Je m’entraîne tous les jours pour les Jeux Olympiques.

1. Hagi bir futbol takımı çalıştırıyor. 
2. Olimpiyat Oyunları için her gün antrenman yapıyorum.

(s’)entraîner

eğitmek, antrenman yapmak
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antrenament s.n.
pl. antrenamente

Mergem la antrenament dimineața.

training session

We have our training sessions in the morning.

Nous allons nous entraîner le matin.

Sabah antrenmana gidiyoruz.

entraînement m.

antrenman
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antrenor s.m.
pl. antrenori

Echipa de hanbal are un antrenor bătrân.

coach

The handball team has an old coach.

L’équipe de handball a un entraîneur vieux.

Hentbol takımının yaşlı bir antrenörü var.

entraîneur m.

antrenör
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anual adv.

Merg la bunici, anual.

annually, yearly

I visit my grandparents annually.

Je vais chez mes grands-parents chaque année.

Her yıl dedemlere gidiyorum.

annuellement

yıllık
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anula vb.
prez. anulez, part. anulat

Arbitrii au anulat meciul.

cancel

The referees cancelled the game.

Les arbitres ont annulé le match.

Hakemler maçı iptal ettiler.

annuler, déclarer nul

iptal etmek
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anunț s.n.
pl. anunțuri

În ziar sunt anunțuri diverse.

1. ad(vert) 2. notice

There are various adverts in the newspaper.

Il y a des faits divers dans le journal.

Gazetede çeşitli ilanlar var.

annonce f., avis m.

ilan
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anunța vb.
prez. anunț, part. anunțat

Profesorul anunță tema pentru acasă.

announce

The teacher is announcing the homework.

L’enseignant annonce le devoir.

Öğretmen ev ödevini duyuruyor.

annoncer, faire savoir

duyurmak, açıklamak
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aparat s.f.
pl. aparate

1. A cumpărat un aparat de fotografiat. 2. Tata a primit un aparat 
de ras. 3. Aparatul de aer condiționat s-a stricat.

1. machine 2. gadget

1. He bought a hi-tech camera. 2. Dad received a razor. 
3. The air conditioning is broken.

1. Il a acheté un appareil photo haute performance. 
2. Papa a reçu un rasoir. 3. Le climatiseur est en panne.

1. O yüksek performanslı bir cihaz satın aldı. 
2. Babam bir tıraş makinesi hediye kabul etti. 3. Klima bozuldu.

appareil m.

cihaz
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apartament s.n.
pl. apartamente

George are un apartament cu vedere la mare.

flat

George’s flat has a sea view.

George a un appartement vue mer.

George’un deniz manzaralı bir dairesi var.

appartement m.

daire
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aparține vb.
prez. aparțin, part. aparținut

1. Limba română aparține familiei de limbi romanice. 
2. Casa îi aparține bunicului.

belong

1. Romanian belongs to the Romance language family. 
2. The house belongs to Grandpa.

1. La langue roumaine appartient à la famille des langues romanes. 
2. La maison appartient au grand-père.

1. Rumence Romen dillerine aittir. 
2. Ev dedeme aittir.

appartenir

ait olmak, mensup olmak
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apă s.f.
pl. ape

1. Beau apă rece. 2. Am cumpărat o apă minerală și două 
ape plate. 3. La Techirghiol este un lac cu apă sărată.

water

1. I drink cold water. 2. I bought 3 bottles of water: one sparkling 
and two still. 3. There is a salt lake in Techirghiol.

1. Je bois de l’eau froide. 2. J’ai acheté une bouteille d’eau minérale et 
deux bouteilles d’eau plate. 3. À Techirghiol, il y a un lac d’eau salée.

1. Soğuk su içiyorum. 2. Bir maden suyu, iki normal su şişesi 
aldım. 3. Tekirgöl’de tuzlu bir göl vardır.

eau f.

su
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apăra (se) vb.
prez. (mă) apăr, part. apărat

1. Câinele apără curtea. Umbrela mă apără de ploaie. 
2. Mă apăr de muște cu ziarul.

defend

1. The dog guards the yard. The umbrella protects me from the rain. 
2. I keep flies away with a newspaper.

1. Le chien défend la cour. Le parapluie me protège de la pluie.
2. Je me défends des mouches avec le journal.

1. Köpek avluyu koruyor. Şemsiye beni yağmurdan koruyor. 
2. Sineklerden gazeteyle korunuyorum.

1. (se) défendre 2. protéger

korumak
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apărea vb.
prez. apar, part. apărut

După ploaie a apărut soarele.

appear

The sun showed up after the rain.

Après la pluie, le soleil est apparu.

Yağmurdan sonra güneş çıktı.

paraître, apparaître

görünmek, ortaya çıkmak
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apăsa vb.
prez. apăs, part. apăsat

Apăs butonul pentru a porni calculatorul.

press, push

I press the button to start the computer.

J’appuie la touche pour allumer  l’ordinateur.

Bilgisayarı başlatmak için tuşa basıyorum.

appuyer, presser

bastırmak
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apela vb.
prez. apelez, part. apelat

Am apelat la un medic specialist.

1. call 2. appeal to 3. resort to

I resorted to a specialist.

J’ai fait appel à un médecin spécialiste.

Uzman bir doktora başvurdum.

1. appeler à qqn. 2. recourir à

aramak, başvurmak
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aperitiv s.n.
pl. aperitive

Aperitivul a fost delicios.

starter

The starter was delicious.

L’apéritif a été délicieux.

Aperitif çok lezzetliydi.

apéritif  m., hors-d’oeuvre m.

aperitif
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aplauda vb.
prez. aplaud, part. aplaudat

La finalul piesei, spectatorii au aplaudat.

clap, applaud

At the end of the play, the audience applauded.

A la fin de la pièce, les spectateurs ont applaudi.

Oyunun sonunda izleyiciler alkışladı.

applaudir

alkışlamak
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aplica vb.
prez. aplic, part. aplicat

1. După plajă am aplicat o cremă. 
2. Johan a aplicat pentru o bursă în străinătate.

1. apply 
2. put on

1. I applied lotion after sunbathing. 
2. John has applied for a scholarship abroad.

1. Après la plage, j’ai appliqué une crème. 
2. Johan a postulé pour une bourse à l’étranger.

1. Plajdan sona krem sürdüm. 
2. Johan yurtdışı bursu için başvuru yaptı.

1. appliquer 
2. déposer sa candidature, postuler

uygulamak
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apoi adv.

A mâncat și apoi s-a culcat.

then

He ate and then went to sleep.

Il a mangé, puis s’est couché.

Yedi ve sonra yattı.

ensuite, après, puis

sonra
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aprecia vb.
prez. apreciez, part. apreciat

Apreciez efortul tău.

appreciate

I appreciate your effort.

J’apprécie ton effort.

Senin çabalarını takdir ediyorum.

évaluer, apprécier

değer vermek, takdir etmek
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aprilie s.m.

Aprilie este o lună de primăvară.

April

April is a spring month.

Avril est un mois de printemps.

Nisan bir bahar mevsimidir.

avril m.

Nisan
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aprinde vb.
prez. aprind, part. aprins

1. El aprinde lumina în cameră. 
2. Bunicul aprinde focul în sobă.

1. turn on 
2. light

1. He turns on the light in the room. 
2. Grandpa is lighting the fire in the stove.

1. Il allume la lumière dans la pièce. 
2. Grand-père allume le feu dans le poêle.

1. Odanın lambasını yakıyor. 
2. Dedem sobayı yakıyor.

allumer, mettre le feu

yakmak, tutuşturmak, açmak
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aproape adv.

1. El locuiește aproape. 
2. Ea locuiește aproape de facultate.

near(by), close by

1. He lives close by. 
2. She lives near the university.

1. Il habite à proximité. 
2. Elle habite près de l’université.

1. O yakın oturuyor. 
2. O fakülteye yakın oturuyor.

près, proche

yakın
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aproba vb.
prez. aprob, part. aprobat

Decanul aprobă cererea pentru examen.

approve

The dean is approving the exam application.

Le doyen approuve la demande d’examen.

Dekan sınav dilekçesini onaylıyor.

approuver

onaylamak, kabul etmek
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apropia vb.
prez. (mă) apropii, part. apropiat

1. Apropie scaunul de masă! 2. Ne apropiem de Constanța.

1. approach 
2. get near

1. Push the chair closer to the table! 
2. We are approaching Constanța.

1. Rapproche la chaise de table ! 
2. Nous approchons de Constanța.

1. Sandalyeyi masaya yaklaştır! 
2. Köstence’ye yaklaşıyoruz.

(s’)approcher, (se) rapprocher

yaklaşmak
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apropiere adv.

1. Spitalul este în apropiere. 
2. În apropiere de casa mea este un mall.

proximity

1. The hospital is near here. 
2. There is a mall in the vicinity of my house.

1. L’hôpital est à proximité.
2. Près de chez moi se trouve un centre commercial.

1. Hastane yakında. 
2. Evimin yakınında bir AVM var.

dans le voisinage, tout près

yakında, yakınlarda
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aproximativ adv.

O vacanță la Paris costă aproximativ 1000 de euro.

approximately

A holiday in Paris costs around 1000 euros.

Un séjour à Paris coûte environ 1000 euros.

Paris’te bir tatil yaklaşık 1000 Avro tutar.

approximativement, environ

yaklaşık, aşağı yukarı

159



apt(ă) adj.
pl. apți, apte

Este apt pentru muncă.

able, fit

He is fit for work.

Il est apte au travail.

Çalışmak için uygundur.

apte

uygun
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apuca vb.
prez. apuc, part. apucat

1. Am apucat copilul de mână. 
2. S-au apucat de învățat.

1. grab 
2. start

1. I grabed the child by the hand. 
2. They have started to study.

1. J’ai pris l’enfant par la main. 
2. Ils ont commencé à apprendre.

1. Çocuğun elini tuttum. 
2. Ders çalışmaya başladılar.

1. prendre
2. commencer à

tutmak
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apune vb.
prez. apune, part. apus

Soarele apune târziu vara.

set

The sun sets late in summer.

Le soleil se couche tard en été.

Yazın güneş geç batar.

se coucher

batmak
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apus s.n.
pl. apusuri

Am admirat apusul.

sunset

I gazed at the sunset.

J’ai admiré le coucher de soleil.

Güneş batısını seyrettim.

coucher du soleil m.

gün batımı
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aragaz s.n.
pl. aragazuri

Am cumpărat un aragaz electric.

cooker, stove

I have bought an electric stove.

J’ai acheté une cuisinière électrique.

Elektrikli ocak aldım.

cuisinière f.

ocak
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aranja (se) (a-și) vb.
vb., prez. (mă) (îmi) aranjez, part. aranjat

1. Am aranjat cărțile în dulap. 2. Mioara se aranjează 
pentru club. 3. Maria își aranjează coafura.

1. arrange 2. set(tle) 
3. tidy up 4. prepare

1. I arranged the books in the cabinet. 2. Mioara is doing herself 
up for the club. 3. Mary is doing her hair.

1. J’ai rangé les livres dans le placard. 2. Mioara se prépare pour 
le club. 3. Maria arrange sa coiffure.

1. Kitapları dolaba yerleştirdim. 2. Mioara külüp için 
hazırlanıyor. 3. Maria saçını düzeltiyor.

1. arranger, ranger
2. s’arranger, se faire beau

1. düzenlemek
2. ayarlamak
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arăta vb.
prez. arăt, part. arătat

1. Profesorul de geografie arată munții pe hartă. 
2. Această femeie arată bine pentru vârsta ei.

1. show 
2. look

1. The Geography teacher is pointing out the mountains on the map.  
2. This woman looks good for her age.

1. Le professeur de géographie montre les montagnes sur la carte. 
2. Cette femme a bonne mine pour son âge.

1. Cografya öğretmeni dağları haritada gösteriyor. 
2. Yaşına göre bu kadın iyi görünüyr.

1. montrer, indiquer
2. expliquer, démontrer

1. göstermek
2. belirtmek
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arbitru s.m.
pl. arbitri

Arbitrul a fost corect cu cele două echipe.

referee

The referee was fair to both teams.

L’arbitre a été correct envers les deux équipes.

Her iki takımla hakem adil davradı.

arbitre m.

hakem
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arbore s.m.
pl. arbori

Arborii din parc sunt foarte bătrâni.

tree

The trees in the park are very old.

Les arbres du parc sont très vieux.

Parktaki ağaçlar çok yaşlı.

arbre m.

ağaç
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arc s.n.
pl. arcuri

1. Trage cu arcul la țintă. 
2. Are un pix cu arc.

1. bow 
2. spring 3. arch

1. He is doing target archery. 
2. He has a propel pen.

1. Il tire à l’arc sur cible. 
2. Il a un stylo rétractable.

1. (Yay kullanarak) oku hedefe gönderiyor. 
2. Yay sistemli bir tukenmez kalemi var.

1. arc m. 
2. ressort m.

yay
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arde vb.
prez. ard, part. ars

Focul arde de 2 ore.

burn

The fire has been burning for 2 hours.

Le feu brûle depuis 2 heures.

Ateş iki saattir yanıyor.

brûler

yanmak
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ardei s.m.
pl. ardei

La cină mâncăm ardei umpluți cu orez.

pepper

We are having rice-stuffed peppers for dinner.

Au dîner, nous mangeons des poivrons farcis au riz.

Akşam yemeğinde biber dolması var.

piment m., poivron m.

biber
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argint s.n.

Bijuteriile de argint sunt frumoase.

silver

Silver jewellery is beautiful.

Les bijoux en argent sont beaux.

Gümüş mücevherleri güzeldir.

argent m.

gümüş
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argintiu, argintie adj.
pl. argintii

A cumpărat un pulover argintiu.

silver(y)

She bought a silver pullover.

Il a acheté un pull de couleur argent.

Gümüş renkli bir kazak aldı.

argenté

gümüş renkli
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arhitect s.m.
pl. arhitecți

Este un arhitect cunoscut.

architect

He is a well-known architect.

Il est un architecte de renom.

O ünlü bir mimar.

architecte m.

mimar
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arhitectură, s.f.
pl. arhitecturi

Arhitectura orașului este modernă.

architecture

The city has modern architecture.

L’architecture de la ville est moderne.

Şehrin mimarisi modern.

architecture f.

mimarlık

175



aripă s.f.
pl. aripi

Găina dă din aripi.

wing

The hen is flapping its wings.

La poule bat des ailes.

Tavuk kanatlarını çırpıyor.

aile f.

kanat
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armată s.f.
pl. armate

Radu face armata la București.

1. army 2. military service

Radu is doing military service in Bucharest.

Radu fait son service militaire à Bucarest.

Radu askerliğini Bükreş’te yapıyor.

armée f., service militaire

ordu, askerlik
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armă s.f.
pl. arme

Polițiștii poartă armă mereu.

weapon, arm, gun

Police officers always wear arms.

Les policiers portent toujours des armes.

Polisler her zaman yanlarında silah taşır.

arme f.

silah
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armonie s.f.
pl. armonii

1. Etniile din Constanța trăiesc în armonie. 
2. Se aud niște armonii muzicale.

1. harmony 
2. tune

1. Constanța’s ethnic groups live in harmony. 
2. One can hear some tunes.

1. Les ethnies de Constanța vivent en harmonie.
2. On entend des harmonies musicales.

1. Köstence’deki milletler uyum içinde yaşarlar. 
2. Bazı uyumlu akorlar duyuluyor.

harmonie f.

uyum

179



armonios, armonioasă adj.
pl. armonioși, armonioase

Balerina are un corp armonios.

harmonious

The ballerina has a harmonious body.

La ballerine a un corps harmonieux.

Balerinin düzgün/orantılı bir vucudu var.

harmonieux

uyumlu
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arogant(ă) adj.
pl. aroganți, arogante

El este un tânăr arogant.

arrogant

He is an arrogant young man.

Il est un jeune homme arrogant.

O kibirli bir gençtir.

arrogant

kibirli
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aromat(ă) adj.
pl. aromați, aromate

Am cumpărat un pachet de cafea aromată.

1. flavourful 2. flavoured

I bought a packet of flavoured coffee.

J’ai acheté un paquet de café aromatisé.

Bir paket aromalı kahve aldım.

parfumé, embaumé, aromatisé

hoş kokulu, aromalı
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aromă s.f.
pl. arome

Parfumul are aromă de migdale.

1. flavour 2. smell

The perfume smells like almonds.

Le parfum a une note d’amande.

Parfümün badem kokusu var.

arôme m.

koku, aroma
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artă s.f.
pl. arte

Mâine vizităm muzeul de artă din acest oraș.

art

We are visiting the local art museum tomorrow.

Demain, nous visitons le musée d’art de cette ville.

Yarın bu şehirdeki sanat müzesini ziyaret edeceğiz.

art m.

sanat
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articol s.n.
pl. articole

Am citit un articol interesant.

article

I have read an interesting article.

J’ai lu un article intéressant.

İlginç bir makale okudum.

article m.

makale

185



artificial(ă) adj.
pl. artificiali, artificiale

În vază am pus niște flori artificiale.

artificial

I put some artificial flowers in the vase.

J’ai mis des fleurs artificielles dans le vase.

Vazoya yapay çiçek koydum.

artificiel

yapay
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artist s.m.
pl. artiști

La expoziție au participat mulți artiști plastici.

artist

Numerous visual artists took part in the exhibition.

De nombreux artistes plasticiens ont participé à l’exposition.

Sergiye birçok ressam katıldı.

artiste m.

sanatçı
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arunca (se) vb.
prez. (mă) arunc, part. aruncat

1. Mama aruncă gunoiul. 
2. Cineva s-a aruncat de la etaj.

throw

1. Mother is throwing out the garbage. 
2. There has been a suicide jump in the building.

1. Ma mère jette les ordures. 
2. Quelqu’un s’est jeté de l’étage.

1. Annem çöpü atıyor. 
2. Bir kimse kendisini kattan attı.

1. (se) jeter, (se) lancer 
2. se ruer, se précipiter

1. atmak, fırlatmak 
2. atlamak
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asculta vb.
prez. ascult, part. ascultat

Noi ascultăm muzică rock.

listen

We listen to rock music.

Nous écoutons de la musique rock.

Biz rock müziği dinliyoruz.

écouter, ausculter, obéir

dinlemek
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ascultător, ascultătoare adj.
pl. ascultători, ascultătoare

Copiii noștri sunt ascultători și cuminți.

obedient

Our children are obedient and well-behaved.

Nos enfants sont obéissants et sages.

Bizim çocuklar söz dinler ve usludurlar.

obéissant, soumis, docile

uslu
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ascultător s.m.
pl. ascultători

Emisiunea aceasta are mulți ascultători.

listener

This show has many listeners.

Cette émission a beaucoup d’auditeurs.

Bu programın birçok dinleyicisi var.

auditeur m.

dinleyici
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ascunde vb.
prez. ascund, part. ascuns

Câinele a ascuns osul.

hide

The dog hid the bone.

Le chien a caché l’os.

Köpek kemiği sakladı.

cacher

saklamak

192



ascuns(ă) adj.
pl. ascunși, ascunse

Am găsit bomboanele ascunse de mama.

hidden

I’ve found the sweets mom hid.

J’ai trouvé les bonbons cachés par maman.

Annemin sakladığı şekerleri buldum.

caché

saklı
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ascuți vb.
prez. ascut, part. ascuțit

Copilul ascute creioanele.

sharpen

The child is sharpening the pencils.

L’enfant taille ses crayons.

Çocuk kalemlerin ucunu açıyor.

aiguiser, affiler, tailler, appointer

bilemek, keskinleştirmek
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ascuțit(ă) adj.
pl. ascuțiți, ascuțite

A tăiat legumele cu un cuțit ascuțit.

sharp

He chopped the vegetables with a sharp knife.

Il a coupé les légumes avec un couteau affilé (tranchant).

Sebzeleri keskin bir bıçakla doğradı.

aigu, pointu, affilé, tranchant

keskin
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ascuțitoare s.f.
pl. ascuțitori

Nu are ascuțitoare în ghiozdan.

sharpener

There is no sharpener in his school bag.

Il n’a pas de taille-crayon dans son sac à dos.

Çantasında kalem açacağı/kalemtraş yok.

taille-crayon m.

kalemtıraş
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aseară adv.

Aseară am ieșit cu prietenii la restaurant.

last night

I ate out with my friends last night.

Hier soir, je suis allé au restaurant avec mes amis.

Dün akşam arkadaşlarımla restora çıktık.

hier soir

dün
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asemenea adv.

1. Asemenea locuri frumoase găsești doar în România. 
2. Mulțumesc, asemenea. 3. De asemenea, la petrecere a venit și Viorel.

1. such 2. same 
3. like(wise) 4. also

1. Such lovely places can only be found in Romania. 
2. Thanks, same to you. 3. Viorel also came to the party.

1. On ne peut trouver de si beaux endroits qu’en Roumanie. 
2. Merci, vous aussi. 3. Viorel est également venu à la fête.

1. Böyle güzel yerler yalnız Romanya’da olur. 2. Sağolun, 
bilmukabele. 3. Bununla birlikte, partiye Viorel de geldi.

1. pareil, similaire
2. de même, également, aussi

1.böyle 2. aynı 3.gibi 4. ...de,
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asigurare s.f.
pl. asigurări

Pentru a călători ai nevoie de asigurare medicală.

insurance

You need medical insurance in order to travel.

Pour voyager, on a besoin d’une assurance maladie.

Seyahat etmek için sağlık sigortasına ihtiyacın var.

assurance f.

sigorta, güvence
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asistent s.m.
pl. asistenți

Ea este asistent universitar.

assistant

She is an assistant professor.

Elle est assistante universitaire.

O üniversitede asistan.

assistant(e)

asistan
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asistentă s.f.
pl. asistente

La spital, lucrează multe asistente medicale.

nurse

A lot of nurses work in the hospital.

De nombreuses assistantes médicales travaillent à l’hôpital.

Hastanede birçok hemşire çalışıyor.

assistante f.

hemşire
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aspect s.n.
pl. aspecte

1. Mâncarea aceasta nu are un aspect apetisant. 
2. În discursul său, președintele a atins mai multe  aspecte sensibile.

aspect, look

1. This dish does not look appetizing. 
2. The president touched on several aspects in his speech.

1. Ce plat n’a pas l’air appétissant. 2. Dans son discours, 
le Président a évoqué plusieurs aspects sensibles.

1. Bu yemek çok güzel gözüküyor. 
2. Başkan konuşmasında birçok konuya değindi.

aspect m., apparence f.

1. görünüş 2. açı, bakış, yön
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aspirator s.n.
pl. aspiratoare

Mama dă săptămânal cu aspiratorul.

vacuum

Mother vacuums every week.

Ma mère passe l’aspirateur chaque semaine.

Annem her hafta elektrikli süpürgeyle evi temizliyor.

aspirateur m.

elektrik süpürge
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aspirină s.f.
pl. aspirine

Pentru febră iau aspirină.

aspirin

I take aspirin when I have a fever.

Je prends de l’aspirine pour la fièvre.

Ateş için aspirin alıyorum.

aspirine f.

aspirin

204



aspru, aspră adj.
pl. aspri, aspre

Muncitorul are mâinile aspre.

1. rough 2. harsh

The worker has rough hands.

L’ouvrier a les mains rudes.

İşçinin elleri sert.

dur, rude, âpre

sert
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astăzi adv.

Astăzi este o zi frumoasă și însorită.

today

It is a beautiful sunny day today.

Aujourd’hui il fait beaut et il fait du soleil.

Bugün güzel ve güneşli bir gün.

aujourd’hui, de nos jours

bugün

206



așa adv.

1. A făcut așa cum a promis. 2. Este așa de frig, că îți îngheață mâinile. 
3. După operație mă simt așa și așa (nici bine, nici rău).

1. as 2. like 3. so

1. He did as he had promised. 2. It is cold enough for one’s hands 
to freeze. 3. I am feeling so and so after surgery.

1. Il a fait ce qu’il avait promis. 2. Il fait si froid qu’on a les mains glacées.  
3. Après l’opération, je me sens comme ci comme ça (ni bien ni mal).

1. Sözünde durdu. 2. O kadar soğuk ki eller buz tutuyor.  
3. Ameliyattan sonra, şöyle böyle hissediyorum, (ne iyi ne de kötü)

ainsi, comme cela, de la sorte

1. gibi 2. kadar 3. kadar 4. şöyle-böyle (ne..ne)
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așadar adv.

Așadar, a fost o excursie interesantă.

thus, therefore

Therefore it was an interesting trip.

C’était donc une excursion intéressante.

Demek ki ilginç bir gezi oldu.

donc, par conséquent, ainsi

neticede
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așeza (se) vb.
prez. (mă) așez, part. așezat

1. Așez farfuriile pe masă. 
2. Ne așezăm la masă devreme.

1. sit (down) 2. lay

1. I am laying the table. 
2. We sit down to dinner early.

1. Je place les assiettes sur la table. 
2. Nous nous mettons tôt à table.

1. Tabakları sofraya yerleştiriyorum. 
2. Sofraya erken oturuyoruz.

1. poser, metter 
2. s’asseoirse, placer

1. düzenlemek 
2. oturmak
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aștepta vb.
prez. aștept, part. așteptat

Maria așteaptă trenul. Maria îl așteaptă pe Radu.

wait

Mary is waiting for the train. Mary is waiting for Radu.

Marie attend le train. Marie attend Radu.

Maria treni bekliyor. Maria Radu’yu bekliyor.

attendre, patienter,

beklemek
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atac s.n.
pl. atacuri

1. Atacurile teroriste trebuie oprite. 
2. Bunicul a suferit un atac de cord.

attack

1. We must end terrorist attacks. 
2. Grandma had a heart attack.

1. Les attaques terroristes doivent cesser.
2. Mon grand-père a eu une crise cardiaque.

1. Terorist saldırıları durdurulmalı. 
2. Dedem kalp krizi geçirdi.

attaque f.,

1.saldırı 2.kalp krizi
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ataca vb.
prez. atac, part. atacat

Câinele a atacat hoțul.

attack

The dog attacked the burglar.

Le chien a attaqué le voleur.

Köpek hırsıza saldırdı.

attaquer

saldırmak
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atât/atâta adv./adj./pron.

1. Nu-mi plac portocalele atât de mult. 2. Nu am văzut niciodată atâtea 
fete frumoase. 3. Nu știam că sunteți atâția la cursul acesta.

so / that much, so many

1. I don’t like oranges that much. 2. I have never seen so many 
pretty girls. 3. I didn’t know there were so many of you in this class.

1. Je n’aime pas tellement les oranges. 2. Je n’ai jamais vu autant de belles 
filles. 3. Je ne savais pas que vous étiez si nombreux à suivre ce cours.

1. Portakalı o kadar sevmiyorum. 2. Bir arada bu kadar güzel kız 
görmedim. 3. Bu kursta bu kadar çok olduğunuzu bilmiyordum.

tant, si, autant, tellement

bu kadar / o kadar
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atașa (se) vb.
prez. (mă) atașez, part. atașat

1. Am atașat documentul în mailul trimis. 
2. M-am atașat foarte mult de copilul lui.

attach

1. I sent the document as an email  attachment. 
2. I got very attached to his kid.

1. J’ai joint le document à l’e-mail envoyé. 
2. Je suis devenu très attaché à son enfant.

1. Gönderdiğim maile belgeyi ekledim. 
2. Onun çocuğuna çok bağlandım.

(s’)attacher à

1. eklemek 2. bağlanmak
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atelier s.n.
pl. ateliere

Atelierul de croitorie este închis.

workshop

The tailoring workshop is shut.

L’atelier de couture est fermé.

Terzilik atölyesi kapalı.

atelier m.

atölye
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atent(ă) adj.
pl. atenți, atente

El este atent la explicații.

1. attentive 
2. careful

He pays attention to the explanations.

Il est attentif aux explications.

Açıklamaları dikkatle dinliyor.

attentif

dikkatli
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atenție s.f.

1. Atenție, drum în lucru! 2. El este mereu în centrul atenției. 
3. Circulați cu atenție! 4. Profesorul îi atrage atenția că a greșit.

attention

1. Attention, road works!  2. He is always the centre of attention. 
3. Drive carefully!  4. The teacher points out that he made a mistake.

1. Attention, travaux en cours! 2. Il est toujours au centre de l’attention.  
3. Conduisez prudemment! 

4. L’enseignant attire son attention sur le fait d’avoir fait une faute.

1. Dikkat, yol çalışması var! 2. O her zaman ilgi merkezi. 
3. Dikkatli sürün! 4. O yanlış yaptığına öğretmeni dikkatini çekiyor.

attention f.

dikkat
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ateriza vb.
prez. aterizez, part. aterizat

Avionul aterizează pe aeroport.

land

The plane is landing at the airport.

L’avion atterrit sur l’aéroport.

Uçak havaalanına iniş yapıyor.

attérir

inmek, iniş yapmak
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atestat s.n.
pl. atestate

Ei au primit atestatul de limba română.

certificate

They got their Romanian language certificate.

Ils ont reçu le certificat de langue roumaine.

Rumence Dil Sertifikasını aldılar.

certificat m.

sertifika, tasdik
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atinge vb.
prez. ating, part. atins

La muzeu nu atingem exponatele.

touch

We do not touch museum exhibits.

Au musée, on ne touche pas les objets exposés.

Müzede sergilenen nesnelere dokunmuyoruz.

toucher, atteindre

dokunmak
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atitudine s.f.
pl. atitudini

Nu-mi place atitudinea lui.

attitude

I don’t like his attitude.

Je n’aime pas son attitude.

Onun davranışlarını beğenmiyorum.

attitude f., conduite f.

davranış
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atlas s.n.
pl. atlase

Studentul cere un atlas geografic.

atlas

The student is asking for an atlas.

L’étudiant demande un atlas géographique.

Öğrenci bir coğrafya atlası istiyor.

atlas m.

atlas
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atmosferă s.f.
pl. atmosfere

1. Atmosfera din club este plăcută. 
2. Poluarea se simte în atmosferă.

atmosphere, air

1. There is a nice atmosphere in the club. 
2. You can feel how polluted the air is.

1. L’ambiance dans le club est agréable. 
2. La pollution se fait sentir dans l’atmosphère.

1. Külüpteki atmonsfer hoş. 
2. Atmonsferde hava kirliliği hissediliyor.

atmosphère f., air m.

atmonsfer, hava
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atractiv(ă) adj.
pl. atractivi, atractive

Am primit o ofertă atractivă pentru Turcia.

attractive

I have received an attractive tourist offer for Turkey.

J’ai reçu une offre attractive pour la Turquie.

Türkiye için cazip bir teklif aldım.

attractif

cazip, çekici
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atracție s.f.
pl. atracții

Pe litoral sunt multe atracții turistice.

attraction

There are many tourist attractions at the seaside.

Il existe de nombreuses attractions touristiques sur la côte.

Sahilde birçok turistik yerler mevcut.

1. attraction f. 2. charme m.

ilgi çekici
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atrage vb.
prez. atrag, part. atras

Cercetătorul a atras sponsorizări pentru proiect.

attract

The researcher attracted sponsors for the project.

Le chercheur a obtenu des sponsorisations pour le projet.

Araştırmacı projeler için birçok sponsor sağladı.

attirer

çekmek
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atunci adv.

1. Când a ajuns la Constanța, atunci a văzut marea. 2. De atunci înainte  
l-am considerat prietenul meu. 3. Pe atunci nu știam nimic despre el.

then

1. When he got to Constanța he saw the sea. 2. From then on I 
considered him my friend. 3. Back then I knew nothing about him.

1. Quand il est arrivé à Constanța, alors il a vu la mer. 2. A partir 
de là, je l’ai considérémon ami. 3. Je ne savais rien de lui alors.

1. Köstence’ye vardığında denizi gördü. 2. O zamandan sonra onu  
arkadaşım saydım. 3. O zamanlar onun hakkında hiçbir şey bilmiyordum.

alors

o zaman
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ață s.f.
pl. ațe

Cos bluza cu ață roșie.

1. thread 2. floss

I am sewing the blouse with red thread.

Je couds la blouse au fil rouge.

Blüzü kırmızı iple dikiyorum.

fil m.

ip
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august s.m.

În august plecăm în concediu.

August

We go on holiday in August.

En août, nous partons en vacances.

Ağustosta tatile çıkıyoruz.

août m.

Ağustos
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aur s.m.

Inelul de logodnă este din aur.

gold

The engagement ring is made of gold.

La bague de fiançailles est en or.

Nişan yüzüğü altındandır.

or m.

altın
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auriu, aurie adj.
pl. aurii

Sandalele sunt aurii.

golden

The sandals are golden.

Les sandales sont dorées.

Sandaletler altın renginde.

doré

altın sarısı
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autentic(ă) adj.
pl. autentici, autentice

Am cumpărat o cămașă românească autentică.

authentic, genuine

I have bought a genuine Romanian blouse.

J’ai acheté une blouse roumaine authentique.

Otatik Rumen gömleği aldım.

authentique

hakiki, otatik
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autobuz s.n.
pl. autobuze

Mergem la gară cu autobuzul 100.

bus

We take bus 100 to the train station.

Nous allons à la gare en bus numéro 100.

Garaya 100 nolu otobüsle gidiyoruz.

(auto)bus m.

otobüs
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autocar s.n.
pl. autocare

Copiii pleacă în excursie cu autocarul.

coach

The children are going on a coach trip.

Les enfants partent en excursion en autocar.

Çocuklar geziye otobüsle gidiyorlar.

autocar m.

otobüs
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autor s.m.
pl. autori

Am primit o carte cu semnătura autorului.

author

I received a book signed by the author.

J’ai reçu un livre avec la signature de l’auteur.

Yazarın imzası bulunan bir kitap kabul ettim.

auteur m.

yazar
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autoservire s.f.
pl. autoserviri

Acest restaurant este cu autoservire.

self-service

This is a self-service restaurant.

Ce restaurant est en libre-service.

Bu restoran açık büfeli/açık servisli.

libre service

açık büfe
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autostradă s.f.
pl. autostrăzi

Vine la Constanța pe autostradă.

motorway

He is coming to Constanța on the motorway.

Il arrive à Constanța par l’autoroute.

Köstence’ye otoban yoluyla geliyor.

autoroute f.

otoban
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auzi vb.
prez. aud, part. auzit

Bunica nu mai aude bine.

hear

Grandma can’t hear so well.

Grand-mère n’entend plus bien.

Ninem artık iyi duymuyor.

entendre

duymak
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avansa vb.
prez. avansez, part. avansat

El a avansat rapid în ultimii ani.

1. advance 2. progress

He has made good progress these past years.

Il a progressé rapidement ces dernières années.

Son yıllar hızla ilerledi.

avancer, progresser

ilerlemek
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avansat(ă) adj.
pl. avansați, avansate

După anul pregătitor, a ajuns la un nivel avansat 
de limbă română.

advanced

After the preparatory year he reached an advanced 
level of Romanian.

Après l’année préparatoire, il a atteint un niveau avancé 
de langue roumaine.

Hazırlık sınıfından sonra, Rumence seviyesi yükseldi.

avancé

ileri düzeyde
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avantaj, s.n.
pl. avantaje

Este un avantaj să știi limba română.

advantage

Knowing Romanian constitutes an advantage.

C’est un avantage de parler la langue roumaine.

Rumence bilmek avantajdır.

avantage m.

avantaj
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avea vb.
prez. am, part. avut

Ei au mulți prieteni.

have

They have many friends.

Ils ont beaucoup d’amis.

Onların birçok arkadaşı var.

avoir

sahip olmak
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aventură s.f.
pl. aventuri

Bunicul îi povestește nepotului aventurile din tinerețe.

adventure

Grandpa is telling his grandson about his youthful adventures.

Le grand-père raconte à son neveu les aventures de sa jeunesse.

Dedesi torununa gençlik maceralarını anlatıyor.

aventure f.

macera
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avion s.n.
pl. avioane

Până la Paris zburăm cu avionul.

plane

We are taking a plane to Paris.

Nous voyageons en avion vers Paris.

Paris’e kadar uçakla gidiyoruz.

avion m.

uçak
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avocat s.m.
pl. avocați

Avocatul merge la Tribunal.

lawyer

The lawyer is going into court.

L’avocat va au tribunal.

Avukat mahkemeye gidiyor.

avocat m.

avukat
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azi adv.

Azi este timp frumos.

today

The weather is fine today.

Aujourd’hui il fait beau.

Bugün hava güzel.

aujourd’hui

bugün
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ba... ba... / ba da adv.

1. Pe Marian îl găsești ba la munte, ba la mare, niciodată acasă. 2. „La soare  
te puteai uita, dar la dânsa, ba.” 3. - Nu ai cumpărat și mere? - Ba da.

1. either... or 2. but 3. actually

1. You can find Marian either in the mountains or at the seaside, 
never at home. 2. She was fairer than the sun. 

3. ‘Haven’t you bought any apples?’ ‘Yes, I have.’

1. On peut trouver Marian soit à la montagne soit à la mer, jamais 
à la maison. 2. “On peut bien regarder en face le soleil, mais pas une fille 

pareille.” 3. - Vous n’avez pas acheté de pommes ? - Si.

1. Marian’ı ya dağda ya da denizde buluyoruz, asla evde olmuyor. 
2. “Güneşe bakarsın ama ona bakamıyorsun” (o kadar güzel). 

3. Elma da almadın mı? -Yok, aldım.

1. tantôt...tantôt 2. pas du tout 3. si

1. bir ...bir, ya...ya 2. ama, fakat 3. aksine
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bacalaureat s.n.
pl. bacalaureate

Ieri am dat examenul de bacalaureat.

baccalaureate

I took the baccalaureate exam yesterday.

Hier, j’ai participé à l’examen du baccalauréat.

Dün bakalorya sınavını verdim.

baccalauréat m.

bakalorya
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bacșiș s.n.
pl. bacșișuri

A lăsat 10 lei bacșiș pentru chelner.

tip

He tipped the waiter 10 lei.

Il a laissé un pourboire de 10 lei au serveur.

Garsona 10 ley bahşiş bıraktı.

pourboire m.

bahşiş

249



bagaj s.n.
pl. bagaje

Pregătim bagajul pentru excursie.

luggage

We are packing for the trip.

Nous préparons nos bagages pour le voyage.

Gezi için bagajı hazırlıyoruz.

bagage m.

bagaj
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baie s.f.
pl. băi

Baia este curată.

bathroom

The bathroom is clean.

La salle de bain est propre.

Banyo temiz.

bain m.

banyo

251



balcon s.n.
pl. balcoane

Casa are un balcon mare.

balcony

The house has a large balcony.

La maison a un grand balcon.

Evin büyük bir balkonu var.

balcon m.

balkon
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balsam s.n.
pl. balsamuri

Balsamul este pentru păr normal.

conditioner, balm

This conditioner is for normal hair.

Le conditionneur est pour les cheveux normaux.

Saç kremi normal saç içindir.

baume m., conditionneur m.

balsam, saç kremi
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ban s.m.
pl. bani

Banii nu aduc fericirea.

money

Money does not bring happiness.

L’argent ne fait pas le bonheur.

Para mutluluk getirmez.

argent m.

para
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banal(ă) adj.
pl. banali, banale

Acesta este un fapt banal.

1. ordinary 
2. common(place)

This is a commonplace issue.

C’est un fait banal.

Bu sıradan bir olay.

banal, commun, courant

sıradan
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banană s.f.
pl. banane

Maimuța mănâncă banane.

banana

The monkey is eating bananas.

Le singe mange des bananes.

Maymun muz iyiyor.

banane f.

muz
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bancă s.f.
pl. bănci

1. Depunem banii la bancă. 2. Băncile din parc sunt noi. 
3. În sala de clasă sunt multe bănci.

1. bank 2. bench 3. desk

1. We are making a bank deposit. 2. The park benches are new. 
3. There are many desks in the classroom.

1. Nous déposons l’argent à la banque. 2. Les bancs du parc sont 
neufs. 3. Il y a beaucoup de pupitres dans la salle de classe.

1. Paraları bankaya yatırıyoruz. 2. Parktaki bankalar yeni. 
3. Sınıfta birçok sıra var.

1. banque f. 2. banc m.

1. banka 2. bank 3. sıra
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bar s.n.
pl. baruri

Beau un cocktail la bar.

bar

I am drinking a cocktail at the bar.

Je bois un cocktail au bar.

Barda bir kokteyl içiyorum.

bar m.

bar
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barbă s.f.
pl. bărbi

Bărbatul are o barbă îngrijită.

beard

The man has a neat beard.

L’homme a une barbe soignée.

Adamın bakımlı bir sakalı var.

barbe f.

sakal
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barcă s.f.
pl. bărci

Mergem la plimbare cu barca pe lac.

boat

We are going for a boat ride on the lake.

Nous allons faire une promenade en bateau sur le lac.

Gölde sandalla gezmeye gidiyoruz.

barque f., bateau m.

kayık
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baschet s.n.

Băieții joacă baschet în curtea școlii.

basketball

The boys are playing basketball in the school yard.

Les garçons jouent au basket-ball dans la cour de l’école.

Çocuklar okulun avlusunda basketbol oynuyorlar.

basket-ball m.

basketbol
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bate vb.
prez. bat, part. bătut

1. Cineva bate la ușă. 2. Echipa de fotbal „Viitorul” a bătut 
echipa „Steaua”. 3. Ea bate ouăle pentru omletă.

1. knock 
2. beat, defeat

1. There is a knock at the door. 2. ‘Viitorul’ football team beat 
‘Steaua’. 3. She is beating the eggs for an omelette.

1. Quelqu’un frappe à la porte. 2. L’équipe de football “Viitorul” 
a vaincu l’équipe “Steaua”. 3. Elle bat les œufs pour l’omelette.

1. Bir kimse kapıyı çalıyor. 2. “Viitorul” takımı “Steaua” takımını 
yendi. 3. Omlet için yumurtaları çırpıyor.

1. battre; frapper, taper 
2. gagner

1.kapıyı çalmak 
2. yenmek 3. çırpmak

262



baterie s.f.
pl. baterii

Nu mai are baterie la telefon.

battery

His phone is out of battery.

Son portable est déchargé.

Telefonunun şarjı birmiş

pile f., batterie f.

pil
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batistă s.f.
pl. batiste

Are mereu o batistă în buzunar.

tissue, handkerchief

He always carries a handkerchief in his pocket.

Il a toujours un mouchoir dans sa poche.

Cebinde her zaman bir mendil bulunur.

mouchoir m.

mendii
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baza (se) vb.
prez. (mă) bazez, part. bazat

Se bazează pe el pentru rezolvarea problemei.

rely

They rely on him to solve the problem.

Elle compte sur lui pour résoudre le problème.

Sorununun cözülmesi için ona güvenir.

se baser, compter
 s’appuyer (reposer) sur

güvenmek, dayanmak
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bazin s.n.
pl. bazine

Bazinul de înot este deschis tot anul.

pool

The swimming pool is open all year round.

La piscine est ouverte toute l’année.

Havuz yıl boyunca açıktır.

bassin m.

havuz
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băga vb.
prez. bag, part. băgat

Bagă banii în portofel.

insert, stick, put

He puts the money in his wallet.

Il met l’argent dans son portefeuille.

Parasını cüzdanına koyuyor.

introduire, mettre

sokmak
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băiat s.m.
pl. băieți

Băieții joacă fotbal pe teren.

boy

The boys are playing football on the pitch.

Les garçons jouent au football sur le terrain.

Çocuklar sahada futbol oynuyorlar.

garçon m.

oğlan, oğul
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bărbat s.m.
pl. bărbați

La masa aceea stau un bărbat și o femeie.

man

There are a man and a woman sitting at that table.

A cette table-là se trouvent un homme et une femme.

Şu masada bir erkek, bir bayan oturuyor.

homme m.

erkek
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bărbie s.f.
pl. bărbii

S-a lovit la bărbie.

chin

He hurt his chin.

Il s’est cogné le menton.

Çenesini vurdu.

menton m.

çene
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bărbieri (se) vb.
prez. (mă) bărbieresc, part. bărbierit

Se bărbierește în fiecare dimineață.

shave

He shaves every morning.

Il se rase tous les matins.

Her sabah tıraş oluyor.

(se) raser

tıraş olmak

271



bătrân(ă) adj.
pl. bătrâni, bătrâne

Bunicul este bătrân.

old

Grandfather is old.

Mon grand-père est vieux.

Dedem yaşlı.

vieux, âgé

yaşlı, ihtiyar
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băutură s.f.
pl. băuturi

Iarna bem băuturi calde.

drink

We drink hot beverages in winter.

En hiver, nous buvons des boissons chaudes.

Kışın sıcak içeçekler içiyoruz.

boisson f.

içki
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bea vb.
prez. beau, part. băut

Beau o cafea amară.

drink

I am drinking an unsweetened coffee.

Je bois du café noir.

Acı/sade bir kahve içiyorum.

boire

içmek
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bec s.n.
pl. becuri

Becul are 100 de W.

lightbulb

This is a 100W lightbulb.

L’ampoule a 100 W.

Ampül 100 W.

ampoule f.

ampül
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bej adj.

Am o rochie bej.

beige

I have a beige dress.

J’ai une robe beige.

Bej bir elbisem var.

beige

bej
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bere s.f.
pl. beri

Vreau o bere foarte rece.

beer

I want an ice-cold beer.

Je veux une bière bien fraîche.

Çok soğuk bir bira içiyorum.

bière f.

bira
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bibliotecar s.m.
pl. bibliotecari

Bibliotecarul aduce cărțile cerute.

librarian

The librarian is bringing the requested books.

Le bibliothécaire apporte les livres requis.

Kütüphaneci istenilen kitapları getiriyor.

bibliothécaire m.

kütüphaneci
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bibliotecă s.f.
pl. biblioteci

1. Biblioteca școlii este mare. 
2. Am așezat cărțile în biblioteca din living.

1. library 
2. bookcase

1. The school library is large. 
2. I have put the books in the living room bookcase.

1. La bibliothèque de l’école est grande. 
2. J’ai rangé les livres dans la bibliothèque du salon.

1. Okulun kütüphanesi büyük. 
2. Oturma odasındaki kitaplığa kitapları yerleştirdim.

bibliothèque f.

kütüphaneci
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bicicletă s.f.
pl. biciclete

Are o bicicletă nouă.

bicycle

He has a new bicycle.

Il a un nouveau vélo.

Yeni bir bisikleti var.

bicyclette f., vélo m.

bisiklet
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bijuterie s.f.
pl. bijuterii

Bijuteriile din argint sunt ieftine.

jewel(lery)

Silver jewellery is cheap.

Les bijoux en argent sont bon marché.

Gümüş mücevherleri ucuz.

bijou m.

mücevher
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bilet s.n.
pl. bilete

Am cumpărat un bilet de tren.

ticket

I bought a train ticket.

J’ai acheté un billet de train.

Tren bileti aldım.

billet m.

bilet
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bine adv.

Vorbește bine românește.

well

He speaks Romanian well.

Il parle bien roumain.

Rumence iyi konuşuyor.

bien

iyi

283



bineînțeles adv.

Bineînțeles că mi-a plăcut în vacanță.

of  course

Of course I enjoyed my holiday.

Bien sûr, j’ai aimé les vacances.

Tabii ki tatili beğendim.

bien sûr, certainement

tabi ki
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birou s.n.
pl. birouri

1. Copilul face lecțiile la birou. 2. Mâine te aștept la birou.

1. office, bureau 
2. study 3. desk

1. The child is doing his lessons at the desk. 
2. I am expecting you in the office tomorrow.

1. L’enfant fait ses devoirs au bureau. 
2. Je t’attends au bureau demain.

1. Çocuk masada ders çalışıyor. 
2. Yarın seni ofiste bekliyorum.

bureau m.

1. büro 
2. ofis
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biscuit s.m.
pl. biscuiți

Am cumpărat un pachet de biscuiți.

biscuit

I bought a packet of biscuits.

J’ai acheté un paquet de biscuits.

Bir paket biskuvi aldım.

biscuit m.

biskuvi, kurabiye
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biserică s.f.
pl. biserici

Duminica, lumea merge la biserică.

church

People go to church on Sundays.

Le dimanche, les gens vont à l’église.

Pazarları insanlar kiliseye gidiyorlar.

église f.

kilise
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bleu adj.

Rochia bleu este scurtă.

light blue

The light blue dress is a short one.

La robe bleue est courte.

Açık mavi renkli elbise kısa.

bleu

açık mavi
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bleumarin adj.

Pantalonii bleumarin se asortează cu cămașa albă.

navy blue

The navy blue trousers go well with the white shirt.

Le pantalon bleu marine est assorti à la chemise blanche.

Koyu mavi renkli pantolonlar beyaz gömlekle uyumlu.

bleu marine

koyu mavi
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bloc s.n.
pl. blocuri

Blocul are 10 etaje.

block of  flats

The block of flats has 10 floors.

L’immeuble a 10 étages.

Apartman on katlı.

immeuble m.

apartman
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blond(ă) adj.
pl. blonzi, blonde

Elena este o fată blondă.

blonde

Helen is a blonde girl.

Hélène est une fille blonde.

Elena sarışın bir kızdır.

blond

sarışın
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bluză s.f.
pl. bluze

Bluza de mătase este elegantă.

blouse

The silk blouse is elegant.

La blouse en soie est élégante.

İpek blüz zarif.

blouse f.

blüz
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bogat(ă) adj.
pl. bogați, bogate

Sergiu este un om bogat.

rich

Sergiu is a rich man.

Sergiu est un homme riche.

Sergiu zengin bir insan.

riche

zengin
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bolnav(ă) adj.
pl. bolnavi, bolnave

Pentru că este bolnav, azi merge la doctor.

ill, sick

He is seeing a doctor today because he is sick.

Comme il est malade, il va chez le médecin aujourd’hui.

Hasta olduğu için bugün doktora gidiyor.

malade

hasta
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bomboană s.f.
pl. bomboane

Îmi plac bomboanele de ciocolată.

sweets

I like chocolates.

J’aime les bonbons au chocolat.

Çikolatalı şekerleri seviyorum.

bonbon m.

şeker, bonbon
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bon s.n.
pl. bonuri

A primit bonul fiscal.

receipt

He got the receipt.

Il a reçu le reçu de paiement.

Kasa fişini aldı.

bon

fiş

296



bonă s.f.
pl. bone

Bona copilului nostru este tânără.

nanny

Our child’s nanny is young.

La nounou de notre bébé est jeune.

Çocuğun bakıcısı genç.

bonne d’enfant f., nounou f.

dadı, bakıcı
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borcan s.n.
pl. borcane

Cumpăr un borcan de gem.

jar

I am buying a jar of jam.

J’achète un pot de confiture.

Bir kavanos reçel aldım.

pot m.

kavanos

298



box s.n.

Vedem un meci de box la TV.

boxing

We are watching a boxing fight on TV.

On voit un match de boxe à la télé.

Televizyonda bir boks maçı izliyoruz.

boxe f.

boks
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brad s.m.
pl. brazi

Părinții cumpără un brad pentru Crăciun.

fir tree

The parents are buying a fir tree for Christmas.

Mes parents achètent un sapin de Noël.

Anne ve baba Nöel ağacı alıyorlar.

sapin m.

göknar
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braț s.n.
pl. brațe

Îl doare brațul drept.

arm

His right arm hurts.

Il a mal au bras droit.

Sağ kolu ağrıyor.

bras m.

kol
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brățară s.f.
pl. brățări

A primit o brățară de aur.

bracelet

She received a gold bracelet.

Il a reçu un bracelet en or.

Altın bilezik kabul etti.

bracelet m.

bilezik
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brânză s.f.

Mănâncă brânză la micul dejun.

cheese

He eats cheese for breakfast.

Il mangez du fromage au petit-déjeuner.

Kahvaltıda peynir yiyorlar.

fromage m.

peynir
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bronza (se) vb.
prez. (mă) bronzez, part. bronzat

Fetele se bronzează pe plajă.

suntan

The girls are tanning at the beach.

Les filles se font bronzer sur la plage.

Kızlar plajda bronzlaşıyorlar.

bronzer

bronzlaşmak, güneşlenmek
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brunet(ă) adj.
pl. bruneți, brunete

Este un băiat brunet cu ochi albaștri.

dark-haired

He is a dark-haired boy with blue eyes.

C’est un garçon brun aux yeux bleus.

O mavi gözlü esmer bir çocuk.

brun

esmer
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brutar s.m.
pl. brutari

Brutarul face pâine.

baker

The baker is making bread.

Le boulanger fait du pain.

Fırıncı ekmek yapıyor.

boulanger m.

fırıncı
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bucată s.f.
pl. bucăți

Am cumpărat o bucată de carne.

piece

I bought a piece of meat.

J’ai acheté un morceau de viande.

Bir miktar et aldım.

morceau m.

parça,
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bucătar s.m.
pl. bucătari

Bucătarul este foarte bun.

chef, cook

The chef is very good.

Le cuisinier est très bon.

Aşçı çok iyi.

cuisinier m.

aşçı
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bucătărie s.f.
pl. bucătării

Gătim cu drag în bucătăria noastră.

kitchen

We enjoy cooking in our kitchen.

Nous cuisinons avec plaisir dans notre cuisine.

Mutfağımızda zevkle yemek yapıyoruz.

cuisine f.

mutfak

309



buchet s.n.
pl. buchete

Cumpăr un buchet de flori pentru prietena mea.

bunch, bouquet

I am buying a bunch of flowers for my girlfriend.

J’achète un bouquet de fleurs pour ma copine.

Kız arkadaşıma bir demet çiçek alıyorum.

bouquet m.

buke, demet
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bucura (se) vb.
prez. (mă) bucur, part. bucurat

Ne bucurăm mereu când veniți la noi.

be glad

We are always glad when you visit.

Nous sommes toujours heureux quand vous venez chez nous.

Bize gelmeniz bizi her zaman mutlu eder.

se réjouir

sevinmek
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bucurie s.f.
pl. bucurii

Vacanța de vară este o mare bucurie pentru copii.

joy

The summer break brings great joy to children.

Les vacances d’été sont une grande joie pour les enfants.

Yaz tatili çocuklara mutluluk vesilesidir.

joie f.

sevinç
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bucuros, bucuroasă adj.
pl. bucuroși, bucuroase

Copilul este bucuros că este în vacanță.

glad

The child is glad to be on holiday.

L’enfant est heureux d’être en vacances.

Çocuk tatilde olduğu için çok mutlu.

joyeux

sevinçli
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buletin s.n.
pl. buletine

Are nevoie de buletin pentru intrarea în ambasadă.

ID card

He needs an ID card to enter the embassy.

Il a besoin de carte d’identité pour entrer dans l’ambassade.

Elçiliğe girmek için kimliğe ihtiyacı var.

carte d’identité f.

kimlik
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bulevard s.n.
pl. bulevarde

Sunt multe mașini pe bulevard.

boulevard

There are many cars on the boulevard.

Il y a beaucoup de voitures sur le boulevard.

Caddede birçok araba var.

boulevard m.

cadde, bulvar
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bulion s.n.

Pune bulion în mâncare.

tomato paste

He puts tomato paste in the dish.

Elle met du jus de tomates dans la nourriture.

Yemeğe salça koyuyor.

jus de tomates en conserve m.

domates salçası
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bumbac s.n.

Cămașa este din bumbac.

cotton

The shirt is made of cotton.

La chemise est en coton.

Gömlek pamuktan.

coton m.

pamuk
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bun(ă) adj.
pl. buni, bune

Am avut vreme bună pentru plajă.

good

We had good beach weather.

Nous avons eu du beau temps pour la plage.

Plaj için hava uygundu.

bon

iyi
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bunic s.m.
pl. bunici

Bunicul meu merge cu bicicleta.

grandfather

My grandfather rides a bike.

Mon grand-père fait du vélo.

Dedem bisiklet kullanıyor.

grand-père m.

dede
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bunică s.f.
pl. bunici

Eu semăn cu bunica mea.

grandmother

I take after my grandmother.

Je ressemble à ma grand-mère.

Ben nineme benziyorum.

grand-mère f.

nine
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burete s.m.
pl. bureți

Ștergem tabla cu buretele.

sponge

We are wiping the board with a sponge.

Nous essuyons le tableau avec l’éponge.

Tahtayı silgiyle siliyoruz.

éponge f.

silgi
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bursă s.f.
pl. burse

Studenții foarte buni obțin burse de studii.

scholarship

Very good students get scholarships.

Les étudiants très bons obtiennent des bourses d’études.

Çok iyi öğrenciler eğitim bursları kazanırlar.

bourse f.

burs
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burtă s.f.
pl. burți

Stă pe burtă și citește.

belly

He is lying on his belly and reading.

Il lit sur le ventre.

Yüz üstü yatıp okuyor.

ventre m.

karın
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buză s.f.
pl. buze

Are buze frumoase.

lip

She has lovely lips.

Elle a de belles lèvres.

Güzel dudakları var.

lèvre f.

dudak
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buzunar s.n.
pl. buzunare

Are o haină cu buzunare mari.

pocket

He has a coat with large pockets.

Il a un manteau avec de grandes poches.

Büyük çepli bir ceketi var.

poche f.

cep
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ca adv.

Are o bluză galbenă ca lămâia.

as, like

She has a lemon yellow blouse.

Elle a une blouse jaune citron.

Limon sarısı bir blüzü var.

comme; pareil à; aussi

gibi
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cabană s.f.
pl. cabane

Are o cabană la munte.

cabin

He has a cabin in the mountains.

Il a une cabane dans les montagnes.

Bir dağ evi var.

chalet m.

dağ evi
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cabinet s.f.
pl. cabinete

Lucrează într-un cabinet medical.

surgery

He works in a medical practice.

Il travaille dans un cabinet médical.

Bir muayenehanede çalışıyor.

cabinet m., bureau m.

çalışma odası
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cadă s.f.
pl. căzi

În baie are o cadă mare.

bathtub

He has a large tub in his bathroom.

Dans la salle de bain il y a une grande baignoire.

Banyoda büyük bir küvet var.

baignoire f.

küvet
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cadou s.n.
pl. cadouri

Azi am primit multe cadouri.

present, gift

I’ve received many presents today.

Aujourd’hui, j’ai reçu beaucoup de cadeaux.

Bugün birçok hediye aldım.

cadeau m.

hediye
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cafea s.f.
pl. cafele

Îmi place cafeaua fără zahăr.

coffee

I prefer my coffee without sugar.

J’aime le café sans sucre.

Sade kahveyi tercih ediyorum.

café m.

kahve
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cafenea s.f.
pl. cafenele

Ne întâlnim cu prietenii la cafenea.

café, coffee shop

We’re meeting our friends at the coffee shop.

Nous rencontrons nos amis au café.

Arkadaşlarla kafede buluşuyoruz.

café m.

cafe, kahvehane
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cafeniu, cafenie adj.
pl. cafenii

Poartă un fular cafeniu.

brown

He is wearing a brown scarf.

Elle porte un foulard marron.

Kahverengi bir atkı kullanıyor.

café, marron, brun

kahverengi
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caiet s.n.
pl. caiete

Scrie pe caiet cu creionul.

notebook

He writes in the notebook in pencil.

Il écrit dans le cahier au crayon.

Deftere kalemle yazıyor.

cahier m.

defter
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caisă s.f.
pl. caise

Caisele acestea sunt pentru compot.

apricot

These apricots are for stewing.

Ces abricots sont pour la compote.

Bu kayısılar komposto içindir.

abricot m.

kayısı
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cal s.m.
pl. cai

Caii de la fermă sunt îngrijiți.

horse

The farm horses are well cared for.

Les chevaux de la ferme sont bien soignés.

Çiftlikteki atlar bakımlı.

cheval m.

at
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calcula vb.
prez. calculez, part. calculat

Calculez imediat și scriu totalul.

calculate

I’ll calculate at once and write down the total amount.

Je calcule immédiatement et j’écris le total.

Hemen hesaplıyorum ve toplamı yazıyorum.

calculer

hesaplamak
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calculator s.n.
pl. calculatoare

Am nevoie de un calculator.

calculator

I need a calculator.

J’ai besoin d’un ordinateur.

Bir bilgisayara ihtiyacım var.

odinateur m.

bilgisayar
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cald(ă) adj.
pl. calzi, calde

Beau un ceai cald cu multă lămâie.

warm

I am drinking warm tea with plenty of lemon.

Je bois du thé chaud avec beaucoup de citron.

Bol limonlu sıcak bir çay içiyorum.

chaud

sıcak
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calendar s.n.
pl. calendare

Mă uit în calendar pentru programare.

calandar

I am checking the calendar for my appointment.

Je regarde dans le calendrier pour la programmation.

Randevu almak için takvime bakıyorum.

calendrier m.

takvim
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calificat(ă) adj.
pl. calificați, calificate

Pentru construcție avem nevoie de muncitori calificați.

qualified

We need qualified workmen for the building work.

Pour la construction, nous avons besoin de travailleurs qualifiés.

İnşaat için kalifiye işçilere ihtiyacımız var.

qualifié

kalifiye, vasıflı
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calitate s.f.
pl. calități

Prăjiturile de aici sunt de calitate.

quality

They have quality cakes here.

Les gâteaux ici sont de qualité.

Buradaki pastalar kaliteli.

qualité f.

kaliteli
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calm(ă) adj.
pl. calmi, calme

Profesorul este calm.

calm

The teacher is calm.

L’enseignant est calme.

Öğretmen sakin.

calme

sakin
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calorifer s.n.
pl. calorifere

Caloriferul este cald.

radiator

The radiator is warm.

Le radiateur est chaud.

Kalorifer sıcak.

radiateur m.

kalorifer
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cam adv.

Costă cam 200 de lei.

around

It costs around 200 lei.

Cela coûte environ 200 lei.

Yaklaşık 200 ley tutar.

environ, approximativement, presque

yaklaşık
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cameră s.f.
pl. camere

Are un apartament cu 2 camere.

room

He has a 2 room flat.

Il a un appartement 2 pièces.

İki odalı bir dairesi var.

chambre f., pièce f.

oda
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campion s.m.
pl. campioni

Este campion mondial la înot.

champion

He is a swimming world champion.

Il est champion du monde de natation.

O dünya yüzme şampiyonu.

champion m.

şampiyon
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canapea s.f.
pl. canapele

Canapeaua din living a fost scumpă.

sofa

The living room sofa was expensive.

Le canapé du salon a été cher.

Oturma odasındaki kanepe pahalıydı.

canapé m.

kanepe
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cană s.f.
pl. căni

Vreau o cană cu lapte.

mug

I want a mug of milk.

Je veux une tasse de lait.

Bir bardak süt istiyorum.

pot à eau m., tasse f.

bardak
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cantină s.f.
pl. cantine

Studenții mănâncă la cantină.

cafeteria

The students eat in the cafeteria.

Les étudiants mangent à la cantine.

Öğrenciler kantinde yemek yiyorlar.

cantine f.

kantin
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cantitate s.f.
pl. cantități

Ce cantitate de ulei folosești?

quantity

What quantity of oil do you use?

Combien d’huile utilises-tu?

Ne kadar yağ kullanıyorsunuz?

quantité f.

miktar
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cap s.n.
pl. capete

1. Mă doare capul. 
2. Stă în capul mesei.

head

1. I have a headache. 
2. He sits at the head of the table.

1. J’ai mal à la tête. 
2. Il est assis en bout de table.

1. Başım ağrıyor. 
2. Masa başında oturuyor.

tête f.

baş
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capabil(ă) adj.
pl. capabili, capabile

Este o persoană capabilă să lucreze bine.

able, capable

He is able to work well.

C’est une personne capable à bien travailler.

İyi çalışabilir biri.

capable

kabiliyetli
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capac s.n.
pl. capace

Am pus capacul pe oală.

lid

I put the lid on the pot.

J’ai mis le couvercle sur la marmite.

Tencerenin kapağını koydum.

couvercle m.

kapak
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capitală s.f.
pl. capitale

Capitala României este București.

capital

The capital of Romania is Bucharest.

La capitale de la Roumanie est Bucarest.

Romanya’nın başkenti Bükreş.

capitale f.

başkent
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capitol s.n.
pl. capitole

Cartea are 8 capitole.

chapter

The book has 8 chapters.

Le livre comporte a 8 chapitres.

Kitabın sekiz bölümü var.

chapitre m.

bölüm
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capră s.f.
pl. capre

Mănânc o salată cu brânză de capră.

goat

I am eating a goat cheese salad.

Je mange une salade au fromage de chèvre.

Keçi peynirli salata yedim.

chèvre f.

keçi
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caracter s.n.
pl. caractere

Are un caracter dificil.

1. character 
2. personality

He has a difficult personality.

Il a un caractère difficile.

Zor bir karakteri var.

caractère m.

karakter, yapı

358



card s.n.
pl. carduri

Plătesc cu cardul.

card

I am paying by card.

Je paye par carte.

Kartla ödüyorum.

carte f.

kart
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care pron.

Studentul care învață bine obține note mari.

which, that

A student who studies hard gets top marks.

L’élève qui étudie sérieusement obtient des notes élevées.

İyi çalışan öğrenci yüksek not alır.

qui, lequel, laquelle, quel

...-an/en
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carieră s.f.
pl. cariere

A făcut carieră în domeniul juridic.

career

He made a career in the legal field.

Il a fait carrière en droit.

Hukuk alanında kariyer yaptı.

carrière f.

kariyer
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carne s.f.

Nu mănânc carne.

meat

I don’t eat meat.

Je ne mange pas de viande.

Et yemiyorum.

1. chair f. 
2. viande f.

et
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carnet s.n.
pl. carnete

Carnetul de student este un document important.

card

One’s student ID is an important document.

La carte d’étudiant est un document important.

Öğrenci kimliği önemli bir belgedir.

carnet m., livret m.

karne, kart
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carte s.f.
pl. cărți

A luat cartea de la bibliotecă.

book

He got the book from the library.

Il a pris le livre de la bibliothèque.

Kitabı kütüphaneden kitabıı.

livre m.

kitap
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cartier s.n.
pl. cartiere

Stă într-un cartier nou.

neighbourhood

He lives in a new neighbourhood.

Il habite dans un nouveau quartier.

Yeni bir semtte oturuyor.

quartier m.

semt, mahalle
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cartof  s.m.
pl. cartofi

Vrea o salată de cartofi.

potato

He wants a potato salad.

Il veut une salade de pommes de terre.

Bir patetes salatası istiyor.

pomme de terre f.

patates
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casă s.f.
pl. case

Locuiește în casa părinților.

house

He lives in his parents’ house.

Il habite dans la maison de ses parents.

Baba evinde kalıyor.

maison f.

ev
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casnic(ă) adj.
pl. casnici, casnice

Soția lui este casnică.

domestic

His spouse is a housewife.

Sa femme est femme au foyer.

Eşi evhanımı.

ménager

ev hanımı
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castel s.n.
pl. castele

Vizităm castelul mai târziu.

castle

We are visiting the castle later.

Nous visitons le château plus tard.

Şatoyu sonra ziyaret ederiz.

château m.

şato, köşk
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castravete s.m.
pl. castraveți

Salata de castravaveți este acră.

cucumber

The cucumber salad is sour.

La salade de concombre est aigre.

Salatalık salatası ekşi.

concombre m.

salatalık

370



castron s.n.
pl. castroane

Pune supa în castron.

bowl

Put the soup in the bowl.

Elle met la soupe dans le bol.

Çorbayı kaseye koyuyor.

bol m.

kase
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cașcaval s.n.

Am o bucată de cașcaval în frigider.

cheese

I have a piece of cheese in the fridge.

J’ai un morceau de fromage dans le frigo.

Buzdolabında bir parça kaşarım var.

fromage m.

kaşar
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catedră s.f.
pl. catedre

Profesoara stă la catedră.

teacher’s desk

The teacher is sitting at her desk.

L’enseignante est à la chaire.

Öğretmen masasında oturuyor.

chaire f.

öğretmen masası
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categorie s.f.
pl. categorii

Lămâia intră în categoria fructelor.

category

The lemon fits in the fruit category.

Le citron entre dans la catégorie des fruits.

Limon meyve kategorisindedir.

catégorie f.

kategori
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cazare s.f.
pl. cazări

A găsit cazare la munte.

accommodation

He found accommodation in the mountains.

Il a trouvé un hébergement dans les montagnes.

Dağda konuklama buldu.

hébergement m.

konaklama, barındırma
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că conj.

Știe că vremea este urâtă.

that

He knows the weather is bad.

Il sait qu’il fait mauvais.

Havanın kötü olduğunu biliyor.

que

ki, -dık-/-dığı-
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căci conj.

Nu stă aici, căci nu are prieteni.

as, since, because

He isn’t staying here, because he has no friends.

Il ne reste pas ici, car il n’a pas d’amis.

Burada durmuyor çünkü arkadaşları yok.

car, parce que, puisque

çünkü, zira
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căciulă s.f.
pl. căciuli

Iarna poartă căciulă.

hat

In winter he wears a hat.

En hiver, il porte un bonnet.

Kışın şapka giyer.

bonnet m.

şapka, kış şapkası
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cădea vb.
prez. cad, part. căzut

A căzut pe gheață.

fall

He fell on the ice.

Il est tombé sur la glace.

Buz üstüne düştu.

tomber

düşmek
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călător s.m.
pl. călători

Călătorii sunt obosiți.

traveller

The travellers are tired.

Les voyageurs sont fatigués.

Yolcular yorgun.

voyageur m.

yolcu

380



călători vb.
prez. călătoresc, part. călătorit

Călătorim cu autocarul.

travel

We travel by coach.

Nous voyageons en autocar.

Otobüsle seyahat ediyoruz.

voyager

seyahat etmek
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călătorie s.f.
pl. călătorii

Faceți o călătorie în străinătate.

journey

You are making a journey abroad.

Vous faites un voyage à l’étranger.

Yurt dışına yolculuk yapıyorsunuz.

voyage m.

seyahat, yolculuk
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călca vb.
prez. calc, part. călcat

Calcă pe iarba umedă.

1. step 
2. iron

He steps on the wet grass.

Il marche sur l’herbe humide.

Islak çimler üzerine basıyor.

marcher, mettre le pierd sur

basmak
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călcâi s.m.
pl. călcâie

Merge pe călcâie.

heel

He is walking on his heels.

Il marche sur ses talons.

Topuklarına basarak yürüyor.

talon m.

topuk
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căldură s.f.

Nu avem căldură la cămin.

heat(ing)

Our dormitory is not heated.

Il n’ya pas de chauffage dans le foyer.

Yurtta sıcaklık yok.

chaleur f.

sıcaklık
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călduros, călduroasă adj.
pl. călduroși, călduroase

Este o zi călduroasă de vară.

warm

It is a warm summer day.

C’est une chaude journée d’été.

Sıcak bir yaz günü.

1. chaud 
2. chaleureux

sıcak
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cămară s.f.
pl. cămări

Cămara este plină cu diferite alimente.

pantry, larder

The pantry is filled with a variety of food.

Le garde-manger est plein d’aliments différents.

Kiler çeşitli yiyeceklerle dolu.

garde-manger m.

kiler
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cămașă s.f.
pl. cămăși

Poartă o cămașă albă elegantă.

shirt

He is wearing an elegant white shirt.

Il porte une élégante chemise blanche.

Beyaz, zarif bir gömlek.

chemise f.

gömlek

388



cămilă s.f.
pl. cămile

Merge cu cămila în deșert.

camel

He is riding a camel through the desert.

Il marche avec son chameau dans le désert.

Deveyle çöle gidiyor.

chameau m.

deve
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cămin s.n.
pl. cămine

Studenții locuiesc la cămin.

dormitory, hostel

The students live in the hostel.

Les étudiants vivent dans le foyer.

Öğrenciler yurtta kalıyorlar.

foyer m.

yurt
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căprui adj.

Ea are ochi căprui.

hazel

She has hazel eyes.

Elle a les yeux bruns.

Onun gözleri kahverengi.

brun, marron

kahverengi gözlü
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căpșună s.f.
pl. căpșune/căpșuni

Bea un sirop de căpșuni.

strawberry

He is drinking strawberry syrup.

Il boit un sirop de fraise.

Çilek şurubu içiyor.

fraise f.

çilek
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căra vb.
prez. car, part. cărat

Cară geamantanul pe scări.

carry

He is carrying the suitcase up / down the stairs.

Il monte / descend la valise par les escaliers.

Valizi merdivenlerden aşağı taşıyor.

charrier, porter, transporter

taşımak
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căsători (se) vb.
prez. (mă) căsătoresc, part. căsătorit

S-au căsătorit vara trecută.

marry

They got married last summer.

Ils se sont mariés l’été dernier.

Geçen yaz evlendiler.

se marier

evlenmek
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căsătorit(ă) adj.
pl. căsătoriți, căsătorite

Este un bărbat căsătorit.

married

He is a married man.

C’est un homme marié.

O evli bir erkek.

marié

evli
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către, de către prep.

1. Mergem pe jos către stație. 
2. A fost ascultat de către profesor.

1. to, toward(s) 
2. by

1. We are walking towards the station. 
2. He was examined by the teacher.

1. Nous marchons jusqu’à la gare. 
2. Il a été écouté par l’enseignant.

1. Durağa doğru yayan gidiyoruz. 
2. Öğretmen tarafından dinlendi.

1. vers 
2. par

1. -a/-e doğru 
2. tarafından
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cățăra (se) vb.
prez. (mă) cațăr, part. cățărat

S-a cățărat pe munte până în vârf.

climb

They climbed to the top of the mountain.

Il gravit la montagne jusqu’au sommet.

Dağda zirveye kadar tırmandı.

grimper; gravir, escalader

tırmanmak
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cățel s.m.
pl. căței

Cățelul nostru este drăguț.

puppy

Our puppy is cute.

Notre chiot est mignon.

Bizim yavru köpeğimiz sevimli.

chiot m.

köpek yavrusu
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căuta vb.
prez. caut, part. căutat

Căutăm cuvintele noi în dicționar.

look for/up

We are looking up the new words in the dictionary.

Nous recherchons les nouveaux mots dans le dictionnaire.

Sözlükten yeni kelimeler buluyoruz.

chercher

aramak
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câine s.m.
pl. câini

Merg cu câinele la plimbare, în parc.

dog

I walk my dog in the park.

Je vais promener mon chien dans le parc.

Köpekle parka gezmeye gidiyoruz.

chien m.

köpek yavrusu
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câmpie s.f.
pl. câmpii

Câmpiile sunt verzi.

field

The fields are green.

Les plaines sont vertes.

Yaylalar yeşil.

champ m., plaine f., campagne f.

yayla, düzlük
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când adv.

Mergem la film când avem timp liber.

when

We go to the movies when we have time.

Nous allons au cinéma quand nous avons du temps libre.

Boş zamanımızda sinemaya gidiyoruz.

quand

-duğu zaman, -duğunda
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cândva adv.

O să venim la voi cândva.

one day

We will visit you one day.

Nous viendrons chez vous un jour.

Sizlere bir ara geliriz.

naguère, un jour, une fois

bir ara
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cânta vb.
prez. cânt, part. cântat

Formația mea preferată cântă în această seară.

sing

My favourite band are playing tonight.

Mon groupe préféré joue ce soir.

Benim favori grubum bu akşam şarkı söyleyecek.

chanter; jouer

şarkı söylemek
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cântar s.n.
pl. cântare

Am pus portocalele pe cântar.

scale

I put the oranges on the scale.

J’ai mis les oranges sur la balance.

Portakalları tartıya koydum.

balance f.

tartı
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cântăreț s.m.
pl. cântăreți

Vrea să fie un cântăreț celebru.

singer

He wants to be a famous singer.

Il veut être un chanteur célèbre.

Ünlü bir şarkıcı olmak istiyor.

chanteur m.

şarkıcı
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cântări vb.
prez. cântăresc, part. cântărit

Am cântărit merele.

weight

I have weighed the apples.

J’ai pesé les pommes.

Elmaları tarttım.

peser

tartmak
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cântec s.n.
pl. cântece

Ascult un cântec frumos, la radio.

song

I am listening to a beautiful song on the radio.

J’écoute une belle chanson à la radio.

Radyoda güzel bir şarkı dinliyorum.

chanson f.

şarkı
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câștiga vb.
prez. câștig, part. câștigat

1. Câștigă mulți bani din acest proiect. 
2. A câștigat concursul.

1. earn 2. win 3. gain

1. He is earning a lot of money from this project. 
2. He won the contest.

1. Il gagne beaucoup d’argent grâce à ce projet. 
2. Il a gagné le concours.

1. Bu projeden iyi para kazanıyor. 
2. Yarışmayı kazandı.

gagner

kazanmak
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cât adv.

Cât costă pâinea?

how much

How much is the bread?

Combien coûte le pain ?

Ekmek kaç para?

combien

ne kadar
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câteodată adv.

Câteodată plouă.

sometimes

It sometimes rains.

Parfois il pleut.

Bazen yağmur yağıyor.

parfois

bazen
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câți / câte pron.

Câți oameni sunt în sală?

how many

How many people are there in the room?

Combien de personnes sont dans la salle ?

Salonda kaç kişi var.

combien de

kaç
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câțiva / câteva pron.

Câțiva nu știu limba franceză.

1. some, several 
2. a few

Some of them don’t speak French.

Certains ne parlent pas le français.

Birkaçı Fransızca bilmiyor.

quelques uns

birkaç
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ce pron.

1. Ce dorești? De ce ai întârziat? 
2. Ce carte citești?

what

1. What do you want? Why are you late? 
2. What book are you reading?

1. Qu’est-ce que tu veux ? Pourquoi es-tu en retard ? 
2. Quel livre lis-tu ?

1. Ne istiyorsun? Neden geç kaldın? 
2.Hangi kitabı okuyorsun?

que? qu’est-ce que? quoi? quel?

ne
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ceai s.n.
pl. ceaiuri

Beau un ceai fierbinte.

tea

I am drinking hot tea.

Je bois du thé chaud.

Sıcak bir çay içiyorum.

thé m.

çay
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ceainic s.n.
pl. ceainice

Am pus ceainicul pe aragaz.

teapot

I put the kettle on the stove.

J’ai mis la théière sur la cuisinière.

Ocağa demliği koydum.

théière f.

çaydanlık, demlik
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ceapă s.f.
pl. cepe

Nu vreau ceapă în salată.

onion

I don’t want any onion in my salad.

Je ne veux pas d’oignon dans la salade.

Salatada soğan istemiyorum.

oignon m.

soğan

417



cearșaf  s.n.
pl. cearșafuri

Cearșafurile sunt curate.

bedsheet

The bedsheets are clean.

Les draps sont propres.

Çarşaflar temiz.

drap m.

çarşaf
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ceas s.n.
pl. ceasuri

1. Are un ceas nou. 2. Cât este ceasul?

1. clock 
2. watch

1. He has a new watch. 
2. What’s the time?

1. Il a une nouvelle montre. 2. Quelle heure est-il ?

1. Yeni bir saati var. 
2.Saat kaç?

1. heure f. 
2. montre f.

saat
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ceașcă s.f.
pl. cești

Ceașca cu cafea este pe tavă.

cup

The coffee cup is on the tray.

La tasse de café est sur le plateau.

Kahveli fincan tepsi üzerinde.

tasse f.

fincan
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ceață s.f.

Primăvara este ceață pe mare.

fog, mist

There is fog on the sea in spring.

Au printemps il y a du brouillard sur mer.

İkbaharda denizde sis olur.

brouillard m.

sis
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cel, cea pron./art.
pl. cei, cele

1. Cel de acolo e fratele meu. 
2. Cel deștept a câștigat concursul.

the/that... one

1. The man over there is my brother. 
2. The clever one won the contest.

1. Celui là-bas est mon frère. 
2. L’intelligent a remporté le concours.

1. Oradaki benim kardeşim. 
2. Akıllı olan yarışmayı kazandı.

celui-là, celle-là, ceux-là, celles-là; le, la, les

orada olan, oradaki, şuradaki
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celălalt, cealaltă pron.
pl. ceilalți, celelalte

Celălalt nu mai vine în excursie.

the other one

The other one is no longer coming on the trip.

L’autre ne vient pas en excursion.

Diğeri geziye gelmeyecek.

l’autre, les autres

diğeri
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celebru, celebră adj.
pl. celebri, celebre

O scriitoare celebră a acceptat invitația.

famous

A famous writer has accepted the invitation.

Une écrivaine célèbre a accepté l’invitation.

Ünlü bir yazar davetiyeyi kabul etti.

célèbre

ünlü
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centru s.n.
pl. centre

Ne plimbăm în centru.

centre

We are walking in the city centre.

Nous nous promenons dans le centre de la ville.

Merkezde geziyoruz.

centre m.

merkez
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cer s.n.

Cerul este senin.

sky

The sky is blue.

Le ciel est clair.

Gözyüzü açık.

ciel m.

gök
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cerc s.n.
pl. cercuri

1. A desenat un cerc. 
2. Mergem în fiecare duminică la cercul de pictură.

1. circle 2. club

1. He drew a circle. 
2. We go to the painting club every Sunday.

1. Il a tracé un cercle. 
2. Nous allons à l’atelier de peinture tous les dimanches.

1. Bir daire çizdi. 
2. Her pazar resim grubuna birlikteyiz.

cercle m., atelier m.

çember
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cercel s.m.
pl. cercei

A pierdut un cercel.

earring

She has lost an earring.

Elle a perdu une boucle d’oreille.

Küpesini kaybetti.

boucle d’oreille f.

küpe
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cere vb.
prez. cer, part. cerut

Clientul a cerut un pahar cu apă rece.

ask for, request

The customer asked for a glass of cold water.

Le client a demandé un verre d’eau froide.

Müşteri bir bardak soğuk su istedi.

demander

istemek
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cerere s.f.
pl. cereri

A făcut o cerere la secretariat.

request, demand

He submitted a request to the secretary.

Il a soumis une demande au secrétariat.

Sekreterliğe dilekçe bıraktı.

demande f.

dilekçe
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cerneală s.f.
pl. cerneluri

Scrie cu cerneală.

ink

He writes in ink.

Il écrit à l’encre.

O mürekkeple yazıyor.

encre f.

mürekkep
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certa (se) vb.
prez. (mă) cert, certat

1. Mama nu a certat copilul. 
2. Copiii se ceartă în curtea școlii.

1. scold, lecture 
2. argue

1. The mother did not scold the child. 
2. The children are arguing in the schoolyard.

1. La mère n’a pas grondé l’enfant. 
2. Les enfants se disputent dans la cour de l’école.

1. Anne çocuğu azarlamadı. 
2. Çocuklar okulun bahçesinde kavga ediyorlar.

1. quereller, gronder
2. se disputer, se brouiller

1. azarlamak 
2. kavga etmek
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ceva pron.

Comandă ceva pentru cină.

something

Order something for dinner.

Il commande quelque chose pour le dîner.

Aşkşam yemeği için birşeyler sipariş veriyor.

quelque chose

bir şey
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cheie s.f.
pl. chei

A uitat cheia în ușă.

key

He left the key in the door.

Il a oublié la clé dans la porte.

Anahtarı kapıda unuttu.

clef  f., clé f.

anahtar

434



chelner s.m.
pl. chelneri

Chelnerul este amabil.

waiter

The waiter is helpful.

Le serveur est gentil.

Garson nazik davranıyor.

garçon m., serveur m.

garson
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chelneriță s.f.
pl. chelnerițe

Chelnerița a luat comanda.

waitress

The waitress took the order.

La serveuse a pris la commande.

Garson kız siparişi aldı.

serveuse f.

garson
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cheltui vb.
prez. cheltuiesc, part. cheltuit

Am cheltuit mulți bani în concediu.

spend

I spent a lot of money during the holiday.

J’ai dépensé beaucoup d’argent en vacances.

Tatilde çok para harcadı.

dépenser

harcamak
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chema vb.
prez. chem, part. chemat

1. Vecinii au chemat salvarea. 
2. Pe sora mea o cheamă Maria.

call, summon

1. The neighbours called an ambulance. 
2. My sister’s name is Mary.

1. Les voisins ont appelé l’ambulance. 
2. Le nom de ma sœur est Marie.

1. Komşular ambulansı çağırdılar. 
2. Kız kardeşimin adı Maria.

appeler

çağırmak
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chiar adv.

1. A venit chiar acum. 
2. Chiar dacă plouă, plec la plimbare.

1. right 
2. even though, although

1. He has just arrived. 
2. Even if it is raining, I am going for a walk.

1. Il vient d’arriver. 
2. Même s’il pleut, je vais me promener.

1. Şu an geldi. 
2. Yağmur yağsa bile, geziye çıkarım.

même; juste, justement

1. şu an 
2. bile
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chibrit s.n.
pl. chibrituri

Vreau un chibrit pentru a aprinde focul.

match

I want a match to light the fire.

Je veux une allumette pour allumer le feu.

Ateşi yakmak için bir kibrit istiyorum.

allumette f.

kibrit
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chiflă s.f.
pl. chifle

Cumpărăm chifle proaspete.

bread roll

We are buying fresh rolls.

Nous achetons des petits pains frais.

Taze çörek alıyoruz.

petit pain m.

çörek ekmek
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chiftea s.f.
pl. chiftele

Chiftelele sunt delicioase.

meatball

The meatballs are delicious.

Les boulettes de viande sont délicieuses.

Köfteler çok lezzetli.

boulette de viande hachée f.

köfte
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chioșc s.n.
pl. chioșcuri

Cumpăr ziare de la chioșc.

kiosk

I buy newspapers from the kiosk.

J’achète des journaux au kiosque.

Büfeden gazete alıyorum.

kiosque m.

büfe
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chirie s.f.
pl. chirii

A plătit chiria luna aceasta.

rent

He has paid his rent this month.

Il a payé le loyer ce mois-ci.

Bu ay kirayı ödedi.

loyer m.

kira

444



chirurg s.m.
pl. chirurgi

Chirurgul a intrat în sala de operații.

surgeon

The surgeon entered the operating room.

Le chirurgien est entré dans la salle d’opération.

Cerrah ameliyat salonuna girdi.

chirurgien m.

cerrah
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chitară s.f.
pl. chitare

Vrea să cânte la chitară.

guitar

He wants to play the guitar.

Il veut jouer de la guitare.

Gitar çalmak istiyor.

guitare f.

gitar
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chiuvetă s.f.
pl. chiuvete

Săpunul este la chiuvetă.

sink, washbasin

The soap is at the sink.

Le savon est sur le lavabo.

Sabun lavaboda.

lavabo m., évier m.

lavabo
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ci conj.

Nu locuiește la casă, ci la bloc.

but

He doesn’t live in a house, but in a block of flats.

Il n’habite pas dans une maison, mais dans un immeuble.

Müstakil bir evde değil, apartman dairesinde oturuyor.

mais

ama
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cină s.f.
pl. cine

Luăm cina în oraș.

dinner, supper

We are dining out.

Nous dînons en ville.

Akşam yemeğini dışarda yiyeceğiz.

dîner m.

akşam yemeği
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cinci num.

Locuiesc la etajul cinci.

five

I live on the fifth floor.

J’habite au cinquième étage.

Beşinci katta oturuyorum.

cinq

beş
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cine pron.

Cine este acum în clasă?

who

Who is in the classroom now?

Qui est dans la salle de classe maintenant ?

Sınıfta şimdi kim var?

qui

kim
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cinema/cinematograf  s.n.
pl. cinematografe

Vedem un film la cinema.

cinema

We are watching a film at the cinema.

Nous voyons un film au cinéma.

Sinemada bir film izliyoruz.

cinéma m.

sinema
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cineva pron.

Cineva vrea să plece.

someone

Somebody wants to leave.

Quelqu’un veut partir.

Bir kimse gitmek istiyor.

quelqu’un

kimse
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ciocolată s.f.
pl. ciocolate

Nu a cumpărat ciocolată.

chocolate

He didn’t buy any chocolate.

Il n’a pas acheté de chocolat.

Çikolata almadı.

chocolat m.

çikolata
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ciorap s.m.
pl. ciorapi

Ciorapii sunt în dulap.

1. sock 
2. tights

The socks are in the closet.

Les chaussettes sont dans le placard.

Çoraplar dolapta.

bas m., chaussette f.

çorap
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ciorbă s.f.
pl. ciorbe

Mama pregătește ciorbă de legume pentru prânz.

sour soup

Mom is making vegetable soup for lunch.

Maman prépare une soupe de légumes pour le déjeuner.

Annem öğle yemeği için sebze çorbası hazırlıyor.

soupe f.

çorba

456



circ s.n.
pl. circuri

Am cumpărat bilete la circ.

circus

I bought circus tickets.

J’ai acheté des billets au cirque.

Sirk için bilet aldım.

cirque m.

sirk
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circula vb.
prez. circul, part. circulat

Pe această stradă circulă numai pietoni.

circulate

This is a pedestrian only street.

Il ne circule que des piétons dans cette rue.

Bu sokakta yalnız yayanlar gezer.

circuler

geçmek
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cireașă s.f.
pl. cireșe

Am cules cireșe din grădina noastră.

cherry

We picked cherries from our garden.

Nous avons cueilli des cerises de notre jardin.

Bahçemizden kiraz topladık.

cerise f.

kiraz
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citi vb.
prez. citesc, part. citit

Citește în fiecare zi.

read

He reads every day.

Il lit tous les jours.

Her gün okuyor.

lire

okumak
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ciudat(ă) adj.
pl. ciudați, ciudate

Am avut un vis ciudat.

strange, weird

I had a strange dream.

J’ai fait un rêve étrange.

Garip bir rüya gördüm.

bizarre, singulier

garip, tuhaf

461



ciupercă s.f.
pl. ciuperci

Bucătarul folosește ciuperci proaspete.

mushroom

The chef uses fresh mushrooms.

Le chef utilise des champignons frais.

Aşçı taze mantar kullanıyor.

champignon m.

mantar
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cizmă s.f.
pl. cizme

Iarna purtăm cizme.

boot

We wear boots in winter.

En hiver, nous portons des bottes.

Kışın çizme giyiyor.

botte f.

çizme
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clar(ă) adj./adv.
pl. clari, clare

1. A dat un răspuns clar. 
2. Profesoara vorbește clar.

clear(ly)

1. He gave a clear answer. 
2. The teacher speaks clearly.

1. Il a donné une réponse claire. 
2. L’enseignante parle clairement.

1. Net bir cevap verdi. 
2. Öğretmen açık, tane tane konuşuyor.

1. clair, distinct
2. clairement

1. açık
2. net
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clasă s.f.
pl. clase

1. Clasa noastră este luminoasă. 
2. A luat bilete la clasa I.

1. class 
2. classroom

1. Our classroom is full of light. 
2. He got first class tickets.

1. Notre salle de classe est lumineuse. 
2. Il a pris des billets en première.

1. Sınıfımız aydınlık. 
2. Sınıf bileti aldı.

1. classe f. 
2. salle de classe f

sınıf
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clasic(ă) adj.
pl. clasici, clasice

Ascultăm muzică clasică.

classical

We listen to classical music.

Nous écoutons de la musique classique.

Klasik müzik dinliyoruz.

classique

klasik
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clădire s.f.
pl. clădiri

Clădirile din centrul vechi sunt interesante.

building

There are interesting buildings in the old town centre.

Les bâtiments du centre ancien sont intéressants.

Eski merkezdeki binalar ilginçtir.

édifice m., construction f., bâtiment m.

bina

467



clătită s.f.
pl. clătite

La desert avem clătite.

pancake

We have pancakes for dessert.

Pour le dessert, nous avons des crêpes.

Tatlı olarak krep var.

crêpe f.

krep
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club s.n.
pl. cluburi

Sâmbătă seară ne întâlnim la club.

club

Saturday night we are meeting at the club.

On se retrouve au club samedi soir.

Cumartesi akşam külüpte buluşuyoruz.

club m.

kulüp
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coace vb.
prez. coc, part. copt

1. Ea coace pâinea în cuptor. 
2. Culegem numai caisele coapte.

bake

1. She bakes the bread in the oven. 
2. We only pick the ripe apricots.

1. Elle fait cuire le pain au four. 
2. Nous ne cueillons que des abricots mûrs.

1. Ekmeği fırında pişiriyor. 
2. Yalnış pişmiş kayısı topluyoruz.

1. cuire 
2. mûrir

fırında pişirmek
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coadă s.f.
pl. cozi

1. Pisica mea are coada neagră.  
2. Stăm la coadă pentru a intra la medic.

1. tail 2. queue, line

1. My cat has a black tail. 
2. We are queuing to see the doctor.

1. Mon chat a la queue noire. 
2. Nous faisons la queue pour aller chez le médecin.

1. Kedimin kuyruğu siyah. 
2. Doktora girmek için sıraya giriyoruz.

queue f.

1. kuruk 
2. sıra
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coafor s.n.
pl. coaforuri

Am programare la coafor.

hairdresser’s

I have a hairdressers’ appointment.

J’ai rendez-vous chez le coiffeur.

Kuaförden saat aldım.

coiffeur m.

kuaför
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coajă s.f.
pl. coji

Copilul mănâncă merele fără coajă.

peel, crust

The child eats apples without their peels.

L’enfant mange des pommes pelées.

Çocuk elmaları kabuksuz yiyor.

écorce f., peau f.

kabuk
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coase vb.
prez. cos, part. cusut

Coase nasturii cu ață albă.

sew

She is sewing the buttons with white thread.

Elle coud les boutons avec du fil blanc.

Düğmeleri beyaz iple dikiyor.

coudre

dikmek
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coborî vb.
prez. cobor, part. coborât

Coboară mereu pe scări.

descend, go down

He always walks downstairs.

Il descend toujours les escaliers.

Her zaman merdivenlerden iniyor.

descendre

inmek
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cocos s.m.

Nu-i place gustul de cocos.

coconut

He doesn’t like the taste of coconut.

Il n’aime pas le goût de la noix de coco.

Hindistan cevizi tadını sevmiyor.

noix de coco f.

Hindistan cevizi
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cocoș s.m.
pl. cocoși

Cocoșul cântă în fiecare dimineață.

cock, rooster

The rooster crows every morning.

Le coq chante tous les matins.

Horoz her sabah ötüyor.

coq m.

horoz
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cofetărie s.f.
pl. cofetării

Cumpăr prăjituri de la cofetărie.

cake shop

I buy cakes from the cake shop.

J’achète des gâteaux à la confiserie.

Pastaneden tatlı alıyor.

confiserie f.

pastane
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coleg s.m.
pl. colegi

Colegul meu de bancă este foarte serios.

1. colleague 2. classmate

My deskmate is very serious.

Mon collègue de pupitre est très sérieux.

Sıra arkadaşım çok ciddi.

collègue m., camarade m.

1. sınıf  arkadaşı 2. iş arkadaşı
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coloană s.f.
pl. coloane

1. A făcut o radiografie pentru coloana vertebrală. 2. A făcut un tabel  
cu multe coloane. 3. Casa are niște coloane frumoase la intrare.

1. spine, backbone 
2. column

1. I had my spine X-rayed. 2. He made a table with multiple columns.  
3. The house has some beautiful columns at the front door.

1. Il a fait une radiographie de sa colonne vertébrale. 2. Il a fait un  
tableau à plusieurs colonnes. 3. La maison a de belles colonnes à l’entrée.

1.Omurgası için radyografi yaptı. 2. Birçok sütünlü bir tablo yaptı. 
3. Evin girişinde güzel sütünler var.

colonne f.

sütün
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colora vb.
prez. colorez, part. colorat

Copiii colorează imaginile din carte.

colour

The children are colouring images from the book.

Les enfants colorient les images du livre.

Çocuklar kitaptaki resimleri boyuyorlar.

colorier

boyamak
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comanda vb.
prez. comand, part. comandat

Comandăm mâncarea acasă.

order

We order food at home.

Nous commandons de la nourriture à la maison.

Yemeği eve sipariş ediyoruz.

commander

sipariş vermek
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comisie s.f.
pl. comisii

Comisia a hotărât rezultatul.

board, committee

The committee has determined the result.

La Commission a décidé du résultat.

Komisyon sonuca karar verdi.

commission f., comité m., conseil m.

komisyon
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comod(ă) adj./adv.
pl. comozi, comode

Am cumpărat niște pantofi comozi. Stă comod în fotoliu.

comfortable/bly

I have bought some comfortable shoes. 
He is making himself comfortable in the armchair.

J’ai acheté des chaussures confortables. 
Il s’assied confortablement dans le fauteuil.

Rahat ayakkabılar aldım. 
Koltukta rahat oturuyor.

commode, confortable, aisé, agréable

rahat
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compara vb.
prez. compar, part. comparat

Comparăm prețurile și apoi cumpărăm.

compare

We compare the prices and then we make our purchase.

Nous comparons les prix puis achetons.

Fiyatları karşılaştırıyoruz ve sonra satın alıyoruz.

comparer

karşılaştırmak
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competiție s.f.
pl. competiții

A participat la competiție.

competition

He took part in the competition.

Il a participé au concours.

Yarışmaya katııldım.

compétition f., concours m.

yarışma
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complet(ă) adj./adv.
pl. compleți, complete

Dosarul este complet. A răspuns complet la toate întrebările.

complete(ly), in full

The file is complete. He answered all the questions in full.

Le dossier est complet. 
Il a répondu complètement à toutes les questions.

Dosya tam. Tüm sorulara tam cevap verdi.

complet; entier

tam, eksiksiz
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completa vb.
prez. completez, part. completat

Completează formularul.

fill in

He is filling in the form.

Il remplit le formulaire.

Formu dolduruyor.

remplir

tamamlamak, doldurmak
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complicat(ă) adj.
pl. complicați, complicate

Este un exercițiu complicat.

complicated

It is a complicated exercise.

C’est un exercice compliqué.

Karmaşık bir alıştırma.

compliqué

karışık, karmaşık
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comportament s.n.
pl. comportamente

Are probleme de comportament.

behaviour

He has behavioural problems.

Il a des problèmes de comportement.

Onun davranış sorunları var.

comportement m.

davranış
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compot s.n.
pl. compoturi

Bunica a făcut compot de cireșe.

stewed fruit

Grandma has stewed cherries.

Ma grand-mère a fait de la compote de cerises.

Ninem kiraz kompostu yaptı.

compote f.

komposto, hoşaf
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compune vb.
prez. compun, part. compus

A compus un cântec pentru chitară.

compose

He composed a song for the guitar.

Il a composé une chanson pour guitare.

Gitar için bir şarkı besteledi.

composer, créer, écrire

bestelemek
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compunere s.f.
pl. compuneri

Scrie compunerea în clasă.

composition

He is writing the composition in the classroom.

Il écrit la composition en classe.

Kompozisyonu sınıfta yazıyor.

composition f., rédaction f.

kompozisyon
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comun(ă) adj.
pl. comuni, comune

Căminul are o sală de studiu comună.

common

The hostel has a common room for studying.

Le foyer dispose d’une salle d’étude commune.

Yurdun ortak bir etüd salonu var.

commun

ortak
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comunica vb.
prez. comunic, part. comunicat

Comunicăm bine cu profesorii noștri.

communicate

We communicate well with our teachers.

Nous communiquons bien avec nos enseignants.

Öğretmenlerimizle iyi bir iletişimimiz var.

communiquer

iletişim kurmak
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concediu s.n.
pl. concedii

Am avut 2 săptămâni de concediu.

holiday, leave

He was on holiday for two weeks.

J’ai eu 2 semaines de congé.

İki hafta iznimiz vardı.

congé m., vacances f.

izin
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concert s.n.
pl. concerte

Mergem împreună la concert.

concert

We’re going to the concert together.

Nous allons au concert ensemble.

Konsere birlikte gidiyoruz.

concert m.

konser
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concurs s.n.
pl. concursuri

A participat la concurs.

contest

He took part in the competition.

Il a participé au concours.

Yarışmaya katıldı.

concours m.

yarışma
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condiment s.n.
pl. condimente

Folosim condimente în mâncare.

spice(s)

We put spices in our food.

Nous utilisons des épices dans la nourriture.

Yemeye baharatlar kullanıyoruz.

condiment m.

baharat
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conduce vb.
prez. conduc, part. condus
1. Directorul conduce compania. 

2. Șoferul conduce taxiul. 3. Ghidul conduce turiștii.

1. manage, run 2. drive 
3. lead, accompany

1. The president runs the company. 2. The driver is driving the 
taxi. 3. The guide is showing the tourists around.

1. Le directeur dirige l’entreprise. 2. Le chauffeur conduit le taxi.  
3. Le guide conduit les touristes.

1. Müdür şirketi yönetiyor. 2. Şoför taksi sürüyor. 
3. Rehber turistleri yönlendiriyor.

conduire, diriger

1. yönetmek 2. sürmek 
3. eşlik etmek
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confortabil(ă) adj.
pl. confortabili, confortabile

Stă la birou pe un scaun confortabil.

comfortable

He is sitting in a comfortable chair at his desk.

Il est assis à son bureau dans un fauteuil confortable.

Büroda rahat bir sandalyede oturuyor.

confortable

rahat, konforlu
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conopidă s.f.
pl. conopide

Conopida conține multe vitamine.

cauliflower

Cauliflower contains a lot of vitamins.

Le chou-fleur contient de nombreuses vitamines.

Karnabaharda birçok vitamin var.

chou-fleur m.

karnabahar
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conservă s.f.
pl. conserve

Am făcut conserve pentru iarnă.

1. tin, can 
2. preserve

I have made preserves for the winter.

J’ai fait des conserves pour l’hiver.

Kışlık konserve yaptım.

conserve f.

konserve
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construi vb.
prez. construiesc, part. construit

Copilul construiește un castel de nisip.

build

The child is building a sand castle.

L’enfant construit un château de sable.

Çocuk bir kum şatosu yapıyor.

construire, bâtir, édifier

inşa etmek, oluşturmak, kurmak
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consulta vb.
prez. consult, part. consultat
1. Doctorul consultă pacientul. 

2. Studentul consultă un dicționar.

1. check 
2. consult

1. The doctor is consulting the patient. 
2. The student is looking in a dictionary.

1. Le médecin ausculte le patient. 
2. L’élève consulte un dictionnaire.

1. Doktor hastayı muhayene ediyor. 
2. Öğrenci sözlüğe başvuruyor.

1. ausculter 
2. consulter

1. muhayene etmek 
2. başvurmak, danışmak
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consultație s.f.
pl. consultații

Consultația medicală este scumpă.

check up

Health checks are expensive.

La consultation médicale coûte cher.

Muhayene pahalı.

consultation f.

muhayene
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consuma vb.
prez. consum, part. consumat

Consumă mult zahăr.

consume, use up

She consumes a lot of sugar.

Elle consomme beaucoup de sucre.

Çok şeker tüketiyor.

consommer

tüketmek
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cont s.n.
pl. conturi

1. Banii au intrat în cont. 
2. Te rog să nu vorbești în contul meu!

account

1. The money has entered the account. 
2. Please don’t speak for me.

1. L’argent est allé sur le compte. 
2. S’il te plaît, ne parle pas en mon nom!

1. Paralar hesaba yatmış. 
2. Lütfen benim adıma konuşma!

compte m.

hesap
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continent s.n.
pl. continente

De pe continent pe insulă a mers cu vaporul.

continent

They took a boat from the mainland to the island.

Du continent à l’île, il a voyagé en bateau.

Kıtadan adaya vapurla gitti.

continent m.

kıta
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continua vb.
prez. continuu/continui, part. continuat

Noi continuăm acasă exercițiul început în clasă.

continue

We are finishing the exercise we started in class for homework.

On continue à la maison l’exercice commencé en classe.

Sınıfta başladığımız alıştırmaya evde devam ediyoruz.

continuer

devam etmek
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controla vb.
prez. controlez, part. controlat

Profesorul controlează temele.

1. check 
2. control

The teacher is checking the homework.

L’enseignant contrôle les devoirs.

Öğretmen ödevleri kontrol ediyor.

contrôler, vérifier

kontrol etmek, denetlemek
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conține vb.
prez. conțin, part. conținut

Fructele conțin multe vitamine.

contain

Fruit contains a lot of vitamins.

Les fruits contiennent beaucoup de vitamines.

Meyvelerde çok vitain bulunur.

contenir

içermek
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conversație s.f.
pl. conversații

Am ascultat o conversație interesantă dintre doi specialiști.

conversation

I listened to an interesting conversation between two specialists.

J’ai écouté une conversation intéressante entre deux spécialistes.

iki uzman arasında geçen ilginç bir konuşma dinledim.

conversation f., entretien m.

konuşma
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copac s.m.
pl. copaci

Copacii din parc sunt bătrâni.

tree

The trees in the park are old.

Les arbres du parc sont vieux.

Partaki ağaçlar yaşlı.

arbre m.

ağaç
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copertă s.f.
pl. coperte/coperți

Coperta cărții este roșie.

cover

The book has a red cover.

La couverture du livre est rouge.

Kitabın kapağı kırmızı.

couverture f.

kapak
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copia vb.
prez. copiez, part. copiat

El copiază modelul exercițiului din manual.

copy

He is copying the model answer from the textbook.

Il copie le modèle de l’exercice du manuel.

Ders kitabındaki alıştırmanın modelini kopya ediyor.

copier

kopyalamak
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copil s.m.
pl. copii

Copiii se joacă în parc.

child

The children are playing in the park.

Les enfants jouent dans le parc.

Çocuklar parkta oynuyorlar.

enfant m.

çocuk
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copt, coaptă adj.
pl. copți, coapte

Strugurii copți sunt dulci.

1. ripe 
2. baked

Ripe grapes are sweet.

Les raisins mûrs sont doux.

Pişmiş üzümler tatlı.

1. mûr 
2. cuit

pişmış
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corect(ă) adj./adv.
pl. corecți, corecte

Exercițiul este corect. Scrie corect în limba română.

correct(ly)

The exercise is correct. He writes correct Romanian.

L’exercice est correct. Il écrit correctement en roumain.

Alıştırma doğru. Rumence doğru yaz.

correct; correctement

doğru
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corecta vb.
prez. corectez, part. corectat

Profesoara corectează testele studenților.

1. check 
2. mark

The teacher is marking the students’ test papers.

L’enseignante corrige les tests des élèves.

Öğretmen öğrencilerin testlerini düzeltiyor.

corriger

düzeltmek
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corn s.n.
pl. cornuri

Mănâncă la micul dejun un corn cu ciocolată.

croissant

He is having a chocolate croissant for breakfast.

Il mange un croissant au chocolat au petit déjeuner.

Kahvaltıda çikolatalı simit yiyor.

croissant m.

simit
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corp s.n.
pl. corpuri

1. Tânăra are un corp armonios. 
2. A cumpărat trei corpuri de bibliotecă.

body

1. The young woman has a harmonious body. 
2. He bought three bookshelves.

1. La jeune femme a un corps harmonieux. 
2. Il a acheté trois corps de meuble bibliothèque.

1. Genç kızın orantılı bir vücudu var. 
2. Üç kütüphane gövdesi aldı.

corps m.

vücut, beden
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cort s.n.
pl. corturi

Mergem în excursie cu cortul.

tent

We are going camping.

Nous allons faire du camping.

Geziye çadırla gidiyoruz.

tente f.

çadır
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costa vb.
prez. costă, part. costat

Cât costă această mașină?

cost

How much is this car?

Combien coûte cette voiture ?

Arabanın fiyatı ne?

coûter

tutmak
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costum s.n.
pl. costume

Domnul Georgescu merge la birou în costum.

1. suit 
2. costume

Mr Georgescu wears a suit to work.

Monsieur Georgescu se rend au bureau en costume.

Bay Georgescu takım elbisesi yle gidiyor.

costume m., complet m.

takım elbise
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coș s.n.
pl. coșuri

1. Coșul de gunoi / pâine / cumpărături este plin. Coșul de  
baschet este rupt. 2. Ionel are multe coșuri pe față.

1. basket, bin 
2. pimple, spot

1. The garbage bin / bread bin / shopping basket is full. 
The basketball hoop is broken. 2. Johnny’s face is full of spots.

1. La poubelle / la corbeille à pain / le panier de supermarché 
est plein. Le panier de basket est cassé.

2. Jean a beaucoup de boutons sur le visage.

1. Çöp kutusu / ekmek sepeti / alışveriş sepeti dolu. Basketbol 
potası yırtık. 2. İonel’in yüzünde birçok sivilce var.

1. corbeille f., panier m. 
2. bouton m.

1. sepet 
2. sivilce
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cot s.n.
pl. coate

Îl doare cotul stâng.

elbow

His left elbow hurts.

Son coude gauche lui fait mal.

Sol dirseği ağrıyor.

coude m.

dirsek
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covor s.n.
pl. covoare

Are un covor lung pe hol.

rug, carpet

She has a long rug in the hall.

Il a un long tapis dans le couloir.

Koridorda/holda uzun bir halısı var.

tapis m.

halı
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covrig s.m.
pl. covrigi

Mănâncă covrigi în pauză.

pretzel

He eats bagel during his break.

Il mange des bretzels pendant la pause.

Arada simit yiyor.

craquelin rond m., bretzel m.

simit
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cozonac s.m.
pl. cozonaci

Mama face cozonac cu nuci.

Christmas bread

Mom is making walnut bread.

Maman fait un gâteau avec des noix.

Annem cevizli kozanak yapıyor.

sorte de brioche f.

kozanak
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cratiță s.f.
pl. cratițe

Cratița este pe aragaz.

saucepan

The saucepan is on the stove.

La casserole est sur la cuisinière.

Tencere ocakta.

casserole f.

tencere
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cravată s.f.
pl. cravate

Poartă mereu cravată la costum.

tie

He always wears a tie with his suit.

Il porte toujours une cravate à son costume.

Her zaman takım elbisesine kravat takar.

cravate f.

kravat
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crăciun s.m.
pl. crăciunuri

Vacanța de Crăciun începe în decembrie.

Christmas

The Christmas holidays start in December.

Les vacances de Noël commencent en décembre.

Nöel tatili aralıkta başlar.

Noël m.

Nöel
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crede vb.
prez. cred, part. crezut
1. Nu cred nimic din ce spui. 

2. Cred că plec mâine.

1. believe 
2. think

1. I don’t believe anything you say. 
2. I think I’m leaving tomorrow.

1. Je ne crois rien de ce que tu dis. 
2. Je pense que je pars demain.

Söylediklerinin hiçbirine inanmıyorum.

1. croire 
2. penser

1. inanmak 
2. sanmak
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creier s.m.

Neurologul face operații pe creier.

brain

The neurologist performs brain surgery.

Le neurologue effectue des opérations cérébrales.

Nörolog beyin ameliyatları yapar.

cerveau m.

beyin
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creion s.n.
pl. creioane

Are multe creioane în penar.

pencil

There are many pencils in his pencil case.

Il a beaucoup de crayons dans son plumier.

Kalemliğinde birçok kalem var.

crayon m.

kalem
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cremă s.f.
pl. creme

1. Nu folosesc cremă de mâini / plajă / ghete. 
2. Am mâncat o prăjitură cu cremă de vanilie.

1. cream 2. lotion 3. polish

1. I don’t use hand cream / sunscreen / shoe polish. 
2. I ate a vanilla cream cake.

1. Je n’utilise pas de crème pour les mains / crème de plage / cirage. 
2. J’ai mangé un gâteau à crème de vanille.

1. El kremi/güneş kremi/ayakkabı kremi kullanmıyorum. 
2. Vanilya kremli pasta yedim.

crème f.

krem
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crește vb.
prez. cresc, part. crescut

Copacul crește încet.

1. grow 
2. raise

The tree grows slowly.

L’arbre pousse lentement.

Ağaç yavaş büyür.

pousser

büyümek
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cretă s.f.
pl. crete

Scriu cu creta pe tablă.

chalk

I write in chalk on the board.

J’écris au tableau à la craie.

Tahtaya tebeşirle yazıyorum.

craie f.

tebeşir
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cu prep.

1. Scriu cu stiloul. 2. Merg la școală cu autobuzul. 
3. Beau cafeaua cu Mihai. 4. Mănânc pâine cu unt.

1. with 2. by

1. I am writing with a fountain pen. 2. I go to school by bus. 
3. I drink my coffee with Mike. 4. I eat bread and butter.

1. J’écris avec un stylo. 2. Je vais à l’école en bus. 
3. Je bois du café avec Michel. 4. Je mange du pain avec du beurre.

1. Dolma kalemle yazıyorum. 2. Okula otobüsle gidiyorum. 
3. Kahveyi Mihai ile içiyorum. 4. Tereyağlı ekmek yiyorum.

avec; à; de; par

ile
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cuier s.n.
pl. cuiere

Am pus haina în cuier.

coat rack

I put my coat on the rack.

J’ai laissé mon manteau sur le porte-manteau.

Ceketimi askıya astım.

portemanteau m.

askılık
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culca vb.
prez. culc, part. culcat
1. Mama culcă bebelușul. 

2. Mă culc devreme.

1. go to bed  
2. put to sleep

1. The mother is putting the baby to sleep. 
2. I go to bed early.

1. La mère endort le bébé. 
2. Je me couche tôt.

1. Anne bebeği yatırıyor. 
2. Erken yatıyorum.

1. coucher 
2. se coucher

1. yatırmak 
2. yatmak
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culege vb.
prez. culeg, part. cules

Alina culege flori din grădină.

pick

Alina is picking flowers from the garden.

Alina cueille des fleurs dans le jardin.

Alina bahçeden çiek topluyor.

cueillir

toplamak
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cum adv.

1. Cum te cheamă? 
2. Nu știu cum ajung la gară.

how

1. What is your name? 
2. I don’t know how to get to the train station.

1. Comment t’appelles-tu ? 
2. Je ne sais pas comment me rendre à la gare.

1. Adın ne? 
2. Garaya nasıl varacağımı bilmiyorum.

comment

nasıl
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cuminte adj.
pl. cuminți

George este un copil cuminte.

well-behaved

George is a well-behaved child.

Georges est un enfant sage.

George uslu bir çocuk.

sage

uslu
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cumnat s.m.
pl. cumnați

La nuntă au venit toți cumnații și cumnatele mele.

in-laws

All my brothers and sisters in law came to the wedding.

Tous mes beaux-frères et belles-sœurs sont venus au mariage.

Düğüne tüm kayın, bacanak , görümce ve yengeler geldi.

beau-frère m.

kayın,bacanak, yenge, görümce
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cumpăra vb.
prez. cumpăr, part. cumpărat

Cumpăr o mașină electrică.

buy

I am buying an electric car.

J’achète une voiture électrique.

Eliktrikli araba alıyyorum.

acheter

satın almak
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cumva adv.

1. A făcut cumva și a ajuns devreme. 
2. Știi cumva unde este universitatea?

1. somehow 
2. by any chance

1. He arrived early somehow. 
2. Do you happen to know where the university is?

1. Il a fait d’une manière ou d’une autre et est arrivé tôt. 
2. Sais tu où se trouve l’université ?

1. Bir şekilde erken geldi. 
2. Üniversitenin nerede olduğunu biliyor musun?

d’une certaine manière; par hasard

1. bir şekilde 
2. acaba
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cunoaște vb.
prez. cunosc, part. cunoscut

El cunoaște multă lume.

know

He knows a lot of people.

Il connaît beaucoup de monde.

Onun çevresi büyük./Birçok insan tanıyor.

connaître

tanımak
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cuprins s.n.
pl. cuprinsuri

În cuprins găsești capitolele cărții.

contents

You can find the book’s chapters in the table of contents.

Dans la table des matières, tu trouves les chapitres du livre.

Kitabın bölümlerini içindekiler kısmındabulursun.

contenu m.; sommaire m.

içindekiler
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cuptor s.n.
pl. cuptoare

Mama scoate pâinea din cuptor.

oven

Mother is taking the bread out of the oven.

Maman sort le pain du four.

Annem ekmeği fırından çıkarıyor.

four m.; fourneau m.

fırın
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curaj s.n.

Nu am curaj să merg la stomatolog.

courage

I lack the courage to visit the dentist.

Je n’ai pas le courage d’aller chez le dentiste.

Dişçiye gitmeye cesaretim yok.

courage

cesaret
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curajos, curajoasă adj.
pl. curajoși, curajoase

Leul este un animal curajos.

brave

Lions are brave animals.

Le lion est un animal courageux.

Aslan cesur bir hayvan.

courageux

cesaretli
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curat(ă) adj.
pl. curați, curate

Am o cameră curată.

clean

My room is clean.

J’ai une chambre propre.

Temiz bir odam var.

propre

temiz
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curăța vb.
prez. curăț, part. curățat

Amelia curăță fructele pentru compot.

1. clean 2. peel

Amelia is peeling the fruit for stewing.

Amélie épluche les fruits pour la compote.

Amelia komposto içn meyveleri soyuyor.

1. éplucher 2. nettoyer

temizlemek
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curând adv.

1. Ne vedem curând la București. 2. Va veni în curând la noi. 
3. Mallul a fost deschis de curând. 4. Pe curând!

soon

1. We’ll meet in Bucharest before long. 2. He is coming over shortly. 
3. The mall has recently opened.4. See you soon / later!

1. A bientôt à Bucarest. 2. Il viendra bientôt chez nous. 
3. Le centre commercial a été récemment ouvert. 4. A bientôt !

1. Yakında Bükreş’te görüşürüz. 2. Yakında bize gelir. 
3. Alışveriş merkezi yakın zamanda açıldı. 4. Yakında görüşürüz’

bientôt, prochainement

yakın zamanda
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curea s.f.
pl. curele

Nu am curea la pantaloni.

belt

I am not wearing a belt with my trousers.

Je n’ai pas de ceinture sur mon pantalon.

Pantolonumun kemri yok.

ceinture f.

kemer

557



curent s.n.

1. S-a întrerupt curentul. 
2. Sunt la curent cu știrile.

1. electricity 
2. draught

1. There has been a power cut. 
2. I am up on the news.

1. L’électricité a été coupée. 
2. Je suis au courant de l’actualité.

1. Eliktrikler kesildi. 
2. Haberleri takip ediyorum.

courant m.

1. elektrik akımı 
2. haberdar olmak
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curge vb.
prez. curge, part. curs
1. La baie nu curge apa. 

2. Îmi curge nasul.

1. flow 
2. running

1. The water is not running in the bathroom. 
2. I have a runny nose.

1. L’eau ne coule pas dans la salle de bain. 
2. Mon nez coule.

1. Banyoda sular kesilmiş. 
2. Burnum akıyor.

couler, fluer

akmak
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curios, curioasă adj.
pl. curioși, curioase

Pisica mea este foarte curioasă.

curious

My cat is very curious.

Mon chat est très curieux.

Kedim çok meraklı.

curieux

meraklı
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curs s.n.
pl. cursuri

Azi nu avem cursuri.

course, lecture

We have no classes today.

Nous n’avons pas de cours aujourd’hui.

Bugün dersimiz yok.

cours m.

ders, kurs
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curte s.f.
pl. curți

Curtea casei este mare.

(court)yard

The house has a large yard.

La cour de la maison est grande.

Evin avlusu büyük

cour f.

avlu
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cutie s.f.
pl. cutii

A pus pantofii la loc în cutie.

box

I put the shoes back in their box.

Il a remis les chaussures dans la boîte.

Ayakkabısını yerine, kutuya koydu.

boîte f.

kutu
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cuțit s.n.
pl. cuțite

Cuțitul taie bine.

knife

This knife cuts well / is sharp.

Le couteau coupe bien.

Bıçak iyi kesiyor.

couteau m.

bıçak
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cuvânt s.n.
pl. cuvinte

Am învățat multe cuvinte în limba română.

word

I have learned many Romanian words.

J’ai appris beaucoup de mots en roumain.

Rumence birçok kelime öğrendim.

mot m., parole f.

kelime, söz
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da adv.

Da, vin și eu cu voi.

yes

Yes, I too am coming with you.

Oui, moi-aussi, je viens avec vous.

Evet, ben de sizle geliyorum.

oui

evet
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da vb.
prez. dau, part. dat

1. I-am dat Ioanei o carte. 2. Ieri am dat examen. 3. Copilul a dat bună seara  
invitaților. 4. Am dat mâna cu președintele țării. 5. Mi-am dat seama că ești supărat.

give

1. I gave Joanne a book. 2. We took an exam yesterday.
3. The child greeted the guests. 4. I shook hands with the president.

5. I could tell you were upset.

1. J’ai donné un livre à Jeanne. 2. Hier, j’ai soutenu un examen. 
3. L’enfant a dit bonsoir aux invités. 4. J’ai serré la main du président 

du pays. 5. J’ai réalisé que tu étais fâché.

1. İoana’ya bir kitap verdim. 2. Dün sınava girdim. 
3. Çocuk davetlilere iyi akşamlar dedi. 4. Cumhuriyet Başkanıyla 

tokalaştı. 5. Kızgın olduğunu anladım.

donner, offrir, accorder

vermek
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dacă conj.

Dacă plouă stau acasă.

if

If it rains I stay in.

S’il pleut, je resterai à la maison.

Yağmur yağarsa evde kalırım.

si

eğer
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dans s.n.
pl. dansuri

Tangoul este un dans argentinian.

dance

The tango is an Argentinian dance.

Le tango est une danse argentine.

Tango Arjantin kökenli bir dans.

danse f.

dans
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dansa vb.
prez. dansez, part. dansat

Dansez mereu la petreceri.

dance

I always dance at parties.

Je danse toujours dans les fêtes.

Partilerde hep dans ederim.

danser

dans etmek
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dar conj.

Am citit, dar nu am înțeles.

but

I read it but understood nothing.

J’ai lu, mais je n’ai pas compris.

Okudum ama anladım.

mais

ama, fakat
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dar s.n.
pl. daruri

Am primit în dar o mașină.

gift, present

I have been gifted a car.

J’ai reçu une voiture en cadeau.

Hediye olarak bir araba kabul ettim.

don m., cadeau m.

hediye
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dată s.f.
pl. date / dăți

1. Ce dată e azi? 2. Sunt pentru prima dată în România. 3. Ultima dată 
când ne-am văzut erai mai gras. 4. Trebuie să mai repeți o dată poezia.

1. date 
2. data

1. What is the date today? 2. This is the first time I’ve been to 
Romania. 3. You were fatter the last  time we met. 

4. You need to revise the poem once.

1. Quelle heure est-il aujourd’hui ? 2. Je suis en Roumanie pour la 
première fois. 3. La dernière fois qu’on s’est vu, tu étais plus gros. 

4. Tu dois répéter le poème une fois.

1. Bugü günlerden ne? 2. Romanya’da ilk defa bulunuyorum. 
3. Son görüştüğümüzde daha şimandın. 
4. Şiiri bir veya iki defa tekrarlamalısın.

1. fois 
2. date

1. tarih 
2. defa
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de prep.

1. Cartea de chimie este pe masă. 2. De la București (până)  
la Constanța sunt 250 de km. 3. Luați cartea de pe masă!

1. of  
2. from

1. The Chemistry book is on the table. 2. The distance between  
Bucharest and Constanța is 250 km. 3. Get that book off the table!

1. Le livre de chimie est sur la table. 2. De Bucarest à Constanța 
il y a 250 km. 3. Prenez le livre de la table !

1.Kimya kitabı masada. 2. Bükreş Köstence arası iki yüz  
kilometre. 3. Kitabı masanın üzerinden alın.

de

1.- 2. -dan/den/tan/ten 
3. üzeri

574



deal s.n.
pl. dealuri

Am urcat la casa din deal.

hill

I climbed to the hill house.

Je suis monté à la maison sur la colline.

Tepedeki eve çıktık.

colline f.

tepe

575



deasupra prep.

Deasupra mesei este un tablou.

above

There is a painting above the table.

Au-dessus de la table il y a un tableau.

Masanın üstünde bir tablo var.

dessus, au-dessus de

üst

576



decât prep.

1. Nu vreau decât o cafea. 
2. Mioara este mai înaltă decât mine.

1. than 
2. just, only

1. I only want a cup of coffee. 
2. Mioara is taller than me.

1. Je veux juste un café. 
2. Mioara est plus grande que moi.

1. Yalnız bir kahve istiyorum. 
2. Mioara benden uzun boyludur.

juste, que

-dan/den

577



decembrie s.m.

În decembrie ninge.

December

It snows in December.

Il neige en décembre.

Aralıkta kar yağar.

décembre m.

aralık

578



deci conj.

Am învățat, deci sunt pregătit de examen.

so, therefore

I have studied, so I am ready for the exam.

J’ai étudié, donc je suis prêt pour l’examen.

Çalıştım, dolayısıyla sınava hazırım.

donc, partant, par conséquent

dolayısıyla

579



decide vb.
prez. decid, part. decis

A decis unde merge în vacanță.

decide

He’s decided where to go on holiday.

Il a décidé où partir en vacances.

Tatilde nereye gideceğine karar verdi.

décider

karar vermek

580



dedesubt adv.

Maria locuiește dedesubt.

1. below 
2. underneath

Mary lives downstairs.

Maria habite en dessous.

Maria altta oturuyor.

dessous

alt

581



defect s.n.
pl. defecte

Este o persoană fără defecte.

flaw, defect

He is flawless. / He has no flaws.

Il est une personne sans défaut.

Kusursuz bir insan.

défaut m.

kusur

582



degeaba adv.

Stă degeaba, nu mai face nimic.

in vain, for nothing

He is wasting time / sitting doing nothing.

Il perd le temps, il ne fait rien.

Boş boş oturuyor, hiçbir şey yapmıyor.

en vain, vainement, inutilement

boşuna

583



deget s.n.
pl. degete

A pus multe inele pe degete.

1. finger 2. toe

She has put many rings on her fingers.

Elle a mis de nombreuses bagues à ses doigts.

Parmaklarına birçok yüzük taktı.

doigt m.

parmak

584



deja adv.

Deja vorbesc limba română.

already

I can speak Romanian already.

Je parle déjà roumain.

Zaten Rumence konuşuyorum.

déjà

zaten, artık

585



delicat(ă) adj.
pl. delicați, delicate

1. Carmen este o fată delicată. 
2. Este o situație delicată și nu o discutăm acum.

1. dainty 
2. delicate

1. Carmen is a dainty girl. 
2. It is a delicate situation and we are not discussing it now.

1. Carmen est une fille délicate. 2. C’est une situation délicate et 
nous n’en discutons pas maintenant.

1. Carmen zarif bir kız. 
2. Hassas bir durum, onu şimdi konuşmayalım.

délicat, fin, gracieux

1. zarif  
2. hassas

586



delicios, delicioasă adj.
pl. delicioși, delicioase

Am mâncat o prăjitură delicioasă.

delicious

I have eaten a delicious cake.

J’ai mangé un gâteau délicieux.

Nefis bir pasta yedim.

délicieux, exquis

nefis

587



deloc adv.

Nu cunosc deloc Constanța.

(not) at all

I do not know Constanța at all.

Je ne connais pas du tout Constanța.

Köstence’yi hiç bilmiyorum.

pas du tout

hiç

588



demult adv.

Am plecat demult din România.

long ago

I left Romania a long time ago.

J’ai quitté la Roumanie il y a longtemps.

Romanya’dan çoktan ayrıldım.

depuis longtemps

uzun zaman önce

589



dentist s.m.
pl. dentiști

Azi merg la dentist.

dentist

I am going to the dentist today.

Je vais chez le dentiste aujourd’hui.

Bugün disçiye gidiyorum.

dentiste m.

dişçi

590



deoarece conj.

Deoarece nu mă simt bine, merg la spital.

because

Because I am not feeling well, I’m going to hospital.

Comme je ne me sens pas bien, je vais à l’hôpital.

İyi hissetmediğim için hastaneye gidiyorum.

parce que, car, comme

çünkü

591



deocamdată adv.

Deocamdată rămânem la Paris.

for now

We are staying in Paris for now.

Pour l’instant, nous restons à Paris.

Şimdilik Paris’te kalıyoruz.

por l’instant, pour le moment

şimdilik

592



deosebit(ă) adj.
pl. deosebiți, deosebite

Sora mea este o persoană deosebită.

special

My sister is a special person.

Ma sœur est une personne spéciale.

Kız kardeşim özel biridir.

spécial

farklı, özel

593



departe adv./prep.

Eu locuiesc departe / departe de facultate.

far

I live far away / far from college.

J’habite loin/loin du collège.

Ben fakülteye yakın/uzak oturuyorum.

loin

uzak

594



deranja vb.
prez. deranjez, part. deranjat

Nu vă deranjați colegii în timpul examenului.

disturb

Do not disturb your colleagues during the exam.

Ne dérangez pas vos collègues pendant l’examen.

Sınav sırasında arkadaşlarınızı rahatsız etmeyin.

déranger

rahatsız etmek

595



des adv.

Mergem des la cumpărături.

often

We often go shopping.

Nous allons souvent faire des achats.

Alışverişe sık gidiyoruz.

souvent

sık

596



descălța vb.
prez. descalț, part. descălțat

1. Mama descalță copilul la intrarea în casă. 
2. Copilul este mare, se descalță singur.

take off (shoes)

1. The mother takes off the kid’s shoes at the door. 
2. The kid is old enough to take off his own shoes.

1. La mère enlève les chaussures à l’enfant en rentrant à la maison. 
2. L’enfant est grand, il enlève tout seul ses chaussures.

1. Anne çocuğun ayakkabısını girişte çıkarıyor. 
2. Çocuk büyük, ayakkabısını kendisini çıkarabiliyor.

ôter ses chaussures

ayakkabı çıkarmak

597



descărca vb.
prez. descarc, part. descărcat

Bateria telefonului s-a descărcat.

1. unload 
2. download

The phone is out of battery.

La batterie du téléphone est déchargée.

Telefonun şarjı bitti.

décharger

1. boşaltmak 2. indirmek 
3. deşarj etmek/olmak

598



deschide vb.
prez. deschid, part. deschis

Elevul deschide fereastra.

open

The pupil is opening the window.

L’élève ouvre la fenêtre.

Öğrenci pencereyi açıyor.

ouvrir

açmak

599



descoperi vb.
prez. descopăr, part. descoperit

Specialiștii au descoperit un vaccin nou.

discover

Experts have discovered a new vaccine.

Les spécialistes ont découvert un nouveau vaccin.

Uzmanlar yeni bir aşı keşfettiler.

découvrir

keşfetmek

600



descuia vb.
prez. descui, part. descuiat

Descui ușa cu cheia.

unlock

I use the key to unlock the door.

J’ouvre la porte à la clé.

Kapıyı anahtarla açıyorum.

ouvrir

açmak

601



deseară / diseară adv.

Deseară mergem la teatru.

tonight

We are going to the theatre tonight.

On va au théâtre ce soir.

Akşama tiyatroya gidiyoruz.

ce soir

akşam

602



desena vb.
prez. desenez, part. desenat

Copilul desenează frumos.

draw

The child draws well.

L’enfant dessine magnifiquement.

Çocuk güzel resim çiziyor.

dessiner

çizmek

603



deseori adv.

Vorbim deseori la telefon.

often

We often talk on the phone.

Nous parlons souvent au téléphone.

Telefonda sık konuşuyoruz.

souvent

sıklıkla

604



desert s.n.
pl. deserturi

La desert mâncăm fructe.

dessert

We eat fruit for desert.

Pour le dessert, nous mangeons des fruits.

Tatlı olarak meyve yiyoruz.

dessert m.

tatlı

605



desface vb.
prez. desfac, part. desfăcut

Maria desface cadoul primit.

1. open 2. undo

Mary is opening the present she received.

Maria déballe le cadeau qu’elle a reçu.

Maria kabul ettiği hediyeyi açıyor.

1. déballer, détacher 2. ouvrir

açmak

606



desigur adv.

Desigur că ne întâlnim la restaurant.

of  course

Of course we are meeting at the restaurant.

Bien sûr, nous nous rencontrons au restaurant.

Tabii ki restoranda buluşuyoruz.

bien sûr, certainement

tabii ki

607



despacheta vb.
prez. despachetez, part. despachetat

După concediu despachetăm bagajele.

unpack

We unpack our luggage after the holiday.

Après les vacances, nous déballons nos valises.

Tatilden sonra bagajları açıyoruz.

dépaqueter, déballer

boşaltmak

608



despărți (se) vb.
prez. (mă) despart, part. despărțit

1. Peretele acesta desparte bucătăria de dormitor. 
2. Maria și George s-au despărțit.

1. separate 
2. split up

1. This wall separates the kitchen from the bedroom. 
2. Mary and George have split up.

1. Ce mur sépare la cuisine de la chambre à dormir. 
2. Marie et Georges se sont séparés.

1. Bu duvar mutfağ yatak odasından ayırıyor. 
2. Maria ile George ayrıldılar.

1. diviser, séparer, délimiter 
2. se séparer

1. ayırmak 
2. ayrılmak

609



despărțire s.f.
pl. despărțiri

Despărțirea de familie este grea.

separation

Being away from one’s family is hard.

La séparation de la famille est difficile.

Aileden ayrılma zordur.

séparation f., divorce m.

ayrılma

610



despre prep.

Vorbim despre afaceri.

about

We are talking business.

Nous parlons d’affaires.

İş hakkında konuşuyoruz.

de, dont, sur

hakkında

611



destinatar s.m.
pl. destinatari

Scrisoarea nu a ajuns la destinatar.

recipient

The letter did not get to its recipient.

La lettre n’est pas parvenue au destinataire.

Mektup alıcıya ulaşmadı.

destinataire m.

alıcı

612



destinație s.f.
pl. destinații

Am ajuns la destinație.

destination

We have reached our destination.

Nous sommes arrivés à notre destination.

İstikamete vardık.

destination f.

istikamet

613



destul adv.

Ai mâncat destul.

enough

You have eaten enough.

Tu as assez mangé.

Yeterince yedin.

assez

kafi, yeter

614



deși conj.

Deși nu am învățat, merg la examen.

although, even though

I am taking the exam even though I haven’t studied for it.

Bien que je n’aie pas étudié, je vais à l’examen.

Çalışmadığıma rağmen sınava gidiyorum.

quoique, bien que

gerçi, -a/-e rağmen

615



deștept, deșteaptă adj.
pl. deștepți, deștepte

Mirela este o fată deșteaptă.

smart, clever

Mirela is a clever girl.

Mirela est une fille intelligente.

Mirela akıllı bir kızdır.

intelligent

akıllı

616



deveni vb.
prez. devin, part. devenit

Vlad a devenit medic.

become

Vlad is a doctor now.

Vlad est devenu médecin.

Vlad doktor oldu.

devenir

olmak

617



devreme adv.

Începem cursurile devreme.

early

We start classes early.

Nous commençons les cours tôt.

Derslere erken başlıyoruz.

tôt

erken

618



dezbrăca (se) vb.
prez. (mă) dezbrac, part. dezbrăcat

1. Asistenta dezbracă pacientul pentru RMN.
2. Se dezbracă și intră la duș.

undress

1. The nurse is undressing the patient for an MRI.  
2. He is taking his clothes off and getting into the shower.

1. L’assistante médicale déshabille le patient pour l’IRM. 
2. Elle se déshabille et va à la douche.

1. Hemşire MRI için hastayı soyunduruyor. 
2. Soyunup düşa giriyor.

(se) déshabiller, (se) dévêtir

soyunmak

619



dezlega vb.
prez. dezleg, part. dezlegat

Dezleagă șireturile.

untie

Untie your shoelaces.

Il défait les lacets.

Bağcıkları çözüyor.

délier, dénouer, détacher

çözmek

620



dezordine s.f.

În cameră este dezordine.

mess

The room is a mess.

Il y a du désordre dans la pièce.

Oda dağınık.

désordre m.

dağınıklık

621



dezvolta vb.
prez. dezvolt, part. dezvoltat

A dezvoltat o afacere imobiliară în București.

develop, set up

He set up a real estate business in Bucharest.

Il a développé une entreprise immobilière à Bucarest.

Bükreş’te emlak işi geliştirdi.

développer

geliştirmek

622



dialog s.n.
pl. dialoguri

A intrat în dialog cu presa.

dialogue

He has engaged in a dialogue with the press.

Il est en dialogue avec la presse.

Basınla iletişim kurdu.

dialogue m.

diyalog

623



dicta vb.
prez. dictez, part. dictat

Veronica dictează clar cerința.

dictate

Veronica dictates the request loudly and clearly.

Veronica dicte clairement l’exigence.

Veronica soruyu dikte ediyor.

dicter

dikte etmek

624



dictare s.f.
pl. dictări

Profesoara le dă o dictare elevilor.

dictation

The teacher is giving the pupils a dictation exercise.

L’enseignante dicte un texte aux élèves.

Öğretmen öğrencilere metin yazdırıyor.

dictée f.

dikte, yazdırma

625



dicționar s.n.
pl. dicționare

Pe masă am un dicționar.

dictionary

There is a dictionary on my table.

J’ai un dictionnaire sur la table.

Masanın üzerinde sözlüğüm var.

dictionnaire m.

sözlük

626



diferit(ă) adj.
pl. diferiți, diferite

Avem obiceiuri diferite de sărbători.

different, various

We have various holiday customs.

Nous avons des habitudes de fêtes différentes.

Bayramlarda farklı adetlerimiz var.

différent, divers

farklı

627



dificil(ă) adj.
pl. dificili, dificile

Este un exercițiu dificil.

difficult

This is a difficult exercise.

C’est un exercice difficile.

Zor bir alıştırma.

difficile

zor

628



dimineață adv.

Ne trezim dimineață. Mâine dimineață mâncăm o omletă.

morning

We get up in the morning. 
We are having omelette tomorrow morning.

On se réveille le matin. 
Demain matin, nous mangeons une omelette.

Erken kalkıyoruz. 
Yarın sabah pmlet yiyeceğiz.

ce matin, le matin

sabah

629



dimineață s.f.
pl. dimineți

Diminețile la munte sunt reci.

morning

Mornings are chilly in the mountains.

Les matinées à la montagne sont froides.

Dağda sabahları serin olur.

matin m.

sabah

630



din prep.

El este din București.

from

He comes from Bucharest.

Il est de Bucarest.

O Bükreşli.

de

-dan/-den/-tan/-ten

631



dincolo adv.

Acolo este farmacia și dincolo este librăria.

1. over there 
2. the other way

There is the pharmacy and the bookshop is over there.

Il y a la pharmacie là-bas et au-delà se trouve la librairie.

Orada eczane ve diğer tarafta kırtasiye bulunur.

de l’autre côté, au-delà

diğer tarafta

632



dinte s.m.
pl. dinți

Mă dor dinții de la înghețată.

tooth

My teeth ache because of the ice cream.

J’ai mal aux dents à cause de la glace.

Dondurma yüzünden dişlerim ağrıyor.

dent f.

diş

633



dintre prep.

Mulți dintre invitați au sosit deja.

1. of  2. among

Many of the guests are already here.

De nombreux invités sont déjà arrivés.

Davetlilerin çoğu geldi bile.

au milieu de, entre, d’entre, parmi

arasında

634



diplomă s.f.
pl. diplome

Are o diplomă de inginer.

1. degree 2. diploma

He has a degree in engineering.

Il a un diplôme d’ingénieur.

Mühendis diploması var.

diplôme m.

diploma

635



direct(ă) adj./adv.
pl. direcți, directe

1. Din Constanța este un tren direct până la Brașov. 
2. I-a spus direct ce are de făcut.

straight, directly

1. There is a direct train from Constanța to Brașov. 
2. She told him exactly what he had to do.

1. De Constanța, il y a un train direct pour Brașov. 
2. Il lui a dit directement ce qu’il avait à faire.

Köstence’den Braşov’a duraksız tren var.

1. direct, droit 2. directement, tout droit

doğru, doğrudan

636



director s.m.
pl. directori

Directorul nu este azi la birou.

1. principal, headmaster 
2. general manager

The manager is not in the office today.

Le directeur n’est pas au bureau aujourd’hui.

Müdür bugün büroda yok.

directeur m.

müdür

637



discuta vb.
prez. discut, part. discutat

Florina discută mult cu părinții ei.

talk, discuss

Florence spends a lot of time talking to her parents.

Florina parle beaucoup avec ses parents.

Florina annebabasıyla çok konuşuyor.

1. discuter, parler 2. débattre

konuşmak

638



discuție s.f.
pl. discuții

A avut o discuție cu secretara.

talk, discussion

I talked to the secretary.

Il a eu une discussion avec la secrétaire.

Sekreterle bir konuşması oldu.

discussion f., conversation f., dispute f.

konuşma

639



dispărea vb.
prez. dispar, part. dispărut

Cățelul a dispărut din curte.

disappear

The puppy has disappeared from the yard.

Le chiot a disparu de la cour.

Köpek avludan kayboldu.

disparaître

kaybolmak

640



distanță, distanțe s.f. 
pl. distanțe

Păstrează distanța!

distance

Keep your distance!

Garde tes distances!

Mesafeyi koru!

distance f.

mesafe

641



distra (se) vb.
prez. (mă) distrez, part. distrat

La petrecere studenții se distrează foarte bine.

1. distract 2. have fun, entertain

The students are having a lot of fun at the party.

A la fête, les étudiants passent un bon moment.

Öğrenciler partide çok iyi eğleniyorlar.

distraire, divertir, récréer, s’amuser

eğlenmek

642



distracție s.f.
pl. distracții

În căminul studențesc este multă distracție.

fun, entertainment

There is a lot of fun to be had in the hostel.

Il y a beaucoup de distraction dans le foyer des étudiants.

Öğrenci yurdunda eğlence büyük.

distraction f., divertissement m.

eğlence

643



divers(ă) adj.
pl. diverși, diverse

Iancu are preocupări diverse.

various

Iancu has various pursuits.

Iancu a diverses préoccupations.

İancu’nun farklı meşguliyetleri var.

divers

çeşitli

644



divorța vb.
prez. divorțez, part. divorțat

Ea a divorțat anul trecut.

(get a) divorce

She got a divorce last year.

Elle a divorcé l’année dernière.

O geçen sene boşandı.

divorcer

boşanmak

645



dizolva (se) vb.
prez. dizolv, part. dizolvat

1. Dizolvăm soluția într-un litru de apă. 
2. Substanța se dizolvă greu.

dissolve

1. We dissolve the solution in a litre of water. 
2. This substance takes a lot of time to dissolve.

1. Nous dissolvons la solution dans un litre d’eau. 
2. La substance est difficile à dissoudre.

1. Solüsyonu bir litre suya eritiyoruz. 
2. Solüsyon zor eriyor.

(se) dissoudre

1. eritmek 
2. erimek

646



doamnă s.f.
pl. doamne

1. În parc sunt două doamne. 
2. Doamna doctor intră în cabinet.

1. lady 
2. madam

1. There are two ladies in the park. 
2. The doctor is entering her surgery.

1. Il y a deux femmes dans le parc. 
2. Madame le docteur entre dans le bureau.

1. Parkta iki bayan var. 
2. Doktor Hanım muhayene odasına /ofise giriyor.

dame

1. bayan 
2. hanım

647



doar adv.

Au rămas doar două zile până la examen.

just, only

There are only two days left until the exam.

Il ne reste que deux jours avant l’examen.

Sınava iki gün kaldı.

seulement

yalnız, sadece

648



doctor s.m.
pl. doctori

Azi nu merg la doctor.

doctor

I am not going to the doctor today.

Je ne vais pas chez le médecin aujourd’hui.

Bugün doktora gitmiyorum.

docteur m.

doktor

649



doi / două num.

Au venit doi copii / două fete.

two

Two children / girls have come.

Deux enfants / deux filles sont venu(e)s.

İki çocuk / kız çocuğu geldi.

deux

iki

650



domn s.m.
pl. domni

Pe stradă sunt doi domni.

1. gentleman 
2. mister, sir

There are two gentlemen in the street.

Il y a deux messieurs dans la rue.

Sokakta iki bey var.

1. monsieur 
2. maître

bey
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domnișoară s.f.
pl. domnișoare

Domișoara Popescu așteaptă taxiul.

miss

Miss Popescu is waiting for the taxi.

Mademoiselle Popescu attend le taxi.

Popescu Hanım taksiyi bekliyor.

demoiselle, mademoiselle

bayan
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dor s.n.
pl. doruri

Mi-e dor de mama.

longing

I miss my mom.

Ma mère me manque.

Annemi özlüyorum.

nostalgie f.

özlem
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dori vb.
prez. doresc, part. dorit

La cină doresc doar o salată asortată.

want, wish

I only want a mixed salad for dinner.

Pour le dîner, je veux juste une salade assortie.

Akşam yemeğinde yalnız bir salata istiyorum.

désirer, vouloir, avoir envie

arzu etmek, istemek
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dorință s.f.
pl. dorințe

Tinerii au multe dorințe pentru viitor.

wish, desire

Young people have a lot of hopes for their future.

Les jeunes ont beaucoup de désirs pour l’avenir.

Gençlerin geleceğe dair birçok arzusu vardır.

désir m., envie f.

arzu
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dormi vb.
prez. dorm, part. dormit

Pisica doarme mult.

sleep

The cat sleeps a lot.

Le chat dort beaucoup.

Kedi çok uyuyor.

dormir

uyumak
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dormitor s.n.
pl. dormitoare

În dormitor nu are televizor.

bedroom

He has no TV in the bedroom.

Il n’y a pas de télé dans la chambre à coucher.

Yatak odasında televizyonu yok.

chambre à coucher

yatak odası
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dovleac s.m.
pl. dovleci

Facem o plăcintă cu dovleac.

pumpkin

We are making a pumpkin pie.

Nous faisons une tarte à la citrouille.

Kabaklı börek yapıyoruz.

courge f., citrouille f.

bal kabağı
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dovlecel s.m.
pl. dovlecei

Am gătit o mâncare cu vinete și dovlecei.

courgette

I have made an eggplant and courgette stew.

J’ai cuisiné un plat des aubergines et des courgettes.

Patlıcanlı kabaklı yemek pişirdim.

courgette f.

kabak
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drag(ă) adj.
pl. dragi

Dragă mamă / Dragii mei, azi facem o plimbare în parc.

dear

Dear mother / My dears, today we are going for a stroll in the park.

Chère mère / Mes très chers, aujourd’hui nous nous promenons 
dans le parc.

Canım annem/Sevgili (arkadaşlarım/Arkadaşlar) bugün parkta bir 
gezi yapacağız.

cher

sevgili, canım
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drept, dreaptă adj.
pl. drepți, drepte

Drumul drept este cel mai scurt.

straight

The straight way is the shortest.

La route droite est la plus courte.

Düz yol en kısa yoldur.

droit m.

düz
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drept adv.

1. Vorbește drept cu oricine. 
2. Mergeți drept înainte!

1. truth(full) 
2. straight

1. He tells the truth to everyone. 2. Go straight ahead!

Il parle sincèrement à n’importe qui. 
2. Allez tout droit !

1. Herkesle doğru konuşuyor. 
2. Düz gidin!

1. sincerement 
2. tout droit

1. düz 
2. doğru
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drept s.n.
pl. drepturi

Facultatea de Drept este aproape.

right, law

The Law School is near here.

La Faculté de droit est proche.

Hukuk Fakültesi yakındır.

droit m.

hukuk
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drăguț(ă) adj.
pl. drăguți, drăguțe

Tiny este un cățel drăguț.

cute, nice

Tiny is a cute puppy.

Tiny est un chiot mignon.

Tiny sevimli bir köpek.

assez joli, gentil, mignon, chéri

sevimli
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drum s.n.
pl. drumuri

Drumul până la mall este scurt.

path, road, journey, way

The mall is a short way away.

La route vers le centre commercial est courte.

Alışveriş merkezine giden yol kısadır.

chemin m., route f., voie f.

yol
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dublu, dublă adj./adv.
pl. dubli, duble

1. Vreau o porție dublă de cartofi prăjiți. 
2. A câștigat dublu anul acesta.

double, twice

1. I want a double serving of fries. 
2. He earned twice as much this year.

1. Je veux une portion double de frites. 
2. Il a gagné deux fois plus cette année.

1. Kızartılmış patatesten iki posyon istiyorum. 
2. Bu yıl iki kez kazandı.

double

çift, duble
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duce (se) vb.
prez. (mă) duc, part. dus

1. Mama duce copilul la școală. 
2. El se duce la serviciu cu bicicleta.

take

1. The mother is taking the child to school. 
2. He rides a bike to work.

1. La mère emmène l’enfant à l’école. 
2. Il se rend au travail à vélo.

1. Anne çocuğu okula götürüyor. 
2. İşe bisikletle gidiyor.

1. porter, emmener, conduire 
2. aller, partir

1.götürmek 
2.gitmek
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dulap s.n.
pl. dulapuri

Am pus hainele în dulap.

cabinet, cupboard

I’ve put the clothes in the closet.

J’ai mis les vêtements dans le placard.

Giysileri dolaba koydum.

armoire f., placard m.

dolap
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dulce adj.
pl. dulci

Am băut o cafea dulce.

sweet

I’ve drunk a cup of sweet coffee.

J’ai bu un café sucré.

Tatlı bir kahve içtim.

doux, sucré

tatlı
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dulciuri s.n.

Copilul mănâncă multe dulciuri.

sweets

The child eats a lot of sweets.

L’enfant mange beaucoup de sucreries.

Çocuk birçok tatlı yiyor.

sucreries f.

tatlılar
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dulceață s.f.

Am făcut dulceață de vișine.

jam

I’ve made sour cherry jam.

J’ai fait de la confiture de griottes.

Vişne reçeli yaptım.

confiture f.

reçel
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duminică s.f.

Duminică mergem la piscină.

Sunday

We’re going to the pool on Sunday.

Le dimanche, nous allons à la piscine.

Pazar günü havuza giidiyoruz.

dimanche m.

pazar
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dumneavoastră pron.

Dumneavoastră sunteți invitatul nostru.

you (polite form)

You are our guest.

Vous êtes notre invité.

Siz bizim davetlimisizsiniz.

vous

siz
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după prep.

1. După curs mergem la film. 
2. Pisica este după dulap.

1. after 
2. behind

1. We’re going to the movies after class. 
2. The cat is behind the cupboard.

1. Après le cours, nous allons au cinéma. 
2. Le chat est derrière le placard.

1. Dersten sonra filme gidiyoruz. 
2. Kedi dolabın arkasında.

1. derrière 
2. après

1. sonra 
2. arka
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după-amiază adv.

După-amiază mergem la plajă.

afternoon

We’re going to the beach in the afternoon.

L’après-midi, nous allons à la plage.

Öğlenden sonra plaja gdiyoruz.

après-midi m.

öğlenden sonra
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dura vb.
prez. durează, part. durat

Nu știu cât durează concertul.

last

I don’t know how long the concert lasts for.

Je ne sais pas combien de temps dure le concert.

Konser ne kadar süreceğini bilmiyorum.

durer

sürmek
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durea vb.
prez. doare, part. durut

Mă doare urechea.

ache, hurt

My ear aches.

J’ai mal à l’oreille.

Kulağım ağrıyor.

avoir mal

ağırmak
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durere s.f.
pl. dureri

Am o durere puternică de cap.

ache, pain

I have a very bad headache.

J’ai un violent mal de tête.

Başım fena ağrıyor.

douleur f., mal m.

ağrı
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duș s.n.
pl. dușuri

După plajă fac un duș rece.

shower

After sunbathing I take a cold shower.

Après la plage, je prends une douche froide.

Plajdan sonra soğuk bir düş alıyorum.

douche f.

duş
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ea pron.
pl. ele

Ea este sora mea

she

She is my sister.

Elle est ma soeur.

O benim kız kardeşim.

elle

o
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echipă s.f.
pl. echipe

Echipa de fotbal a câștigat competiția.

team

The football team won the championship.

L’équipe de football a remporté la compétition.

Futbol takımı maçı kazandı.

équipe f.

takım
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efort s.n.
pl. eforturi

După operație nu facem efort.

effort

We don’t exert ourselves after surgery.

Après l’opération nous ne faisons pas d’effort.

Ameliyattan sonra efor yapmıyoruz.

effort m.

çaba
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egal(ă) adj.
pl. egali, egale

1. Meciul s-a terminat cu un scor egal. 
2. Îi tratează egal pe copiii săi.

draw, equal

1. The match ended in a draw.
2. He treats his children the same way.

1. Le match s’est terminé sur un score égal. 
2. Il traite ses enfants sur un pied d’égalité.

1. Maç berabere bitti. 
2. Çocuklarına eşit davranıyor.

égal

eşit
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egois(ă) adj.
pl. egoiști, egoiste

Marcel este o persoană egoistă.

selfish

Marcel is a selfish person.

Marcel est un égoïste.

Marcel bencil biri.

égoïste

bencil
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el pron.
pl. ei

El este fratele meu.

he

He is my brother.

Il est mon frère.

O benim erkek kardeşim.

il

o
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elefant s.m.
pl. elefanți

Elefantul este un animal protejat.

elephant

The elephant is a protected species.

L’éléphant est un animal protégé.

Fil korumalı bir hayvandır.

éléphant m.

fil
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elegant(ă) adj.
pl. eleganți, elegante

1. Laura are o rochie elegantă. 
2. El se poartă elegant în orice situație.

elegant

1. Laura has an elegant dress. 
2. He behaves elegantly in all situations.

1. Laura a une robe élégante. 
2. Il se comporte avec élégance dans toutes les situations.

1. Laura’nın zarif bir elbisesi var. 
2. Her durumda nazik davranır.

élégant

1. zarif  
2. ince
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elev s.m.
pl. elevi

Elevii sunt în vacanță.

pupil, student

The pupils are on holiday.

Les élèves sont en vacances.

Öğrenciler tatilde.

élève

öğrenci
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elicopter s.n.
pl. elicoptere

Mihai zboară cu elicopterul.

helicopter

Mike is flying in a helicopter.

Michel vole en hélicoptère.

Mihai helikopterle uçuyor.

hélicoptère m.

elikopter
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emisiune s.f.
pl. emisiuni

Nu am o emisiune preferată.

TV show

I don’t have a favourite show.

Je n’ai pas d’émission préférée.

favori bi programım yok.

émission f.

program, yayın
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emoție s.f.
pl. emoții

Înainte de examen am emoții.

nervousness

I get nervous before exams.

J’ai des émotions avant l’examen.

Sınavdan önce heyecanlıyım.

émotion f.

heyecan
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emoționa (se) vb.
prez. (mă) emoționez, part. emoționat

Filmele de dragoste mă emoționează adesea.

get emotional

Romance films often make me emotional.

Les films d’amour me touchent souvent.

Aşk filmleri çoğu zaman beni duygulandırıyor.

émouvoir, toucher

duygulanmak, heyecanlanmak
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emoționat(ă) adj.
pl. emoționați, emoționate

La finalul studiilor, toți studenții sunt emoționați.

nervous

When they are about to graduate, all students become emotional.

À la fin de leurs études, tous les étudiants sont émus.

Eğitim yılları sonunda tüm öğrenciler heyecan içinde.

ému, touché

duygulanmış, heyecanlı
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enerva (se) vb.
prez. (mă) enervez, part. enervat

Clientul acesta mă enervează. Mă enervez când e vreme urâtă.

annoy

This client annoys me. I get annoyed when the weather is bad.

Ce client m’agace. Je m’énerve quand il fait mauvais temps.

Bu müşteri beni sinirlendiriyor. Kötü hava olduğunda sinirleni-
yorum.

énerver, irriter, agacer; s’énerver

sinirlenmek
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est s.n.

Locuiește la est de Marea Neagră.

east

He lives east of the Black Sea.

Il vit à l’est de la mer Noire.

Karadeniz’in doğusunda oturuyor.

est m.

doğu
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eșarfă s.f.
pl. eșarfe

Port o eșarfă colorată.

scarf

I am wearing a colourful scarf.

Je porte une écharpe colorée.

Renkli bir eşarp / şal takıyorum.

écharpe f.

eşarp
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etaj s.n.
pl. etaje

Locuiesc la primul etaj.

floor

I live on the first floor.

J’habite au premier étage.

Birinci katta oturuyorum.

étage m.

kat
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eu pron.

Eu sunt din România.

I

I come from Romania.

Je suis de Roumanie.

Ben Romanyalıyım.

je

ben
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eveniment s.n.
pl. evenimente

A organizat un eveniment important.

event

He organised an important event.

Il a organisé un événement important.

Önemli bir etkinlik düzenledi.

événement m.

etkinlik
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examen s.n.
pl. examene

Mâine avem examen.

exam

We have an exam tomorrow.

Nous avons un examen demain.

Yarın sınavımız var.

examen m.

sınav
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excelent(ă) adj.
pl. excelenți, excelente

1. Noi avem rezultate excelente la limba română. 
2. Colaborează excelent cu biroul de traduceri.

excellent

1. We have excellent results in our Romanian classes. 
2. He has an excellent collaboration with the translation agency.

1. Nous avons d’excellents résultats en roumain. 
2. Il collabore parfaitement avec le bureau de traduction.

1. Rumencede mükemmel sonuçlar elde ettik. 
2. Tercümanlık bürosuyla çok iyi çalışıyor.

excellent, admirable; 
excellemment, parftaitement

çok iyi, şahane
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excursie s.f.
pl. excursii

Duminică plecăm în excursie la Sibiu.

trip

We’re going on a trip to Sibiu on Sunday.

Le dimanche, nous partons en excursion à Sibiu.

Pazar günü Sibiu’ya geziye gideceğiz.

exursion f.

gezi
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exemplu s.n.
pl. exemple

A dat multe exemple copiilor.

example

He gave the children many examples.

Il a donné beaucoup d’exemples aux enfants.

Çocuklara birçok örnek verdi.

exemple m.

örnek
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exercițiu s.n.
pl. exerciții

Rezolv un exercițiu dificil.

exercise

I am solving a difficult exercise.

Je résous un exercice difficile.

Zor bir alıştırma yapıyorum.

exercice m.

alıştırma, uygulama
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exista vb.
prez. exist, part. existat

În București există multe parcuri.

exist

There are many parks in Bucharest.

Il existe beaucoup de parcs à Bucarest.

Bükreş’te birçok park var.

exister, être, se trouver

olmak, var olmak
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expeditor s.m.
pl. expeditori

Expeditorul este anonim.

sender

The sender is anonymous.

L’expéditeur est anonyme.

Gönderenin adı yok/anonim..

expéditeur m.

gönderen
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explica vb.
prez. explic, part. explicat

Profesoara explică lecția.

explain

The teacher is explaining the lesson.

L’enseignante explique la leçon.

Öğretmen dersi anlatıyor.

expliquer, éclaircir

açıklamak
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explicație s.f.
pl. explicații

Ghidul oferă explicații turiștilor.

explanation

The guide is giving the tourists explanations.

Le guide offre des explications aux touristes.

Rehber turistlere anlatıyor./açıklama yapıyor.

explication f.

açıklama
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expoziție s.f. 
pl. expoziții

Am vizitat expoziția de pictură.

exhibition

I visited an art exhibition.

J’ai visité l’exposition de peinture.

Resimsergisini ziyaret ettim.

exposition f.

sergi
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exprima (se) vb.
prez. (mă) exprim, part. exprimat
1. Zâmbetul lui exprimă satisfacție. 

2. Nu se exprimă bine în limba engleză.

express

1. His smile expresses satisfaction. 
2. He can’t express himself well in English.

1. Son sourire exprime la satisfaction. 
2. Il ne s’exprime pas bien en anglais.

1. Gülümsemesi memnuniyet ifade ediyor. 
2. Kendisini İngilizce ifade edemiyor.

(s’)exprimer

ifade etmek
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exterior adv.

Spălăm mașina doar la exterior.

exterior

We only wash the car on the outside.

Nous ne lavons la voiture qu’à l’extérieur.

Yalnız arabanın dış kısmını yıkıyoruz.

extérieurement

dış
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extern(ă) adj.
pl. externi, externe

Acestea sunt probleme de politică externă.

external

These are foreign affairs issues.

Ce sont des questions de politique externe.

Bunlar dış işleri mevzusudur.

externe, extérieur

dış, dışardan
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extraordinar(ă) adj./adv.
pl. extraordinari, extraordinare

1. A făcut eforturi extraordinare pentru a reuși. 
2. Maria e extraordinar de frumoasă.

extraordinary, extremely

1. He made extraordinary efforts to succeed. 
2. Maria is extremely beautiful.

1. Il a fait des efforts extraordinaires pour réussir.  
2. Maria est extrêmement belle.

1. Başarmak için sradışı çaba gösteriyor. 
2. Maria olağanüstü güzeldir.

extraordinaire, exceptionnel; extraordinairement

1. sıradışı 2. olağanüstü
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face (se) vb.
prez. (mă) fac, part. făcut

1. Fac o supă de roșii. 2. Cafeaua nu-i face bine. 3. Ce (mai) faci? Nu te-am 
văzut demult. 4. S-a făcut seară / târziu / cald / frig. 5. El se face doctor.

1. do 2. make 3. become

1. I am making tomato soup. 2. How have you been? I haven’t seen you for a 
long time. 3. Evening has fallen / It got late / dark / warm / cold. 4. He is going to 

become a doctor.

1. Je fais une soupe aux tomates. 2. Le café ne lui fait aucun bien. 3. Comment ça 
va? Je ne t’ai pas vu depuis longtemps. 4. Il est soir / tard / sombre. 

4. Il fait chaud / froid. 5. Il devient médecin.

1. Domates çorbası hazırlıyorum. 2. Kahve ona iyi gelmiyor. 3. Nasılsın? Seni 
çok oldu görmeyeli. 4. Akşam / geç / karanlık /sıcak / soğuk oldu. 

5. O doktor olacak.

1. faire, produire 2. faire semblant 
3. nommer de 4. valoir, coûter 5. devenir

1. yapmak 2. olmak
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factură s.f.
pl. facturi

Plătesc factura imediat.

bill

I am going to pay the bill at once.

Je paie la facture immédiatement.

Faturayı hemen ödüyorum.

facture f.

fatura
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facultate s.f.
pl. facultăți

S-a înscris la facultate.

faculty

He has enrolled in college.

Il s’est inscrit au collège.

Fakülteye kaydoldu.

faculté f.

fakülte
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faimos, faimoasă adj.
pl.  faimoși, faimoase

Luăm masa la un restaurant faimos din portul turistic.

famous

We are eating at a famous restaurant from the tourist marina.

Nous dînons dans un restaurant fameux du port touristique.

Limanın türşstik bölgesinde bulunan bir restoranda yemek yi-
yoruz.

fameux

ünlü, meşhur
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faleză s.f.
pl. faleze

Facem o plimbare pe faleză.

cliff walk, boardwalk

We are strolling on the cliff walk.

Nous nous promenons sur la falaise.

Deniz kenarında geziyoruz.

falaise f.

falez, sahil
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fals(ă) adj./adv.
pl. falși, false

A găsit o bancnotă falsă. Cântă fals.

false(ly)

He has found a fake banknote. He sings out of tune.

Il a trouvé un faux billet. Il chante faux.

Sahte bir banknot buldu. Akortsuz şarkı söylüyor.

faux

sahte
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familie s.f.
pl. familii

Ea are o familie numeroasă.

family

She has a large family.

Elle a une famille nombreuse.

Büyük bir ailesi var.

famille f.

aile

720



farfurie s.f.
pl. farfurii

Farfuriile sunt curate.

plate

The plates are clean.

Les assiettes sont propres.

Tabaklar temiz.

assiette f., plat m.

tabak
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farmacie s.f.
pl. farmacii

Farmacia este închisă acum.

pharmacy

The pharmacy is closed now.

La pharmacie est fermée maintenant.

Eczane şimdi kapalı.

pharmacie f.

eczane
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fasole s.f.

A mâncat o ciorbă de fasole.

beans

He ate bean soup.

Il a mangé une soupe aux haricots.

Fasulye çorbası yedi.

haricot m.

fasulye
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fată s.f.
pl. fete

Fetele ei sunt frumoase.

girl

She has beautiful daughters.

Ses filles sont belles.

Onun kızları güzel.

fille f.

kız
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față s.f.
pl. fețe

Maria are o față rotundă. Am schimbat fața de masă.

face

Mary has a round face. I have changed the tablecloth.

Marie a un visage rond. J’ai changé la nappe.

Maria’nınyüzü yuvarlak.

face f., visage m., nape f.

yüz
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favorabil(ă) adj.
pl. favorabili, favorabile

Vremea este favorabilă excursiilor.

favourable

The weather is good for trips.

Le temps est favorable aux excursions.

Hava gezi için uygun.

favorable, propice

elverişli
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făină s.f.

Am cumpărat un kg de făină fără gluten.

flour

I bought a kilo of gluten-free flour.

J’ai acheté un kilo de farine sans gluten.

Glutensi bir kilo un aldım.

farine f.

un
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fără prep.

Este șapte fără un sfert. Beau cafeaua fără zahăr.

without

It is a quarter to seven. I don’t take sugar in my coffee.

Il est sept heures moins le quart. Je bois le café sans sucre.

Saat yediye çeyrek var. Kahveyi şekersiz içiyorum.

sans

-sız/siz
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febră s.f.
pl. febre

Copilul nu are febră.

fever

The child does not have a fever.

L’enfant n’a pas de fièvre.

Çocuğun ateşi yok.

fièvre f.

ateş
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februarie s.m.

În februarie este ziua îndrăgostiților.

February

Valentine’s Day is in February.

En février, on fête la Saint-Valentin.

Sevgililer Günü şubatta.

février m.

şubat
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fel s.n.
pl. feluri

El nu are un fel de mâncare preferat. Sunt multe feluri de 
a ajunge la munte. Luana este la fel de înaltă ca mine.

1. way 
2. dish

1. He doesn’t have a favourite dish. 2. There are many ways to 
reach the mountains. 3. Luana is as tall as I am.

Il n’a pas de plat préféré. Il existe de nombreuses façons de se ren-
dre à la montagne. Luana est aussi grande que moi.

Onun en sevdiği yemek türü diye birşeyi yok. Dağa ulaşmanın 
birçok yolu vardır. Luana benim kadar uzun boyludur.

1. sorte f., manière f., façon f. 
2. plat m.

1. yol 
2. çeşit
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felicita vb.
prez. felicit, part. felicitat

O felicităm de ziua ei.

congratulate

We wish her well on her birthday.

Nous la félicitations pour son anniversaire.

Doğum günü vesilesiyle onu tebrik ediyorum.

féliciter

kutlamak
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felicitare s.f.
pl. felicitări

Trimitem bunicilor felicitări de sărbători.

1. greeting card 
2. congratulations

We send our grandparents season greetings.

Nous envoyons aux grands-parents une carte de voeux 
pour les fêtes.

Bayramlarda dedemlere tebrik kartı gönderiyoruz.

félicitation f., voeux m.

tebrik
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felie s.f.
pl. felii

Am mâncat o felie de pizza.

slice

I ate a slice of pizza.

J’ai mangé une tranche de pizza.

Bir dilim pizza yedim.

tranche f.

dilim
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femeie s.f.
pl. femei

Maria este o femeie frumoasă.

woman

Mary is a beautiful woman.

Maria est une belle femme.

Maria güzel bir kadın.

femme f.

bayan, kadın
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fereastră s.f.
pl. ferestre

Dimineața deschid fereastra.

window

I open the window in the morning.

Le matin, j’ouvre la fenêtre.

Sabah pencereyi açıyorum.

fenêtre f.

pencere
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fericire s.f.

Plânge de fericire.

happiness

She is crying tears of joy.

Elle pleure de bonheur.

Mutluluktan ağlıyor.

bonheur m.

mutluluk
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fericit(ă) adj.
pl. fericiți, fericite

Este fericit că a luat examenul.

happy

He is happy he passed the exam.

Il est heureux d’avoir passé l’examen.

Sınavı aldığı için mutlu.

heureux

mutlu
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fermecător, fermecătoare adj.
pl. fermecători, fermecătoare

Este un tânăr fermecător.

charming

He is a charming young man.

C’est un jeune homme charmant.

Çok hoş bir delikanlı.

ravissant, charmant

çekici, hoş
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festival s.n.
pl. festivaluri

Am fost la festivalul berii.

festival

I went to the beer festival.

Je suis allé au festival de la bière.

Bira festivaline gittim.

festival m.

festival
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fi vb.
prez. sunt, part. fost

1. Mi-e foame / sete / cald / frig / rău / bine / greu / ușor / frică / poftă / rușine. 
2. Nu sunt de acord cu tine. 3. Maria este cu Costel de cinci ani. 4. Cât e ceasul?

be

1. I am hungry / thirsty / hot /cold / well / having a good/hard time /scared /crav-
ing (something) / ashamed. 2. I don’t agree with you. 

3. Mary and Costel have been together for five years. 4. What’s the time?

1. J’ai faim / soif /chaud / froid /Je me sens mal/bien / Il est facile pour moi / j’ai 
peur / j’ai envie / j’ai honte. 2. Je ne suis pas d’accord avec toi. 

3. Marie est ensemble avec Costel depuis cinq ans. 4. Quelle heure est-il ?

1. Açım / susadım / sıcak bastı / iyiyim /zor geliyor / kolay geliyor / 
korkuyorum / utanıyorum. 2. Seninle aynı fikirde değilim. 

3. Maria Costel ile beş yıldır beraber. 4. Saat kaç?

être, exister, vivre; se trouver, avoir lieu

olmak
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ficat s.m.

A cumpărat un ficat de gâscă.

liver

I have bought a goose liver.

Il a acheté foie d’oie.

Kaz ciğeri aldı.

foie m.

karaciğer
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fiecare adj./pron.

Fiecare student are manuale. Fiecare știe programul.

each, every

Each student has textbooks.  Everybody knows the schedule.

Chaque élève a des manuels. Chacun connaît le programme.

Her öğrencinin ders kitabı var. Herbiri programı biliyor.

chaque, tout; chacun

her
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fidel(ă) adj.
pl. fideli, fidele

Câinele este un animal fidel.

faithful

Dogs are loyal animals.

Le chien est un animal fidèle.

Köpek sadık bir hayvan.

fidèle

sadık
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fierbe vb.
prez. fierb, part. fiert

Mama fierbe apa pentru cafea.

boil

Mom is boiling water for coffee.

Maman fait bouillir de l’eau pour le café.

Annem kahve için su kaynatıyor.

bouillir

haşlamak
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fierbinte adj.
pl. fierbinți

Ceaiul este fierbinte.

hot

The tea is hot.

Le thé est chaud.

Çay sıcak.

chaud

kaynak
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fiert, fiartă adj.
pl. fierți, fierte

Am mâncat un ou fiert.

boiled

I ate a boiled egg.

J’ai mangé un œuf à la coque.

Haşlanmış yumurta yedim.

bouilli, cuit

haşlanmış
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fiică s.f.
pl. fiice

Are o fiică studentă.

daughter

Her daughter is a student.

Elle a une fille étudiante.

Onun üniversite öğrencisi olan bir kızı var.

fille f.

kız
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fiindcă conj.

A venit fiindcă l-am chemat.

because

He came because I called him.

Il est venu parce que je l’ai appelé.

Geldi çünkü çağırdım.

parce que, comme

çünkü
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fin(ă) adj.
pl. fini, fine

Mătasea este un material fin.

delicate, fine

Silk is a fine fabric.

La soie est une matière fine.

İpek zarif bir kumaştır.

1. fin, délicat
2. sensible

ince, zarif
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fin s.m.
pl. fini

Finul meu este avocat.

godchild

My son in law is a lawyer.

Mon filleul est avocat.

Vaftiz çocuğumuz avukat.

filleul m.

vaftiz çocuğu
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final s.n.
pl. finaluri

1. Filmul a avut un final fericit. 2. La final, spectatorii au aplaudat. 
3. În final, toți au înțeles exemplele.

end(ing)

1. The film had a happy ending. 2. At the end, the spectators 
applauded. 3. In the end they all understood the examples.

1. Le film a eu une fin heureuse. 2. A la fin, les spectateurs ont  
applaudi. 3. À la fin, tout le monde a compris les exemples.

1. Filmin mutlu sonu vardı. 2. Gösteri sonunda, izleyiciler 
alkışladılar. 3. Ders sonu, herkes örnekleri anladı.

fin f.

final, son

752



finaliza vb.
prez. finalizez, part. finalizat

Muncitorii au finalizat lucrările la timp.

finish, complete

The workmen finished the job on time.

Les ouvriers ont terminé les travaux à temps.

İşçiler işi zamanında bitirdiler.

finir

bitirmek, sonlandırmak
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firesc adv.

Se comportă firesc cu soacra ei.

naturally

She acts naturally towards her mother in law.

Elle se comporte naturellement avec sa belle-mère.

Kaynanasıyla doğal davranıyor.

naturellement

aşikar, doğal
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firește adv.

Firește că ajung devreme acasă azi.

of  course

Of course we are getting home early today.

Bien sûr, je rentre tôt aujourd’hui.

Tabii ki bugün eve erken gelirim.

naturellement, comme de juste

tabii ki
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firmă s.f.
pl. firme

Are o firmă de construcții.

company

He has a construction firm.

Il a une entreprise de construction.

Onun inşaat firması var.

1. firme f. 
2. entreprise f.

şirket
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fistic s.m.

Mănâncă înghețată de fistic.

pistachio

She is eating pistachio ice cream.

Il mange de la glace à la pistache.

Fıstıklı dondurma yiyorum.

pistache f.

fıstık
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fișier s.n.
pl. fișiere

Nu poate deschide fișierul.

file

He can’t open the file.

Il ne peut pas ouvrir le fichier.

Dosyayı açamıyor.

fichier m.

dosya
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fiu s.m.
pl. fii

Fiul său este inginer.

son

Her son is an engineer.

Son fils est ingénieur.

Oğlu mühendis.

fils m.

oğlan
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fix(ă) adj.
pl. ficși, fixe

Este ora opt fix. Vine întotdeauna la oră fixă.

sharp

It is eight o’clock. He always arrives on the dot.

Il est huit heures pile. Il vient toujours à heure précise.

Saat tam sekiz. Her zaman tam saatinde geliyor.

1. fixe, pile 2. précis

sabit, tam
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floare s.f.
pl. flori

Am oferit un buchet de flori.

flower

I gave away a bunch of flowers.

J’ai offert un bouquet de fleurs.

Bir demet çiçek verdim.

fleur f.

çiçek
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florărie s.f.
pl. florării

La florărie găsim și flori la ghiveci.

flower shop

The flower shop also sells potted plants.

Chez le fleuriste, on trouve aussi des fleurs en pot.

Çiçekçide saksı çiçekleri var.

boutique du fleuriste

çiçekçilik
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fluture s.m.
pl. fluturi

Are o colecție de fluturi exotici.

butterfly

He has a collection of exotic butterflies.

Il a une collection de papillons exotiques.

Egzotik kelebeklerden oluşan bir koleksiyona sahiptir

papillon m.

kelebek
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foaie s.f.
pl. foi

Pe masă sunt multe foi cu exerciții.

sheet

There are many worksheets on the table.

Il y a plusieurs feuilles d’exercices sur la table.

Masanın üstünde alıştırmalarla dolu birçok sayfa var.

feuille f.

sayfa
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foame s.f.

Bebelușul plânge de foame.

hunger

The baby is crying with hunger.

Le bébé pleure de faim.

Bebek açlıktan ağlıyor.

faim f.

açlık
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foarfecă s.f.
pl. foarfece

Am tăiat bluza cu foarfeca.

scissors

I cut the blouse with a pair of scissors.

J’ai coupé la blouse aux ciseaux.

Blüzü makasla kesiyor.

ciseaux m.

makas
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foarte adv.

Azi este foarte cald. Ana este foarte frumoasă.

very

It is very hot today. Anne is very beautiful.

Aujourd’hui il fait très chaud. Ana est très belle.

Bugün çok sıcak. Ana çok güzel.

très; fort; extrêmement

çok
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foc s.n.
pl. focuri

Focul arde liniștit. A cerut un foc să-și aprindă țigara.

fire

The fire is burning peacefully. 
He asked for a light for his cigarette.

Le feu brûle tranquillement. 
Il a demandé un feu pour allumer sa cigarette.

Ateş yavaş yanıyor. 
Sigarasını yakmak için ateş/çakmak istedi.

1. feu, incendie 
2. coup de feu

ateş
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folosi vb.
prez. folosesc, part. folosit

Folosim dicționarul pentru traducere.

use

We are using the dictionary for the translation.

Nous utilisons le dictionnaire pour la traduction.

Çeviri için sözlük kullanıyoruz.

utiliser, employer

kullanmak
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folositor, folositoare adj.
pl. folositori, folositoare

Manualul este folositor pentru gramatică.

useful

The textbook helps with the grammar.

Le manuel est utile pour la grammaire.

Ders kitabı gramer için faydalıdır.

utile

faydalı
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forma vb.
prez. formez, part. format

Formez un număr de telefon.

1. form, shape 
2. dial

I am dialling a phone number.

Je compose un numéro de téléphone.

Bir telefon numarası çeviriyorum.

former, composer

1. oluştumak 
2. çevirmek
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formă s.f.
pl. forme

1. Punem cozonacul în forme. 
2. Sportivul este în formă maximă.

1. form, shape 
2. mould

We are placing the bread in the moulds. 
The athlete is in top shape.

1. Nous mettons le gâteau dans les moules. 
2. L’athlète est en pleine forme.

1. Kozanağı formlara/şekillere yerleştirıyoruz. 
2. Spocu en üst formunda.

forme f., moule f.,

şekil
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formular s.n.
pl. formulare

Completez un formular.

form

I am filling in a form.

Je remplis un formulaire.

Form dolduruyorum.

formulaire m.

form
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forță s.f.
pl. forțe

Nu are forță să deschidă fereastra.

force, strength

He is not strong enough to open the window.

Il n’a pas la force d’ouvrir la fenêtre.

Pencereyi açmak için gücü yok.

force f., vigueur f.

güç, kuvvet
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fotbal s.n.

Joacă fotbal de mic.

football

He has played football since he was little.

Il joue au football depuis son enfance.

Çocuklağından beri futbol oynuyor.

football m.

futbol
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fotografie s.f.
pl. fotografii

Face o fotografie cu părinții.

photo

He is taking a photo of his parents.

Il prend une photo avec ses parents.

Anne babasıyla fotograf çekiyor.

photographie f.

fotograf
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fotoliu s.n.
pl. fotolii

Fotoliul este confortabil.

armchair

The armchair is comfortable.

Le fauteuil est confortable.

Koltuk rahat.

fauteuil m.

koltuk
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frate s.m.
pl. frați

Am un frate mai mare.

brother

I have an elder brother.

J’ai un frère aîné.

Benim abim var.

frère m.

erkek kardeş
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frecvent adv.

Iese frecvent cu prietenii, în oraș.

frequently, often

He often goes out with his friends.

Il sort souvent avec des amis en ville.

Arkadaşlarıyla sık sık dışarıya çıkıyor.

fréquent, souvent

sıklıkla
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frică s.f.
pl. frici

Leul nu are frică de nimic.

fear

The lion fears nothing.

Le lion n’a peur de rien.

Arslan hiçbir şeyden korkmaz.

peur f.

korku
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fricos, fricoasă adj.
pl. fricoși, fricoase

Iepurii sunt fricoși.

scaredy

Rabbits are scaredy animals.

Les lapins sont peureux.

Tavşanlar korkaktır.

peureux

korkak
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frig s.n.

Iarna este frig.

cold (weather)

It is cold in winter.

Il fait froid en hiver.

Kış soğuktur.

froid m.

soğuk
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frigider s.n.
pl. frigidere

Punem alimentele în frigider.

fridge

We put food in the fridge.

Nous mettons la nourriture dans le réfrigérateur.

Yiyecekleri buzdolabına yerleştiriyoruz.

réfrigérateur m., frigo m.

buzdolabı
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friptură s.f.
pl. fripturi

La restaurant a cerut friptură cu legume.

1. steak 2. roast

He ordered a steak and vegetables at the restaurant.

Au restaurant, il a demandé du rôti aux légumes.

Restoranda sebzeli rosto istedi.

rôti m.

rosto
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frișcă s.f.

Preferă prăjiturile cu frișcă.

whipped cream

She prefers cream cakes.

Il préfère les gâteaux à la crème.

krem şantili pastaları tercih ediyor.

crème fouettée f.

krem şanti
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frizer s.m.
pl. frizeri

Frizerul tunde bine.

barber

The barber gives good haircuts.

Le barbier coupe bien.

Berbek iyi saç kesiyor.

coiffeur m., barbier m.

berber
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frontieră s.f.
pl. frontiere

Poliția de frontieră este vigilentă.

border, frontier

The border police are very vigilant.

La police aux frontières est vigilante.

Sahil güvenlik dikkatlidir.

frontière f.

sınır, hudut
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fruct s.n.
pl. fructe

Mănâncă numai fructe proaspete.

fruit

He only eats fresh fruit.

Il ne mange que des fruits frais.

Yalnız taze meyve yer.

fruit m.

meyve
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frumos, frumoasă adj./adv.
pl. frumoși, frumoase

Ana are o rochie frumoasă.

beautiful

Anne has a beautiful dress.

Ana a une belle robe.

Ana’nın güzel bir elbisesi var.

beau, joli

güzel
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frunte s.f.
pl. frunți

Sorin are o frunte lată.

forehead

Sorin has a broad forehead.

Sorin a le front large.

Sorin’in geniş bir alnı var.

front m.

alın
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frunză s.f.
pl. frunze

Toamna, frunzele copacilor sunt galbene și roșii.

leaf

In autumn, the leaves on the trees are red and yellow.

En automne, les feuilles des arbres sont jaunes et rouges.

Sonbaharda ağaçların yaprakları sarı ve kırmızı.

feuille f.

yaprak
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fugi vb.
prez. fug, part. fugit

Fuge în fiecare dimineață după autobuz.

run

He runs to catch the bus every morning.

Il court après le bus tous les matins.

Her sabah otobüs peşinden koşar.

courir, s’enfuir

koşmak
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fular s.n.
pl. fulare

Dacă este frig, purtăm fular.

scarf

If it is cold, we wear a scarf.

S’il fait froid, nous portons foulard.

Soğuksa atkı takarız.

foulard m.

eşarp, atkı
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fulger s.n.
pl. fulgere

Afară este o ploaie cu fulgere și tunete.

lightning

There is a thunderstorm outside.

Il pleut aux éclairs et tonnerre.

Dışarıda şimşek ve gök gürültülü bir yağmur var.

éclair m.

yıldırım
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fuma vb.
prez. fumez, part. fumat

Nu fumați în acest loc!

smoke

Do not smoke in here!

Ne fumez pas dans cet endroit !

Burada sigara içmeyin!

fumer

sigara kullanmak/içmek
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funcționa vb.
prez. funcționez, part. funcționat

Frigiderul nu funcționează.

function, work

The fridge is not working.

Le réfrigérateur ne fonctionne pas.

Buzdolabı çalışmıyor.

fonctionner

çalışmak
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fura vb.
prez. fur, part. furat

Pisica a furat mâncarea de pe masă.

steal

The cat stole food off the table.

Le chat a volé la nourriture sur la table.

Kedi masanın üstündeki yemeği çalmış.

voler, dérober

çalmak
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furculiță s.f.
pl. furculițe

Am pus pe masă două furculițe și două cuțite.

fork

I placed two forks and two knives on the table.

J’ai mis deux fourchettes et deux couteaux sur la table.

Masaya iki çatal ve iki bıçak koydum.

fourchette f.

çatal
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furtună s.f.
pl. furtuni

La meteo se anunță o furtună.

storm

The weather forecast announced a storm.

La météo annonce un orage.

Hava durumuna göre fırtına geliyor.

orage m., tempête f.

fırtına

799



fustă s.f.
pl. fuste

Fusta fetei este scurtă.

skirt

The girl is wearing a short dress.

La jupe de la fille est courte.

Kızın eteği kısa.

jupe f.

etek

800



galben(ă) adj.
pl. galbeni, galbene

Preferă merele galbene.

yellow

He prefers yellow apples.

Il préfère les pommes jaunes.

Sarı elmaları tercih eder.

jaune

sarı
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garaj s.n.
pl. garaje

Nu poate intra cu mașina în garaj.

garage

She can’t get the car inside the garage.

Il ne peut pas rentrer sa voiture au garage.

Garaya arabaya giremiyor.

garage m.

garaj
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gară s.f.
pl. gări

Așteaptă de o oră trenul în gară.

railway station

He has been in the station for an hour, waiting for the train.

Il attend le train depuis une heure à la gare.

Bir saattir garada treni bekliyor.

gare f.

gar
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gard s.n.
pl. garduri

Curtea școlii are un gard înalt.

fence, wall

The schoolyard has a tall fence.

La cour de l’école a une haute clôture.

Okul avlusunun yüksek bir citi var.

clôture f.

çit
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garsonieră s.f.
pl. garsoniere

A închiriat o garsonieră pentru un an.

studio flat

He rented a studio flat for a year.

Il a loué un studio pendant un an.

Bir yıl için tek odalı bir daire kiraladı.

studio m.

tek odalı daire
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gata adj.

Nu suntem gata pentru plecare.

ready

We are not ready to leave.

Nous ne sommes pas prêts à partir.

Gidiş için hazırız.

prêt

tamam
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gazdă s.f.
pl. gazde

Ei au fost gazde bune pentru musafiri.

host

They were good hosts to their guests.

Ils ont été de bons hôtes pour les invités.

Onlar misafirler için iyi ev sahipliği yaptılar.

hôte m., maître de maison

ev sahibi
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găină s.f.
pl. găini

În curte sunt 5 găini și un cocoș.

hen

There are 5 hens and a rooster in the yard.

Il y a 5 poules et un coq dans la cour.

Avluda beş tavuk ve bir horoz var.

poule f.

tavuk

808



gălăgie s.f.

În pauză este gălăgie.

noise

There is a lot of noise at break time.

Il y a du bruit pendant la pause.

Teneffüste gürültü oluyor.

bruit m., vacarme m.

gürültü

809



gălăgios, gălăgioasă adj.
pl. gălăgioși, gălăgioase

Copiii sunt gălăgioși când se joacă.

noisy

The children play noisily.

Les enfants sont bruyants quand ils jouent.

Oynarken çocuklar gürültülü oluyorlar.

bruyant, tapageur

gürültülü

810



găleată s.f.
pl. găleți

Aduce apă în găleată.

bucket

He is carrying water in a bucket.

Il apporte de l’eau au seau.

CKovayla su getiriyor..

seau m.

cova

811



găsi vb.
prez. găsesc, part. găsit

Nu găsesc cheia.

find

I can’t find the key.

Je ne trouve pas la clé.

Anahtarı bulamıyorum.

trouver

bulmak

812



găti vb.
prez. gătesc, part. gătit

Astăzi gătesc o supă de pui.

cook

I am making chicken soup today.

Aujourd’hui, je prépare une soupe au poulet.

Bugün piliç çorbası pişiriyorum.

cuisiner, préparer

pişirmek

813



gând s.n. 
pl. gânduri

1. Ești mereu în gândul meu. 
2. Avem de gând să vizităm Olanda.

thought, intent

1. You are always on my mind. 
2. We intend to visit Holland.

1. Tu es toujours dans mon esprit. 
2. Nous allons visiter les Pays-Bas.

1. Hep aklımdasın. 
2. Hollandayı ziyaret etmeyi düşünüyorduk.

pensée f., idée f., intention f.

düşünce

814



gândi (se) vb.
prez. (mă) gândesc, part. gândit

1. Mihai gândește repede. 
2. Ana se gândește la vacanță.

think

1. Mike is a fast thinker. 
2. Anne is thinking about the holidays.

1. Michel pense vite. 
2. Ana pense aux vacances.

1. Mihai hızlı düşünüyor. 
2. Ana tatili düşünüyor.

penser, méditer, réfléchir

düşünmek

815



gâscă s.f.
pl. gâște

Nu mănâncă ficat de gâscă.

goose

He doesn’t eat goose liver.

Il ne mange pas de foie d’oie.

Kaz ciğeri yemiyor.

oie f.

kaz

816



gât s.n.
pl. gâturi

Nu mă doare gâtul acum.

1. neck 
2. throat

I don’t have a sore throat at the moment.

Je n’ai plus mal à la gorge maintenant.

Şimdi boynum ağrıyor.

cou m., gorge f.

boyun

817



geacă s.f.
pl. geci

Poartă o geacă verde.

parka

He is wearing a green parka.

Il porte une veste verte.

Yeşil bir ceket giyiyor.

veste f.

ceket

818



geam s.n.
pl. geamuri

Băiatul a spart geamul cu mingea de fotbal.

window

The boy broke the window with a football.

Le garçon a cassé la vitre au ballon de football.

Çocuk futbol topuyla camı kırdı.

vitre f.

cam

819



geamantan s.n.
pl. geamantane

A urcat într-un taxi cu două geamantane mari.

suitcase

He got into a taxi with two large suitcases.

Il est monté dans un taxi avec deux grosses valises.

İki büyük valizle taksiye bindi.

valise f.

bavul, valiz

820



geană s.f.
pl. gene

Nu poartă gene false.

eyelash

She does not wear false eyelashes.

Elle ne porte pas de faux cils.

Sahte kirpik takmıyor.

cil m.

kirpik

821



geantă s.f.
pl. genți

Are multe genți în dulap.

bag

She has many bags in her closet.

Elle a beaucoup de sacs dans son placard.

Dolapta birçok çantası var.

serviette f., sac m.

çanta

822



gem s.n.
pl. gemuri

La micul dejun, mănâncă gem de portocale.

jam

He eats jam for breakfast.

Au petit-déjeuner, nous mangeons de la confiture d’orange.

Kahvaltıda portakal reçeli yiyor.

marmelade f., confiture f.

reçel

823



genunchi s.m.
pl. genunchi

Mă doare genunchiul.

knee

My knee hurts.

J’ai mal au genou.

Dizi ağrıyor.

genou m.

diz

824



ger s.n. 
pl. geruri

În ianuarie este ger.

frost

There is a frost in January.

Il gèle en janvier.

Ocakta don olayı mevcut olur.

gel m.

don

825



gheată s.f.
pl. ghete

Mă încalț cu ghetele când urc pe munte.

boot

I wear boots when I go mountain climbing.

Je mets mes bottes quand je monte la montagne.

Dağa çıkarken botlarımı giyiyorum.

bottine f.

bot

826



gheață s.f.

Beau un ceai cu gheață.

ice

I am drinking ice tea.

Je bois du thé glacé.

Buzlu çay içiyorum.

glace f.

buz

827



ghid s.n.
pl. ghiduri

Am cumpărat un ghid de conversație.

guidebook, phrasebook

I bought a phrasebook.

J’ai acheté un guide de conversation.

Kılavuz rehberi aldım.

guide m.

kılavuz

828



ghid s.m.
pl. ghizi

Ghidul ne-a dat explicații foarte interesante.

guide

The guide gave us very interesting explanations.

Le guide nous a donné des explications très intéressantes.

Rehber çok ilginç açıklamalar verdi.

guide m.

rehber

829



ghiozdan s.n.
pl. ghiozdane

Copilul are un ghiozdan nou.

schoolbag

The child has a new schoolbag.

L’enfant a un nouveau sac à dos.

Çocuğun yenii bir okul çantası var.

cartable m., sac à dos m.

okul çantası

830



gimnastică s.f.

Maria face gimnastică în fiecare dimineață.

gymnastics

Mary works out every morning.

Marie fait de la gymnastique tous les matins.

Maria her sabah jimnastik yapıyor.

gymnastique f.

jimnastik

831



girafă s.f.
pl. girafe

La grădina zoologică am văzut o girafă.

giraffe

I saw a giraffe at the zoo.

Au zoo, j’ai vu une girafe.

Hayvanat bahçesinde bir zürafa gördüm.

girafe f.

zürafa

832



ginere s.m.
pl. gineri

Ginerele ei este stomatolog.

son-in-law

Her son-in-law is a dentist.

Son gendre est dentiste.

Onun damadı dişçi.

gendre m., beau-fils m.

damat

833



glas s.n.
pl. glasuri

În parc se aud glasuri de copii.

joke

You can hear children’s voices in the park.

Des voix d’enfants se font entendre dans le parc.

Parktan çocuk sesleri geliyor.

voix f.

ses

834



gleznă s.f.
pl. glezne

M-am lovit la gleznă.

ankle

I’ve hurt my ankle.

Je me suis cogné la cheville.

Ayak bileğimi kırdım.

cheville f.

ayak bileği

835



glumi vb.
prez. glumesc, part. glumit

Tata glumește mereu.

joke

Dad is always making jokes.

Papa plaisante toujours.

Babam hep şaka yapar.

plaisanter, badiner, blaguer, railler

şaka yapmak

836



gogoașă s.f.
pl. gogoși

Am mâncat multe gogoși cu ciocolată.

doughnut

I have eaten a lot of chocolate donuts.

J’ai mangé beaucoup de beignets au chocolat.

Çok çikolatalı çörek yedim.

beignet soufflé

lokma, çörek

837



gol, goală adj.
pl. goi, goale

1. Frigiderul este gol. 
2. El umblă gol prin casă.

1. empty 
2. bare, naked

1. The fridge is empty. 
2. He wanders naked around the house.

1. Le réfrigérateur est vide.
2. Il se promène nu dans la maison.

1. Buzdolabı boş. 
2. Ev içinde çiplak geziyor.

1. vide, creux 
2. nu

1. boş
2. çıplak

838



grad s.n.
pl. grade

Afară sunt 30 de grade Celsius.

degree

It is 30 degrees Celsius outside.

Il fait 30 degrés Celsius dehors.

Dışarısı 30 derece.

degré m.

derece

839



gram s.n.
pl. grame

Brățara mea are 2 grame.

gram

My bracelet weighs 2 grams.

Mon bracelet pèse 2 grammes.

Bileğim iki gram ağırlıkta.

gramme m.

gram

840



gras(ă) adj.
pl. grași, grase

Băiatul ei este gras.

fat

Her son is fat.

Son garçon est gros.

Onun oğlu şişman.

gras, gros

şişman

841



gratis adv.

La două produse cumpărate, am primit unul gratis.

free of  charge

For every two items purchased I got one for free.

Pour deux produits que j’ai achetés, j’en ai reçu un gratuitement.

Satın alınan iki ürüne biri bedava.

gratis, gratuitement

bedava

842



gratuit(ă) adj.
pl. gratuiți, gratuite

Cursurile acestea sunt gratuite.

free

This is a free class.

Ces cours sont gratuits.

Bu kurslar ücretsiz.

gratuit

bedava/ücretsiz

843



grav(ă) adj./adv.
pl. gravi, grave

1. Aceasta este o problemă gravă. 
2. Ea este grav bolnavă.

serious

1. This is a serious issue. 
2. She is seriously ill.

1. C’est un problème sérieux. 
2. Elle est gravement malade.

1. Bu vahim bu konu. 
2. O çok hasta/onun hastalığı ciddi.

1. grave, sérieux;
2. gravement

1. ciddi/vahim 
2. ağır

844



grăbi (se) vb.
prez. (mă) grăbesc, part. grăbit

1. Tata grăbește pasul. 
2. Ei se grăbesc spre gară.

hurry

1. Dad is hurrying up. 
2. They are in a hurry to reach the station.

1. Papa accélère le rythme. 
2. Ils se précipitent vers la gare.

1. Babam adımını hızlandırıyor. 
2. Onlar gara acele ediyorlar.

se hâter, se dépêcher

acele etmek

845



grăbit(ă) adj.
pl. grăbiți, grăbite

Nu pot sta de vorbă, sunt foarte grăbit.

in a hurry

I can’t chat, I’m in a big hurry.

Je ne peux pas parler, je suis pressé.

Acelem var, sohbete kalamıyorum.

pressé

aceleci

846



grădină s.f.
pl. grădini

Am multe flori în grădină.

garden

There are many flowers in my garden.

J’ai beaucoup de fleurs dans le jardin.

Bahçede birçok çiçeğim var.

jardin m.

bahçe

847



grădiniță s.f.
pl. grădinițe

Copiii mici merg la grădiniță.

kindergarten

Young children go to kindergarten.

Les jeunes enfants vont à la maternelle.

Küçük çocuklar anaokuluna gidiyorum.

école maternelle

anaokulu

848



grătar s.n.
pl. grătare

Fac o friptură la grătar.

grill

I am grilling meat.

Je fais une grillade.

Mangal yapıyorum.

gril m.

mangal

849



greșeală s.f.
pl. greșeli

Străinii fac multe greșeli de limbă.

mistake

Foreigners make many language mistakes.

Les étrangers font de nombreuses erreurs de langue.

Yabancıların dil hataları çok.

faute f., erreur f.

hata

850



greși vb.
prez. greșesc, part. greșit

Am greșit un subiect la test.

err

I got a subject wrong in the test.

J’ai raté un exercice dans le test.

Testte bir konuyu yanlış yaptım.

rater, avoir tort, se tromper

hata etmek, yanlış yapmak

851



greșit(ă) adv./adj.
pl. greșiți, greșite

1. Ahmed folosește greșit acest cuvânt. 
2. Rezultatul problemei este greșit.

wrong(ly)

1. Ahmed is not using this word correctly. 
2. This problem has the wrong result.

1. Ahmed utilise ce mot de manière erronée. 
2. Le résultat du problème est faux.

1. Ahmet bu kelimeyi yanlış kullanıyor. 
2. Problemin sonucu yanlış.

erroné, faux

yanlış

852



greu, grea adj./adv.
pl. grei, grele

1. Am o geantă grea. 
2. El vorbește greu.

1. heavy 
2. hard, difficult

1. My bag is heavy. 
2. He speaks with difficulty.

1. J’ai un sac lourd. 
2. Il parle difficilement.

1. Ağır bir çantam var. 
2. O zor konuşuyor.

1. lourd, pesant 
2. difficile, dur

ağır, zor

853



greutate s.f.
pl. greutăți

1. La sala de sport, băieții ridică greutăți. 
2. Trece ușor peste greutățile vieții.

1. weight 2. difficulty

1. They boys lift weights at the gym. 
2. He overcomes hardships easily. 

1. A la salle de sport, les mecs soulèvent des poids. 
2. Il surmonte facilement les difficultés de la vie.

1. Spor salonunda çocuklar ağırlık kaldırıyorlar. 
2. Hayat zorluklarının üstesinden sorunsuz bir şekilde geçiyor.

1. poids m. 2. difficulté f. 3. haltère m.

ağırlık, zorluk

854



gri adj.

Am o canapea gri.

grey

I have a grey sofa.

J’ai un canapé gris.

Gri bir kanepem var.

gris

gri

855



grijă s.f.
pl. grijă, griji

1. Mama are grijă de copii. 
2. Pe munte trebuie să mergem cu grijă.

1. care 
2. worry

1. Mom takes care of the children. 
2. We have to watch our step in the mountains.

1. La mère s’occupe des enfants. 
2. Nous devons marcher prudemment sur la montagne.

1. Annem çocuklara bakıyor. 
2. Dağda dikkatle yürümemiz lazım.

1. souci m., inquiétude f., 
2. soin m., préoccupation f.

1. bakma 
2. dikkatle

856



gripă s.f.
pl. gripe

Am făcut gripă.

flu

I’ve got the flu.

J’ai eu la grippe.

Grip oldum.

grippe f.

grip

857



gros, groasă adj.
pl. groși, groase

Jacheta este groasă.

thick

This is a thick parka.

La veste est épaisse.

Ceket kalın.

gros; épais, dense

kalın

858



grupă s.f.
pl. grupe

Maria este în grupa aceasta.

group

Mary is in this group.

Marie est dans ce groupe.

Maria bu grupta.

groupe m.

grup

859



gumă s.f.
pl. gume

1. Nu am gumă de șters. 
2. Copilul mestecă gumă mereu.

1. eraser 
2. gum

1. I don’t have an eraser. 
2. The child is always chewing gum.

1. Je n’ai pas de gomme. 
2. L’enfant mâche toujours de la gomme.

1. Silgim yok. 
2. Çocuk hep sakız çiğner.

gomme f.

1. silgi, 
2. sakız, ciklet

860



gunoi s.n.
pl. gunoaie

Am aruncat gunoiul.

rubbish

I’ve taken out the rubbish.

J’ai jeté les ordures.

Çöpü attım.

ordure f.

çöp

861



gură s.f.
pl. guri

Dentistul i-a spus să deschidă gura.

mouth

The dentist told him to open wide.

Le dentiste lui a dit d’ouvrir la bouche.

Dişçi ağzını açmasını söyledi.

bouche f., gueule f.

ağız

862



gust s.n.
pl. gusturi

1. Sosul de ardei are gust bun.  
2. Simona are gusturi bune la haine.

taste

1. The pepper sauce tastes good. 
2. Simona has good taste in clothes.

1. La sauce au poivre a bon goût. 
2. Simona a bon goût en matière de vêtements.

1. Biber sosunun iyi birr tadı var. 
2. Simona giysiler konusunda zevklidir.

1. goût m., saveur f., 
2. goût m.

1. lezet,tad 
2. zevk

863



gusta vb.
prez. gust, part. gustat

Bucătarul gustă supa.

taste

The cook is tasting the soup.

Le cuisinier goûte la soupe.

Aşçı çorbanın tadına bakıyor.

goûter, déguster

tatmak

864



gustare s.f.
pl. gustări

Între mese luăm o gustare.

snack

In between meals we eat a snack.

Entre les repas nous cassons la croûte.

Yemekler arası bir atıştırmalık alıyoruz.

casse-croûte m.

atıştırmalık

865



gustos, gustoasă adj.
pl. gustoși, gustoase

Mâncarea este gustoasă.

tasty

The food is tasy.

La nourriture est savoureuse.

Yemek lezzetli.

savoureux

lezzetli

866



gutuie s.f.
pl. gutui

Gutuia este galbenă.

quince

The quince is yellow.

Le coing est jaune.

Ayva sarı.

coing m.

ayva

867



hai interj.

Hai, să mergem la plimbare!

come on

Come on, let’s go for a walk!

Allons nous promener!

Hadi, gezmeye çıkalım.

allons! allons-y!

haydi

868



haină s.f.
pl. haine

1. Am o haină de blană. 
2. Hainele de iarnă sunt călduroase.

1. coat 
2. clothes

1. I have a fur coat. 
2. Winter clothes are warm.

1. J’ai un manteau de fourrure. 
2. Les vêtements d’hiver sont chauds.

1. Benim kürküm var. 
2. Kış elbiselerim sıcak tutar.

vêtements m., habits m.

ceket

869



halat s.n.
pl. halate

1. Halatul de baie este nou. 
2. În laborator nu intrăm fără halat.

1. robe, dressing gown 
2. lab coat

1. It is a new bathrobe. 
2. We don’t enter the lab without a white coat.

1. Le peignoir de bain est neuf. 
2. Nous n’entrons pas dans le laboratoire sans vêtement de protection.

1. Bornoz yeni. 
2. Laburatuvara önlük olmadan girmiyoruz.

1. peignoir m.; 
2. vêtement (blouse) de protection

bornoz

870



harnic(ă) adj.
pl. harnici, harnice

Fiica mea este harnică.

hard-working

My daughter is hard working.

Ma fille est travailleuse.

Kızım çalışkan.

travailleur; studieux

çalışkan

871



hartă s.f.
pl. hărți

În clasă este o hartă pe perete.

map

There is a map on the wall of the classroom.

Une carte est accrochée au mur de la classe.

Sınııfın duvarında harita var.

carte f.

harita

872



hârtie s.f.
pl. hârtii

Pe birou sunt multe hârtii.

paper

There are a lot of papers on the desk.

Il y a beaucoup de papiers sur le bureau.

Masanın üzerinde birçok kağıt var.

papier m.

kağıt

873



hol s.n.
pl. holuri

Holul este lung.

hall, corridor

It is a long corridor.

Le couloir est long.

Hol uzun.

hall m., couloir m.

hol, koridor

874



hotărî (se) vb.
prez. (mă) hotărăsc, part. hotărât

1. Am hotărât să mergem la Viena.
2. M-am hotărât să învăț limba română.

decide

1. We have decided to go to Vienna. 
2. I have decided to study Romanian.

1. Nous avons décidé d’aller à Vienne. 
2. J’ai décidé d’apprendre le roumain.

1. Viyana’ya gitmeye karar verdik. 
2. Rumence öğrenmeye karar verdim.

(se) décider

karar vermek

875



hotărâre s.f.
pl. hotărâri

Pentru hotărârile importante mă consult cu mama.

decision

I talk to my mother before making important decisions.

Pour les décisions importantes, je consulte ma mère.

Önemli kararlar için annemle danışıyorum.

décision f.

karar

876



hotel s.n.
pl. hoteluri

Stăm la un hotel de cinci stele.

hotel

We are staying in a five-star hotel.

Nous logeons dans un hôtel cinq étoiles.

Beş yıldızlı otelde kalıyoruz.

hôtel m.

otel

877



hoț s.m.
pl. hoți

Hoții i-au furat portofelul.

thief, pickpocket

He’s had his wallet stolen.

Les voleurs ont volé son portefeuille.

Hırsızlar cüzdanını çaldılar.

voleur m.

hırsız

878



ianuarie s.m.

În ianuarie ninge.

January

It snows in January.

Il neige en janvier.

Ocakta kar yağıyor.

janvier m.

ocak

879



iar (iarăși) adv./conj.

1. Iarăși a venit la mine. 2. Ion citește iar Adela scrie.

1. and 
2. again

1. He’s come to see me again. 
2. John is reading and Adele is writing.

1. Il est venu chez moi encore une fois. 
2. Jean lit et Adela écrit.

1. Tekrar bana geldi. 
2. Ion okuyor ve Adela yazıyor.

1. de nouveau, encore 
2. mais 3. et, alors que

tekrar

880



iarbă s.f.

A crescut iarba în curte.

grass

The grass has grown in the yard.

L’herbe a poussé dans la cour.

Bahçede otlar büyümüş.

herbe f.; gazon m., pelouse f.

ot

881



iarnă s.f.
pl. ierni

1. Iernile sunt geroase. 
2. Iarna merg la schi.

winter

1. Winters are harsh. 
2. I go skiing in winter.

1. Les hivers sont glacials. 
2. Je fais du ski en hiver.

1. Kışlar çok soğuk. 
2. Kışın kayak yapmaya gidiyoruz.

hiver m.

kış

882



iată interj.

Iată ce mi-am cumpărat.

here, look

Look what I’ve bought myself.

Voici ce que j’ai acheté.

Bak ne aldım.

voici! voilà! regarde!

işte

883



iaurt s.n.
pl. iaurturi

Dimineața mănâncă iaurt cu cereale.

yoghurt

He eats yoghurt and cereal in the morning.

Le matin, il mange du yaourt aux céréales.

Sabahları tahıllı yoğurt yiyor.

yaourt m.

yoğurt

884



ibric s.n.
pl. ibrice

Face cafeaua în ibric.

coffee pot

She makes coffee in a pot.

Elle fait le café dans une vieille cafétière.

Kahveyi güğümde yapıyor.

bouilloire, cafétière

ibrik

885



idee s.f.
pl. idei

A avut o idee bună cu plecarea în vacanță.

idea

His idea to go on holiday was a good one.

Il a eu une bonne idée de partir en vacances.

Tatile gitmek iyi bir fikriydi.

idée f.; avis m.

fikir

886



identic(ă) adj.
pl. identici, identice

Au avut lucrări identice.

identical

They had identical papers.

Ils ont eu des travaux identiques.

Kağıtları tıpatıp aynıydı.

identique, pareil

aynı, tıpatıp

887



ie s.f.
pl. ii

Dansatorii poartă ii românești.

Romanian blouse

The dancers are wearing Romanian blouses.

Les danseurs portent des blouses roumaines.

Dansçılar Rumen el sanatı blüzle giyiyorlar.

blouse paysanne brodée et pailletée

el sanatı blüz, gömlek

888



ieftin(ă) adj.
pl. ieftini, ieftine

Mâncarea este ieftină în acest restaurant.

cheap

The food is cheap in this restaurant.

La nourriture est bon marché dans ce restaurant.

Bu restoranda yemekler ucuz.

bon marché; convenable

ucuz

889



iepure s.m.
pl. iepuri

În această regiune trăiesc mulți iepuri de câmp.

rabbit, hare

There are many hares in this area.

De nombreux lièvres vivent dans cette région.

Bu bölgede birçok yaban tavşanları yaşıyor.

lièvre, lapin

tavşan

890



ieri adv.

Ieri nu am lucrat.

yesterday

I didn’t work yesterday.

Je n’ai pas travaillé hier.

Dün çalışmadım.

hier

dün

891



ierta vb.
prez. iert, part. iertat

Te rog să mă ierți dacă am greșit.

forgive

Please forgive me if I did something wrong.

Je te prie de me pardonner si j’ai fait une faute.

Yanlış yaptıysam özür dilerim.

pardonner, excuser

affetmek

892



ieși vb.
prez. ies, part. ieșit

A ieșit din cameră.

go/get out, leave

He left the room.

Il a quitté la pièce.

Odadan çıktı.

sortir

çıkmak

893



ieșire s.f.
pl. ieșiri

La ieșirea din mall este o terasă.

exit

There is a pavement café outside the mall.

A la sortie du centre commercial il y a une terrasse.

Alış veriş merkeziinin çıkışında teras var.

sortie f.

çıkış

894



imagina (-și) vb.
vb., prez. (îmi) imaginez, part. imaginat

Îmi imaginez că te-ai descurcat la examen.

imagine, reckon

I reckon you did well in the exam.

J’imagine que tu as bien réussi à l’examen.

Sınav iyi geçti sanıyorum.

(s’)imaginer, supposer

hayal etmek, sanmak

895



imagine s.f.
pl. imagini

Imaginile din carte sunt colorate.

image

The book has colourful images.

Les images du livre sont colorées.

Kitaptaki resimler renkli.

image f.

resim

896



imediat adv.

Vin imediat.

immediately

I’ll be there at once.

J’arrive tout de suite.

Hemen geliyorum.

immédiatement, tout de suite

hemen

897



important(ă) adj.
pl. importanți, importante

Cartea aceasta este importantă pentru examen.

important

This book is important for the exam.

Ce livre est important pour l’examen.

Bu kitap sınav için önemli.

important

önemli

898



imposibil adv.

Este imposibil să termini cartea în două zile.

impossible

It is impossible to finish the book in two days.

Il est impossible de finir le livre en deux jours.

Kitabı iki günde bitirmem imkansız.

impossible

imkansız

899



imprimantă s.f.
pl. imprimante

În birou este o imprimantă nouă.

printer

There is a new printer in the office.

Il y a une nouvelle imprimante dans le bureau.

Büroda yeni bir yazıcı var.

imprimante f.

yazıcı

900



incomod(ă) adj./adv.
pl. incomozi, incomode

Stau pe un scaun incomod.

uncomfortable

The chair I’m sitting in is uncomfortable.

Je suis assis sur une chaise inconfortable.

Bu sandalye rahatsız.

incommode, gênant

rahatsız

901



inel s.n.
pl. inele

Am primit un inel de aur.

ring

I have received a gold ring.

J’ai reçu une bague en or.

Altın bilezik hediye kabul ettim.

bague f., anneau m.

yüzük

902



informa (se) vb.
prez. (mă) informez, part. informat
1. L-am informat că nu a luat exemenul. 

2. Ne informăm de la avizier.

inform

1. I’ve informed him he has failed the exam. 
2. We get our information from the noticeboard.

1. Je l’ai informé qu’il n’avait pas passé l’examen. 
2. Nous nous informons au panneau d’affichage.

1. Sınavı almadığını ona söyledim. 
2. Panodan bilgi alıyoruz.

(s’)informer, (se) renseigner

1. bilgilendirmek 
2. bilgi almak

903



informație s.f.
pl. informații

Secretara oferă informații studenților.

information

The secretary gives the students information.

La secrétaire offre des informations aux étudiants.

Sekreter öğrencilere bilgi veriyor.

information f.

bilgi

904



inimă s.f.
pl. inimi

Pacientul acesta are probleme cu inima.

heart

This patient has a heart condition.

Ce patient a des problèmes cardiaques.

Bu hastanın kalp sorunları var.

coeur m.

kalp

905



injecție s.f.
pl. injecții

Asistenta îi face injecție în fiecare dimineață.

injection, shot

The nurse gives him a shot every morning.

L’infirmière lui fait une piqûre tous les matins.

Hemşire her sabah enjeksyon yapıyor.

piqûre f.

şırınga

906



insulă s.f.
pl. insule

Grecia are multe insule.

island

Greece has a lot of islands.

La Grèce compte de nombreuses îles.

Yunaistan’ın birçok adası var.

île f.

ada

907



interesa (se) vb.
prez.(mă) interesez, part. interesat

1. Pe George nu-l interesează fotbalul. 
2. Mă interesez de situația lui.

1. care about 2. enquire

1. George is not interested in football. 
2. I take an interest in his situation.

1. George ne s’intéresse pas au football. 
2. Je suis intéressé par sa situation.

1. George’nin futbola ilgisi yok. 
2. Onun durumu hakkında bilgi alıyorum.

1. (s’)intéresser 
2. s’enquérir

1. ilgilendirmek 
2. ilgilenmek

908



interesant(ă) adj./adv.
pl. interesanți, interesante

Am o auzit o poveste interesantă.

interesting

I have heard an interesting story.

J’ai entendu une histoire intéressante.

İlginç bir hikaye duydum.

intéressant

ilginç

909



interior adv.

Spăl mașina în interior.

interior, inside

I am washing the car on the inside.

Je lave la voiture à l’intérieur.

Arabanın içini yıkıyorum.

intérieur

iç, içeri

910



intern(ă) adj.
pl. interni, interne

Studenții învață despre organele interne.

internal

The students are learning about internal organs.

Les étudiants étudient les organes internes.

İç organlar hakkında öğrenciler bilgi alıyorlar.

interne, intérieur

iç, dahili

911



internațional(ă) adj.
pl. internaționali, internaționale

Studenții internaționali sunt așteptați aici.

international

The international students are being received over here.

Les étudiants internationaux sont attendus ici.

Uluslararası öğrenciler burada bekleniyorlar.

international

uluslararası

912



interzis(ă) adj./adv.
pl. interziși, interzise

1. Aici, parcarea este interzisă. 
2. Este interzis să fumezi aici.

prohibited, forbidden

1. It is prohibited to park here. 
2. This is a no smoking area.

1. Le stationnement est interdit ici. 
2. Il est interdit de fumer ici.

1. Burada park etmek yasak. 
2. Burada sigara içmek yasak.

défendu, prohibé, interdit

yasak

913



intra vb.
prez. intru, part. intrat

Intru în clasă la timp.

enter

I enter the classroom on time.

J’entre en classe à l’heure.

Sınıfa zamanında giriyorum.

entrer

girmek

914



intrare s.f.
pl. intrări

La intrarea în casă ne descălțăm.

entrance

We take our shoes off when we enter the house.

A l’entrée de la maison nous enlevons nos chaussures.

Eve girerken ayakkabımızı çıkarıyoruz.

l’entrée

giriş

915



invita vb.
prez. invit, part. invitat

Îi invit pe prietenii mei la un suc.

invite, ask over

I am inviting my friends over for a drink.

J’invite mes amis à boire un verre.

Arkadaşlarımı meyve suyu içmeye davet ediyorum.

inviter

davet etmek

916



invitație s.f.
pl. invitații

Am primit o invitație la nuntă.

invitation

I’ve received a wedding invitation.

J’ai reçu une invitation au mariage.

Düğüne davetiye aldım.

invitation f.

davet, davetiye

917



iubi vb.
prez. iubesc, part. iubit

O iubesc pe sora mea.

love

I love my sister.

J’aime ma soeur.

Kız kardeşimi seviyorum.

aimer

sevmek

918



iubire s.f.
pl. iubiri

Povestea de iubire dintre ei s-a terminat.

love

Their love story is over.

L’histoire d’amour entre eux est terminée.

Onların aşk hikayeleri bitti.

amour m., affection f.

aşk, sevda

919



iubit(ă) adj.
pl. iubiți, iubite

1. Fetița este iubită de toată familia. 
2. Iubitul meu este pilot.

1. (be)loved 
2. boy/girlfriend

1. The little girl is loved by the whole family. 
2. My boyfriend is a pilot.

1. La petite fille est aimée de toute la famille.
2. Mon petit-ami est pilote.

1. Kız bütün aile tarafından seviliyor. 
2. Benim erkek arkadaşım pilot.

aimé, chéri; petit(e)-ami(e), bien-aimé

1. sevilmek 
2. erkek / kız arkadaş

920



iunie s.m.

În iunie luăm vacanță.

June

Our holiday starts in June.

En juin, nous serons des vacances.

Haziranda tatile giriyoruz.

juin m.

haziran

921



iute adj./adv.
pl. iuți

1. Vreau un sos iute. 
2. El vine iute acasă.

1. hot, spicy 
2. quickly

1. I want hot sauce. 
2. He comes home quickly.

1. Je veux une sauce piquante. 
2. Il rentre rapidement à la maison.

1. Acılı bir sos istiyorum. 
2. Eve çabuk geliyor.

1. piquant 
2. rapide, vif, prompt

1. acı 
2. çabuk,hızlı

922



îmbătrâni vb.
prez. îmbătrânesc, part. îmbătrânit

Profesoara a îmbătrânit.

age, grow old

The teacher has aged.

L’enseignante a vieilli.

Öğretmen yaşlandı.

vieillir

yaşlanmak

923



îmbolnăvi vb.
prez. (mă) îmbolnăvesc. part. îmbolnăvit

Ne-am îmbolnăvit după ce am mâncat acolo.

get ill / sick

We got sick after eating there.

Nous sommes tombés malades après y avoir mangé.

Orada yemek yedikten sonra hasta olduk.

tomber malade

hastalanmak

924



îmbrăca (se) vb.
prez. (mă) îmbrac, part. îmbrăcat

1. O îmbrac pe sora mea. 
2. Mă îmbrac gros că este frig.

dress (up)

1. I am dressing my sister. 
2. I am dressing warm because it is cold outside.

1. J’habille ma sœur. 
2. Je m’habille chaudement parce qu’il fait froid.

1. Kız kardeşimi giydiriyorum. 
2. Kalın giyiniyorum çünkü dışarısı soğuk.

s’habiller, se vêtir

1.giydirmek 
2. giymek, giyinmek

925



îmbrăcăminte s.f.

Șifonierul este plin de îmbrăcăminte.

clothing

The wardrobe is full of clothes.

Le placard est plein de vêtements.

Gardrop dolabı giysilerle dolu.

vêtements m., habits m.

giysi

926



îmbrățișa (se) vb.
prez. (mă) îmbrățișez, part. îmbrățișat

1. O îmbrățișez pe Maria când o întâlnesc. 
2. Fetele se îmbrățișează mereu.

hug, embrace

1. I hug Mary when I see her.  
2. The girls always hug each other.

1. Je serre Marie dans mes bras quand je la rencontre. 
2. Les filles s’embrassent toujours.

1. Maria ile karşılaştığımda ona sarılıyorum. 
2. Kızlar birbirlerine hep sarılıyorlar.

embrasser

1. sarımak 
2. sarılmak

927



împacheta vb.
prez. împachetez, part. împachetat

Împachetez cadoul pentru mama.

wrap

I am wrapping Mom’s gift.

J’emballe le cadeau pour maman.

Annem için aldığım hediyeyi paketliyorum.

emballer, envelopper

paketlemek

928



împinge vb.
prez. împing, part. împins

La intrare, împingem ușa cu putere.

push

When we enter, we give the door a good push.

A l’entrée, on pousse fort la porte.

Girişte kapıyı kuvvetle itiyoruz.

pousser

itmek

929



împlini vb.
prez. împlinesc, part. împlinit

Valentina împlinește azi 20 de ani.

turn

Valentine turns 20 today.

Valentina fête ses 20 ans aujourd’hui.

Valentina bugün yirmi yaşına giriyor.

accomplir

doldurmak, ..yaşına girmek/gelmek

930



împotriva prep.

Ești mereu împotriva mea.

against

You are always against me.

Tu es toujours contre moi.

Hep bana karşısın.

contre

karşı

931



împreună adv.

Ei merg la cursuri împreună.

together

They go to their classes together.

Ils vont aux cours ensemble.

Onlar derse birlikte gidiyorlar.

ensemble

beraber, birlikte

932



împrumuta vb.
prez. împrumut, part. împrumutat
1. Îl împrumut pe George cu bani mereu. 

2. Împrumut cărți de la bibliotecă săptămânal.

1. lend 
2. borrow

1. I am always lending George money. 
2. I borrow books from the library every week.

1. Je prête toujours de l’argent à Georges. 
2. J’emprunte des livres à la bibliothèque chaque semaine.

1. George’ye hep borç veriyorum. 
2. Her hafta kütüphaneden ödünç kitap alıyorum.

1. prêter 
2. emprunter

1. borç vermek 
2. borç almak

933



în prep.

În sala de curs este liniște.

in

The lecture hall is quiet.

Il y a du silence dans la classe.

Derslikte sessizlik var.

dans

-da/-de/-ta/-te

934



înainte adv.

1. Înainte era mai bine. 
2. Mergem înainte.

1. before 
2. ahead

1. Things were better before. 
2. We’re moving on.

1. C’était mieux avant. 
2. Nous avançons.

1. Eskiden daha iyiydi. 
2. Devam ediyoruz / İleri gidiyoruz.

1. avant 
2. devant

1. eskiden 
2. ileri

935



înaintea prep.

El merge înaintea mea.

in front, ahead of,

He is walking ahead of me.

Il marche devant moi.

O benim önümde ilerliyor.

devant; avant

ön

936



înalt(ă) adj.
pl. înalți, înalte

Fratele meu este înalt.

tall

My brother is tall.

Mon frère est grand.

Benim kardeşim uzun boylu.

haut

uzun boylu

937



înapoi adv.

Pentru teatru mergeți înapoi.

back(wards)

You have to walk back to reach the theatre.

Pour le théâtre, marchez en arrière.

Tiyatro için biraz geri gitmelisiniz.

en arrière

geri

938



înapoia (se) vb.
prez. (mă) înapoiez, part. înapoiat
1. Ieri am înapoiat cărțile la bibliotecă. 

2. Se înapoiază devreme.

return

1. I returned the library books yesterday. 
2. They return early.

1. Hier, j’ai rendu les livres à la bibliothèque. 
2. Ils rentrent tôt.

1. Dün kütüphaneden aldığım kitapları geri verdim. 
2. Erken dönüyor.

1. rendre, restituer 
2. revenir, rentrer

1. geri vermek 
2. dönmek

939



înăuntru adv.

Înăuntru este foarte cald.

inside

It is very hot inside.

Il fait très chaud à l’intérieur.

İçerisi çok sıcak.

à l’intérieur, dedans

içeride, içeri, içeriye

940



încă adv.

Nu a sosit încă.

still, yet

He hasn’t arrived yet.

Il n’est pas encore arrivé.

Henüz gelmedi.

encore, de plus

hala, henüz

941



încălța (se) vb.
prez. (mă) încalț, part. încălțat

1. Îl încalț pe fratele meu. 
2. Ea se încalță azi cu sandale.

put on (shoes)

1. I am putting my brother’s shoes on for him. 
2. She is wearing sandals today.

1. Je chausse mon frère. 
2. Elle porte des sandales aujourd’hui.

1. Kardeşime ayakkabılarını giydiriyorum. 
2. Bugün sandalet giyecek.

se chausser, se botter

ayakkabı giymek

942



încălțăminte s.f.

Acolo este un magazin de încălțăminte.

footwear

There is a shoe shop over there.

Il y a un magasin de chaussures là.

Orada bir ayakkabı mağazası var.

chaussure f.

ayakkabı

943



încălzi (se) vb.
prez. (mă) încălzesc, part. încălzit

1. Încălzesc ciorba pentru prânz. 
2. Afară s-a încălzit.

1. heat, warm up 
2. get warmer

1. I am heating up the soup for lunch. 
2. It’s getting warm outside.

1. Je réchauffe la soupe pour le déjeuner. 
2. Il est tourné au chaud dehors.

1. Öğlen için çorbayı ısıtıyorum. 
2. Dışarısı ısındı.

chauffer, réchauffer

1. ısıtmak 
2. ısınmak

944



încărca vb.
prez. încarc, part. încărcat

A încărcat mașina cu bagaje.

load

He loaded the car with luggage.

Il a chargé la voiture de bagages.

Arabayı bagajlarla doldurdu.

charger

doldurmak

945



încânta vb.
prez. încânt, part. încântat

Mă încântă peisajele montane.

charm, delight

I love mountain scenery.

Les paysages de montagne m’enchantent.

Dağ manzaraları beni mutlu ediyor.

enchanter, charmer, ravir

mutlu etmek

946



încântat(ă) adj.
pl. încântați, încântate

Suntem încântați de cunoștință.

delighted

We’re delighted to meet you.

Nous sommes ravis de faire votre connaissance.

Tanıştığımıza memnun olduk.

enchanté, ravi

memnun olmak

947



începe vb.
prez. încep, part. început

Filmul începe la ora 20:00.

start, begin

The film starts at 8 pm.

Le film commence à 20 heures.

Film saat 20’de başlıyor.

commencer

başlamak

948



început s.n.
pl. începuturi

1. Începutul este greu mereu. 
2. La început nu a știut limba română.

1. beginning 
2. at first

1. Beginnings are always hard. 
2. He knew no Romanian at first.

1. Le début est toujours difficile. 
2. Au début, il ne parlait pas la langue roumaine.

1. Başlangıçlar hep zordur. 
2. Başta Rumence bilmiyordu.

début m.

başlangıç

949



încerca vb.
prez. încerc, part. încercat

Ei încearcă să învețe mai bine.

try

He is trying to study harder.

Ils essaient de mieux apprendre.

Daha iyi öğrenmeyi deniyor.

essayer

denemek

950



încet adv.

1. Profesorul vorbește încet. 
2. Autobuzul merge încet.

1. quietly 
2. slowly

1. The teacher is speaking softly. 
2. The bus is moving slowly.

1. L’enseignant parle à voix basse. 
2. L’autobus se déplace lentement.

1. Öğretmen yavaş konuşuyor. 
2. Otobüs yavaş ilerliyor.

1. bas
2. lentement

yavaş

951



închide vb.
prez. închid, part. închis

Închid fereastra că e frig.

close

I am closing the window because it is chilly.

Je ferme la fenêtre parce qu’il fait froid.

Soğuk oldu, pencereyi kapatıyorum.

fermer

kapamak

952



închiria vb.
prez. închiriez, part. închiriat

1. Studenții au închiriat un apartament. 
2. Vara închiriez garsoniera turiștilor.

1. rent 
2. hire

1. The students have rented a flat. 
2. I rent out my studio to tourists in summer.

1. Les étudiants ont loué un appartement. 
2. En été, je loue le studio aux touristes.

1. Öğrenciler bir daire kiraladılar. 
2. Yazın tek odalı daireyi turistlere kiralıyorum.

louer

kiralamak

953



închis(ă) adj.
pl. închiși, închise
1. Vremea este închisă. 

2. Fereastra este închisă.

1. dark 
2. closed, shut

1. The weather is stifling. 
2. The window is shut.

1. Le temps est chargé à la pluie. 
2. La fenêtre est fermée.

1. Hava kapalı. 
2. Pencere kapalı.

1. fermé 
2. couvert

kapalı

954



încuia vb.
prez. încui, part. încuiat

Încuiem ușa cu cheia.

lock

We lock the door with the key.

Nous fermons la porte à la clé.

Kapıyı anahtarla kilitliyorum.

fermer à clé

kilitlemek

955



încuiat(ă) adj.
pl. încuiați, încuiate

Am găsit ușa încuiată.

locked

I found the door locked.

J’ai trouvé la porte fermée à clé.

kapıyı kilitli buldum.

fermé à clé

kilitli

956



îndată adv.

Nu mai striga, vin îndată.

at once, immediately

Stop shouting, I’ll be there in a moment.

Arrête de crier, j’arrive tout de suite.

Bağırma, hemen geliyorum.

tout de suite

hemen, derhal

957



îndrăgosti (se) vb.
prez. (mă) îndrăgostesc, part. îndrăgostit

Luca s-a îndrăgostit de România.

fall in love

Luca fell in love with Romania.

Luca est tombé amoureux de la Roumanie.

Luca Romanya’ya aık oldu.

tomber amoureux

aşık olmak

958



îndrăgostit s.m.
pl. îndrăgostiți

Pe bancă stau doi îndrăgostiți.

lover

There are two lovers on the bench.

Il y a deux amoureux sur le banc.

Bankada iki aşık oturuyor.

amoureux m.

aşık

959



îngheța vb.
prez. îngheț, part. înghețat

Am înghețat de frig.

freeze

I am freezing.

J’ai gelé de froid.

Soğuktan dondum.

geler

donmak

960



înghețată s.f.
pl. înghețate

Am mâncat două înghețate azi.

ice-cream

I’ve eaten two ice creams today.

J’ai mangé deux glaces aujourd’hui.

Bugün iki dondurma yedim.

glace f.

dondurma

961



îngriji vb.
prez. îngrijesc, part. îngrijit

1. O îngrijesc pe bunica. 
2. Gina se îngrijește de grădină.

1. look after 
2. take care of

1. I am taking care of grandma. 
2. Gina takes care of the garden.

1. Je prends soin de ma grand-mère. 
2. Gina s’occupe du jardin.

1. Nineme bakıyorum. 
2. Gina bahçeye bakıyor.

1. prendre soin de
2. (s’)occuper

bakmak

962



îngust(ă) adj.
pl. înguști, înguste

Strada este îngustă.

narrow

The street is narrow.

La rue est étroite.

Sokak dar.

étroit

dar

963



înnorat(ă) adj.
pl. înnorați, înnorate

Cerul este înnorat.

cloudy

The sky is cloudy.

Le ciel est nuageux.

Gökyüzü bulutlu.

couvert de nuages, nuageux

bulutlu

964



înot s.n.

Face înot de 10 ani.

swimming

He took up swimming 10 years ago.

Il nage depuis 10 ans.

On yıldır yüzüyor.

nage f., natation f.

yüzme

965



înota vb.
prez. înot, part. înotat

Mihai înoată bine.

swim

Mike swims well.

Michel nage bien.

Mihai çok iyi yüzüyor.

nager

yüzmek

966



înotător s.m.
pl. înotători

El este un înotător foarte bun.

swimmer

He is a very good swimmer.

C’est un très bon nageur.

O çok iyi bir yüzücü.

nageur m.

yüzücü

967



însă conj.

Am plecat devreme de acasă, însă nu am ajuns la timp.

but

I left home early, but I did not arrive on time.

J’ai quitté la maison tôt, mais je ne suis pas arrivé à l’heure.

Evden erken çıktım ancak zamannda varamadım.

mais

ancak

968



înscrie (se) vb.
prez. (mă) înscriu, part. înscris

1. O înscriu pe fiica mea la balet. 2. Messi înscrie mereu 
multe goluri. 3. Studentul se înscrie la examen.

1. sign up for 2. register 3. score

1. I am signing my daughter up forballet classes. 2. Messi always 
scores a lot of goals. 3. The student is registering for the exam.

1. J’inscris ma fille au ballet. 2. Messi marque toujours beaucoup 
de buts. 3. L’étudiant s’inscrit à l’examen.

1. Kızımı baleye yazdırıyorum. 2. Messi hep gol atıyor. 
3.Öğrenci sınava yazılıyor.

inscrire, marquer un but

1. yazdırmak 2. gol atmak 3. kaydolmak

969



însorit(ă) adj.
pl. însoriți, însorite

Astăzi este o zi însorită.

sunny

It is a sunny day today.

Aujourd’hui c’est une journée ensoleillée.

Bugün güneşli bir gün.

ensoleillé

güneşli

970



însoți vb.
prez. însoțesc, part. însoțit

O însoțesc pe mătușa mea la doctor.

accompany

I am accompanying my aunt to the doctor.

J’accompagne ma tante chez le médecin.

Teyzemi doktora eşlik ediyorum

accompagner

eşlik etmek

971



însura (se) vb.
prez. (mă) însor, part. însurat

Băiatul se însoară duminică.

get married

The boy is getting married on Sunday.

Le garçon se marie dimanche.

Oğlan Pazar günü evleniyor.

se marier, épouser

evlenmek

972



întâi num./adv.

1. Fiul meu este în clasa întâi. 
2. (Mai) întâi citesc și apoi scriu.

first

1. My son is in the first grade. 
2. First I read and then I write.

1. Mon fils est en première année scolaire. 
2. D’abord je lis et ensuite j’écris.

1. Oğlum (ilkokul) birinci sınıf. 
2. Önce okur sonra yazarım.

1. première (année) 
2. d’abord, avant tout

1. birinci 
2. önce, ilk

973



întâlni (se) vb.
prez. (mă) întâlnesc, part. întâlnit
1. L-am întâlnit pe Mircea la restaurant. 

2. Mă întâlnesc cu prietenii după-amiază.

meet

1. I met Mircea at the restaurant. 
2. I am meeting my friends in the afternoon.

1. J’ai rencontré Mircea au restaurant. 
2. Je rencontre mes amis cet après-midi.

1. Mircea ile restoranda karşılaştık. 
2. Öğlenden sonra akadaşlarla buluşuyoruz.

rencontrer

1. karşılaşmak 
2. buluşmak

974



întâlnire s.f.
pl. întâlniri

Am o întâlnire de afaceri.

meeting, date

I have a business meeting.

J’ai une réunion d’affaires.

Bir iş görüşmem var.

rencontre f., réunion f., rendez-vous m.

görüşme

975



întâmpla (se) vb.
prez. (se) întâmplă, part. întâmplat

Nu știu ce s-a întâmplat.

happen

I don’t know what has happened.

Je ne sais pas ce qui est arrivé.

Ne olduğunu bilmiyorum.

arriver, se passer

(bir şey) olmak

976



întâmplare s.f.
pl. întâmplări

Mi-a povestit o întâmplare amuzantă.

incident

He told me a funny story.

Il m’a raconté une histoire drôle.

Komik bir hikaye anlattı.

fait m., événement m.

olay, hadise

977



întâmplător adv.

Nimic nu este întâmplător în viață.

accidental

Everything happens for a reason.

Rien n’est accidentel dans la vie.

Hayatta hiçbir şey tesadüf değildir.

accidentel(lement), occasionnel(lement)

tesadüf, rastgele

978



întârzia vb.
prez. întârzii, part. întârziat

Eu nu întârzii niciodată la cursuri.

1. be late 2. delay

I am never late for classes.

Je ne suis jamais en retard pour les cours.

Derslere hiç geç kalmam.

être (se mettre) en retard

geç kalmak

979



întineri vb.
prez. întineresc, part. întinerit

După tratamentul cosmetic, pare că a întinerit.

get younger

She seems to have got younger after the facial treatment.

Après le traitement cosmétique, elle semble avoir rajeuni.

Kozmetik tedavisinden sonra sanki gençleşti.

rajeunir

gençleşmek

980



întoarce (se) vb.
prez. (mă) întorc, part. întors

1. Elevul întoarce pagina cărții. 
2. El se întoarce târziu acasă.

1. turn 
2. return

1. The pupil is turning a page. 
2. He is returning home late.

1. L’élève tourne la page du livre. 
2. Il rentre tard chez lui.

1. Öğrenci kitabın sayfasını çeviriyor. 
2. Eve geç dönüyor.

1. tourner
2. rentrer

1. çevirmek 
2. dönmek
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întotdeauna adv.

La Paris mergem întotdeauna cu avionul.

always

We always go to Paris by plane.

Nous allons toujours en avion à Paris.

Paris’e her zaman uçakla gidiyoruz.

toujours

her zaman, daima

982



între prep.

Locuiește între spital și facultate.

between

He lives between the hospital and the university.

Il habite entre l’hôpital et la faculté.

Hastane ile fakülte arasında (bir yerde) oturuyorum.

entre, parmi

arasında

983



întreba vb.
prez. întreb, part. întrebat

Studentul întreabă mereu când nu știe.

ask a question

The student always asks questions when he doesn’t 
know something.

L’élève demande toujours quand il ne sait pas.

Öğrenci bilmediğinde her zaman soruyor.

demander

sormak

984



întrebare s.f.
pl. întrebări

Am multe întrebări pentru tine.

question

I have many questions for you.

J’ai beaucoup de questions pour toi.

Sana birçok sorum var.

demande f., question f.

soru

985



întrece (se) vb.
prez. (mă) întrec, part. întrecut

1. Trenul a întrecut mașina. 
2. Sportivii s-au întrecut pentru medalia de aur.

1. surpass, outrun 
2. race

1. The train has outrun the car. 
2. The athletes raced for the gold medal.

1. Le train a dépassé la voiture. 
2. Les athlètes ont concouru pour la médaille d’or.

1. Tren arabayı geçti. 
2. Altın madalya için yarıştılar.

1. dépasser, dévancer
2. rivaliser, concourer

geçmek

986



întreg, întreagă adj.
pl. întregi

Am mâncat un pepene întreg.

whole, entire

I have eated a whole melon.

J’ai mangé une pastèque entière.

Tam bir karpuz yedim.

entier, tout

bütün, tam

987



întuneca (se) vb.
prez. (se) întunecă, part. întunecat

Iarna se întunecă devreme.

get dark

Night falls early in winter.

En hiver la nuit tombe tôt.

Kışın hava erken kararır.

s’obscurcir, s’assombrir

kararmak

988



întuneric s.n.

Mi-e frică de întuneric.

darkness

I am afraid of the dark.

J’ai peur de l’obscurité.

Karanlıktan korkarım.

obscurité f.

karanlık

989



înțelege vb.
prez. înțeleg, part. înțeles

Nu înțeleg ce spui.

understand

I can’t understand what you are saying.

Je ne comprends pas ce que tu dis.

Ne söylediğini anlamıyorum.

comprendre, saisir

anlamak

990



învăța vb.
prez. învăț, part. învățat

Am învățat repede limba română.

1. learn 
2. teach

I learned Romanian quickly.

J’ai appris rapidement le roumain.

Rumenceyi çabuk öğreniyorum.

1. apprendre, étudier 
2. enseigner, instruire

öğrenmek

991



jachetă s.f.
pl. jachete

Poartă o jachetă bleumarin.

jacket

He is wearing a navy blue jacket.

Il porte une jaquette bleu marine.

Koyu mavi bir mont/ceket giyiyor.

jaquette f.

mont

992



joc s.n.
pl. jocuri

A descărcat multe jocuri pe calculator.

game

He has downloaded a lot of computer games.

Il a téléchargé beaucoup de jeux sur son ordinateur.

Bilgisayara biirçok oyun indiriyor.

jeu m.

oyun

993



joi s.f.

Ne vedem joi.

Thursday

We’re meeting on Thursday.

On se voit jeudi.

Perşembe günü görüşürüz.

jeudi m.

perşembe

994



jos adv.

1. Stai jos pe scaun! 
2. Până acolo mergem pe jos.

1. down(stairs) 
2. on foot

1. Sit down! 
2. We’re getting there on foot.

1. Assieds-toi sur la chaise ! 
2. Nous marchons là à pied

1. Sandalyeye otur! 
2. Oraya kadar yayan gidiyoruz.

en bas, à pied

1. aşağı 
2. yürüyerek

995



juca (se) vb.
prez. (mă) joc, part. jucat

1. Jucăm baschet în curtea școlii. 
2. Copiii se joacă cu mingea în parc.

play

1. We’re playing basketball in the school yard. 
2. The children are playing with their ball in the park.

1. Nous jouons au basket dans la cour de l’école. 
2. Les enfants jouent au ballon dans le parc.

1. Okulun avlusunda basketbol oynuyruz. 
2. Çocuklar parkta topla oynuyorlar.

jouer

oynamak

996



jucărie s.f.
pl.  jucării

Copilul are multe jucării.

toy

The child has a lot of toys.

L’enfant a beaucoup de jouets.

Çocuğun birçok oyuncağı var.

jouet m.

oyuncak

997



jumătate s.f.
pl.  jumătăți

Te aștept de o jumătate de oră.

half

I’ve been waiting for you for half an hour.

Je t’attends depuis une demi-heure.

Yarım saatir seni bekliyorum.

moitié f., demi/e

yarım

998



jurnal s.n.
pl. jurnale

Scriu în jurnal în fiecare zi.

diary, journal

I write in my diary every day.

J’écris dans le journal tous les jours.

Her gün günlüğe yazıyorum.

journal m.

günlük

999



kaki adj.

Uniforma soldatului este kaki.

khaki

The soldier has a khaki uniform.

L’uniforme du soldat est kaki.

Askerin uniforması haki.

kaki, brun-jaunâtre

haki

1000



ketchup s.n.

Vreau un ketchup dulce.

ketchup

I want sweet ketchup.

Je veux du ketchup doux.

Tatlı ketçap istiyorum.

ketchup m.

ketçap

1001



kilogram s.n.
pl. kilograme

Am cumpărat 1 kg de piersici.

kilogram

I bought a kilo of peaches.

J’ai acheté 1 kg de pêches.

Bir kilo şeftali aldım.

kilogramme m.

kilo

1002



kilometru s.m.
pl. kilometri

Am alergat 2 km.

kilometre

I ran 2 km.

J’ai couru 2 km.

İki kilometre koştum.

kilomètre m.

kilometre

1003



kiwi s.n.

Am făcut un suc de kiwi cu măr.

kiwi

I made kiwi and apple juice.

J’ai fait un jus de kiwi et de pommes.

Elma ve kivi ile meyve suyu karışımı yaptım.

kiwi m.

kivi

1004



la prep.

Mergem la Craiova.

1. to 2. at

We’re going to Craiova.

Nous allons à Craiova.

Craiova’ya gidiyoruz.

à, chez, vers

-a/-e doğru

1005



laborator s.n.
pl. laboratoare

Laboratorul de chimie este la primul etaj.

lab(oratory)

The Chemistry lab is on the first floor.

Le laboratoire de chimie est au premier étage.

Kimya laburatuvarı birinci katta.

laboratoire m.

laboratuvar

1006



lac s.n.
pl. lacuri

Mergem cu barca pe lac.

lake

We’re rowing the boat on the lake.

Nous allons en bateau sur le lac.

Göle sandalla gidiyoruz.

lac m.

göl

1007



lacrimă s.f.
pl. lacrimi

Pe obraji are câteva lacrimi.

tear

There are some tears on her cheeks.

Elle a quelques larmes sur les joues.

Yanaklarında birkaç gözyaşı var.

larme f.

göz yaşı

1008



lamă s.f.
pl. lame

Am cumpărat un pachet de lame pentru aparatul de ras.

(razor)blade

I bought a packet of razorblades.

J’ai acheté un paquet de lames de rasoir.

Tıraş makinesi için bir set jilet aldım.

lame f.

jilet

1009



lapte s.m.

Beau un pahar cu lapte.

milk

I am drinking a glass of milk.

Je bois un verre de lait.

Sütlü kahve içiyorum.

lait m.

süt
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larg(ă) adj.
pl. largi

Îmi plac fustele largi.

1. ample 2. loose

I like ample skirts.

J’aime les jupes larges.

Geniş etekleri severim.

1. large, vaste 2. ample

geniş

1011



lat(ă) adj.
pl. lați, late

În camera de hotel este un pat lat.

wide

The hotel room has a wide bed.

Il y a un grand lit dans la chambre d’hôtel.

Otel odasında geniş bir yatak var.

large, grand

geniş
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lămâie s.f.
pl. lămâi

Beau un suc de lămâie.

lemon

I am drinking lemon squash.

Je bois du jus de citron.

Limon suyu içiyoruyorum.

citron m.

limon

1013



lăsa (se) vb.
prez. (mă) las, part. lăsat

Am lăsat banii pe masă. Ana nu mă lasă în pace. 
Veronica s-a lăsat de fumat.

1. leave 
2. quit

I left the money on the table. Anne won’t leave me alone. 
Veronica has quit smoking.

J’ai laissé l’argent sur la table. Ana ne me laisse pas tranquille. 
Veronica a arrêté de fumer.

Parayı masa üzerinde bıraktım. Ana beni rahat bırakmıyor. 
Veronica sigarayı bıraktı.

1. laisser
2. arrêter

bırakmak

1014



lăuda (se) vb.
prez. (mă) laud, part. lăudat
1. Profesorul îi laudă pe studenți. 

2. Tu te lauzi mereu cu reușitele tale.

1. praise  
2. boast, brag

1. The teacher is praising the students.  
2. You’re always bragging about your achievements.

1. L’enseignant loue les élèves. 
2. Tu te vantes toujours de tes succès.

1. Öğretmen öğrencileri övüyor. 
2. Sen başarılarınla hep övünüyorsun.

1. louer, louanger 
2. se vanter

1. övmek 
2. övünmek

1015



lână s.f.

Iarna port pulover de lână.

wool

I wear a woolen pullover in winter.

En hiver, je porte un pull en laine.

Kışın yün hırka giyerim.

laine f.

yün

1016



lângă prep.

Lângă masă este un scaun.

next to

There is a chair next to the table.

Il y a une chaise à côté de la table.

Masanın yanında bir sandalye var.

près de, à côté de

yan, yanında

1017



lectură s.f.
pl. lecturi

Studenții învață în sala de lectură.

reading

The students are studying in the reading room.

Les étudiants étudient dans la salle de lecture.

Öğrenciler okuma salonunda ders çalışıyorlar.

lecture f.

okuma

1018



lecție s.f.
pl. lecții

Lecția de azi a fost interesantă.

lesson

Today’s lesson was an interesting one.

La leçon d’aujourd’hui a été intéressante.

Bugünkü ders ilgi çekiciydi.

leçon f.

ders

1019



lega vb.
prez. leg, part. legat

Leg florile cu o panglică.

tie

I am tying the flower with ribbon.

J’attache les fleurs avec un ruban.

Çiçekleri bir kurdeleyle bağlıyorum.

lier, attacher

bağlamak

1020



legătură s.f.
pl. legături

1. Am cumpărat o legătură de verdeață. 
2. Reporterul este în legătură directă cu studioul.

1. bunch 
2. connection

1. I bought a bunch of herbs. 
2. The reporter is broadcasting live for the studio.

1. J’ai acheté une botte de légumes verts. 
2. Le reporter est en direct avec le studio.

1. Bir demek yeşillik aldım. 
2. Muhabir stüdyoyla canlı bağlantıda.

1. lien m., botte f., 
2. correspondance f., connection f.

bağ

1021



legitimație s.f.
pl. legitimații

Am primit legitimația de student.

work / student ID

I got my srudent ID card.

J’ai reçu ma carte d’étudiant.

Öğrenci kimliğini aldım.

carte (pièce) d’identité f.

kimlik

1022



legumă s.f.
pl. legume

Mănâncă o supă de legume.

vegetable

He is eating vegetable soup.

Il mange une soupe de légumes.

Sebze çorbası yiyor.

légume m.

sebze

1023



lene s.f.

Mi-e lene să fac curat.

laziness

I can’t be bothered to clean.

Je suis trop paresseux pour nettoyer.

Temizlik yapmaya üşeniyorum.

paresse f.

tembellik

1024



leneș(ă) s.f.
pl. leneși, leneșe

El este leneș, nu face nimic toată ziua.

lazy

He is lazy, he does nothing all day.

Il est paresseux, il ne fait rien toute la journée.

Tembeldir, bütün gün hiçbir şey yapmıyor.

paresseux

tembel

1025



leu s.m.
pl. lei

1. Leul este regele animalelor. 
2. Am 10 lei în buzunar.

1. lion 
2. RON (Romanian currency)

1. The lion is the king of all animals. 
2. I have 10 lei in my pocket.

1. Le lion est le roi des animaux. 
2. J’ai 10 lei dans ma poche.

1 Aslan hayvanların kralıdır. 
2. Cebimde on ley var.

1. lion m. 
2. unité monétaire de la Roumanie

aslan

1026



liber(ă) adj.
pl. liberi, libere

Lângă mine este un loc liber.

free, empty

There is an empty seat next to me.

Il y a une place libre à côté de moi.

Yanımda boş bir yer var.

libre, disponible, vacant

boş, serbest

1027



libertate s.f.
pl. libertăți

Luptăm mereu pentru libertate.

freedom

We’re always fighting for freedom.

Nous luttons toujours pour la liberté.

Özgürlük için hep mücadele ederiz.

liberté f.

özgürlük
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librărie s.f.
pl. librării

Cumpărăm cărți de la librărie.

bookshop

We buy books from the bookshop.

Nous achetons des livres à la librairie.

Kırtasiyeden kitap alırız.

librairie f.

kırtasiye
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liceu s.n.
pl. licee

La anul o să termin liceul.

high school

I am finishing high school next year.

L’année prochaine, je terminerai les études au lycée.

Seneye liseyi bitiriyorum. / Lise mezunu olacağım.

lycée m.

lise
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lift s.n.
pl. lifturi

Am urcat cu liftul.

elevator

I took the lift upstairs.

Je suis monté par l’ascenseur.

Asansörle çıktım.

ascenseur m.

asansör
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limbă s.f.
pl. limbi

1. Limba română este dificilă. 
2. Limba este un organ musculos.

1. language 
2. tongue

1. Romanian is a difficult language. 
2. The tongue is a muscular organ.

1. La langue roumaine est difficile. 
2. La langue est un organe musculaire.

1. Rumence zor bir dildir. 
2. Dil kaslardan yapılmış bir organdır.

langue f.

dil
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limonadă s.f.
pl. limonade

Vreau o limonadă cu mentă.

lemonade

I want a mint lemonade.

Je veux une limonade à la menthe.

Naneli limonata istiyorum.

limonade f.

limonata

1033



limpede adj./adv.
pl. limpezi

1. La munte, apele sunt limpezi și reci. 
2. Nu văd limpede situația lui.

clear(ly)

1. Mountain waters are cold and clear. 
2. I don’t see his situation clearly.

1. A la montagne, les eaux sont claires et froides. 
2. Je ne vois pas clairement sa situation.

1. Dağdaki sular berraktır. 
2. Durumunu açık göremiyorum.

1. clair, précis 
2. clairement

1. berrak 
2. açık
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lingură s.f.
pl. linguri

Mâncăm ciorba cu lingura.

spoon

We eat soup with a spoon.

Nous mangeons de la soupe à la cuillère.

Çorbayı kaşıkla yiyeriz.

cuiller m.

kaşık
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linguriță s.f.
pl. lingurițe

În cafea pun o linguriță de zahăr.

teaspoon

I put a teaspoon of sugar in my coffee.

Je mets une cuillère de sucre dans mon café.

Kahveye bir çay kaşığı şeker koyuyorum.

cuillère à café f.

kahve kaşığı/çay kaşığı
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linie s.f.
pl. linii

1. Am pus linia în penar. 
2. Am desenat o linie pe tablă.

1. ruler 
2. line 

1. I put the ruler in my pencilcase. 
2. I drew a line on the board.

1. J’ai mis la règle dans le plumier. 
2. J’ai tracé une ligne au tableau (noir).

1. Cetveli kalemliğe koydum. 
2. Tahtaya bir çizgi çizdim.

1. règle f. 
2. ligne f. 

1. cetvel 
2. çizgi
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liniște s.f.

Vă rog să faceți liniște!

silence

Please keep quiet!

S’il vous plaît, taisez-vous !

Lütfen sessiz olun!

silence m.

sessizlik

1038



liniștit(ă) adj.
pl. liniștiți, liniștite

Ea este o fată liniștită.

quiet, silent

She is a quiet girl.

Elle est une fille calme.

O sakin bir kızdır.

calme, tranquille, silencieux

sakin

1039



lipsi vb.
prez. lipsesc, part. lipsit

Ei lipsesc adesea de la școală.

miss, skip

They often miss school.

Ils sont souvent absents de l’école.

Onlar genellikle okula gelmiyorlar.

être absent, manquer

olmamak
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listă s.f.
pl. liste

Fac o listă de cumpărături.

list

I am making a shopping list.

Je fais une liste de courses.

Alışveriş listesi hazırlıyorum.

liste f.

liste
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literă s.f.
pl. litere

Scriem cu litere mari.

We write in capital letters.

Nous écrivons en majuscules.

Büyük harflerle yazıyoruz.

lettre f.

harf
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litoral s.n.
pl. litoraluri

Vara, pe litoral este multă lume.

seaside

There are many people at the seaside in summer.

En été, il y a beaucoup de monde au bord de la mer.

Yazın, sahilde çok insan var.

littoral m.

sahil
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livadă s.f.
pl. livezi

Unchiul meu are o livadă de meri.

orchard

My uncle has an apple orchard.

Mon oncle a un verger de pommiers.

Dayımın elma bahçesi var.

verger m.

meyve bahçesi
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loc s.n.
pl. locuri

1. Nu am loc să parchez mașina. 
2. Vizităm cîteva locuri interesante. 3. Luați loc pe canapea!

1. space 
2. place, seat

1. There is nowhere for me to park the car. 
2. We’re visiting some interesting places. 3. Sit down on the sofa!

1. Je n’ai pas de place pour garer la voiture. 2. Nous visitons des 
endroits intéressants. 3. Prenez place sur le canapé !

1. Araba için park yerim yok. 2. Birkaç ilginç yer ziyaret 
ediyoruz. 3. Kapede oturun, lütfen!

lieu m., endroit m., place f.

yer
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locui vb.
prez. locuiesc, part. locuit

Locuiesc într-un oraș mare.

live

I live in a big city.

Je vis dans une grande ville.

Büyük bir şehirde oturuyorum.

habiter, domicilier

oturmak
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locuință s.f.
pl. locuințe

Locuința mea de vară e la mare.

residence

My summer house is at the seaside.

Ma maison d’été est au bord de la mer.

Yazlığımız deniz kenarında.

habitation f., logement m., maison f.

ev, konut
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locuitor s.m.
pl. locuitori

Constanța are mulți locuitori.

inhabitant

Constanța has many inhabitants.

Constanța a beaucoup d’habitants.

Köstence’nin nüfusu büyük.

habitant m.

sakin
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logodnic s.m.
pl. logodnici

Logodnicul meu este tânăr și frumos.

fiancé(e)

My fiancé is young and handsome.

Mon fiancé est jeune et beau.

Nişanlım genç ve yakışıklı.

fiancé m.

nişanlı
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lovi (se) vb.
prez. (mă) lovesc, part. lovit

1. Ieri am lovit mașina. 
2. M-am lovit la cap.

1. hit, strike
2. crash, bump

1. I crashed the car yesterday. 
2. I’ve bumped my head.

1. Hier, j’ai heurté ma voiture. 
2. Je me suis cogné la tête.

1. Dün arabayı vurdum. 
2. Başımı çarptım.

cogner, heurter

vurmak
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lua vb.
prez. iau, part. luat

1. Eu iau cărțile de pe masă. 2. Luăm loc pe scaun. 
3. Tu iei masa în oraș mereu? 4. Ei iau trenul până la Timișoara.

take, remove, get

1. I am getting the books off the table. 2. We are sitting down. 
3. Do you always eat out? 4. They are taking the train to Timișoara.

1. Je prends les livres sur la table. 2. Nous nous asseyons sur la chaise. 
3. Vous mangez toujours en ville ? 4. Ils prennent le train pour Timisoara.

1. Masanın üzerindeki kitapları alıyorum. 2. Sandalyeye oturuyoruz. 3. Sen hep 
şehirde mi yemek yiyorsun? 4. Onlar Timişoara’ya kadar treni alıyorlar.

prendre

almak
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lucra vb.
prez. lucrez, part. lucrat

Lucrez opt ore zilnic.

work

I work eight hours a day.

Je travaille huit heures par jour.

Günde sekiz saat çalışıyorum

travailler, oeuvrer

çalışmak
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lucru s.n.
pl. lucruri

Am multe lucruri pe masă.

1. thing, item 2. work

There are a lot of things on my desk.

Il y a beaucoup de choses sur la table.

Masanın üzerinde birçok eşyam ar.

objet m., chose f.

şey, eşya
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lume s.f.
pl. lumi

1. În lume sunt multe dezastre. 
2. În stație e multă lume.

1. world 
2. people

1. There are many disasters in the world. 
2. The station is full of people.

1. Il y a beaucoup de catastrophes dans le monde. 
2. Il y a beaucoup de gens dans la gare.

1. Dünyada birçok felaket var. 
2. Durakta birçok insan var.

1. monde m., 
2. gens m.pl.

1. dünya 
2. insan
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lumină s.f.
pl. lumini

Am aprins lumina în cameră.

light

I’ve turned the light on in the room.

J’ai allumé la lumière dans la chambre.

1. Odanın lambasını yaktım.

lumière f.

ışık
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lună s.f.
pl. luni

1. În fiecare lună plătesc taxe. 
2. Pe cer este lună plină mâine seară.

1. month 
2. moon

1. I pay taxes every month. 
2. There is going to be a full moon in the sky tomorrow night.

1. Je paie des impôts tous les mois. 
2. Demain c’est un soir de pleine lune.

1. Her ay vergi ödüyoum. 
2. Gökyüzünde yarın akşam dolunay olur.

1. lune f. 
2. mois m.

ay
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lung(ă) adj.
pl.  lungi

Port o rochie lungă.

long

I am wearing a long dress.

Je porte une robe longue.

Uzun bir elbise giyiyorum.

long

uzun

1057



luni s.f.

În zilele de luni mergem la bazinul de înot.

Monday

We go to the pool on Mondays.

Le lundi, nous allons à la piscine.

Pazartesi günleri yüzme havuzuna gidiyoruz.

lundi m.

pazartesi
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lup s.m.
pl. lupi

În pădure sunt mulți lupi.

wolf

The woods are full of wolves.

Il y a beaucoup de loups dans la forêt.

Ormanda birçok kurt var.

loup m.

kurt
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lux s.n.

A trăit în lux toată viața.

luxury

I’ve lived in luxury all my life.

Il a vécu dans le luxe toute sa vie.

Tüm hayatını lüks içinde yaşadı.

luxe m., faste m.

lüks
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magazin s.n.
pl. magazine

Găsești la magazin orice.

shop

You can find anything at the store.

Vous pouvez trouver n’importe quoi au magasin.

Mağazada her şey bulursun.

magasin m.

mağaza, dükkan
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mai s.m./adv.

1. În luna mai totul este înflorit. 
2. Astăzi este mai frig decât ieri.

May

1. In May everything is in bloom. 
2. It is colder than yesterday.

1. En mai, tout est en fleur. 
2. Aujourd’hui il fait plus froid qu’hier.

1. Mayıs ayında hemen herde çiçek açmış. 
2. Bugün dünden daha soğuk.

1. mai m., 
2. plus

1. mayıs 
2. daha
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maimuță s.f.
pl. maimuțe

În Gibraltar am văzut multe maimuțe.

monkey

We saw lots of monkeys in Gibraltar.

A Gibraltar, j’ai vu beaucoup de singes.

Cebelitarık’ta birçok maymun gördüm

singe m.

maymun
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maiou s.n.
pl. maiouri

Handbalistul are un maiou negru.

vest, undershirt, tank top

The handball player is wearing a black tank top.

Le joueur de handball a un maillot noir.

Hentbolcunun atleti siyah.

maillot m.

atlet
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major(ă) adj.
pl. majori, majore

La 18 ani, tinerii devin majori.

of  age

Young people come of age at 18.

A 18 ans, les jeunes deviennent majeurs.

On sekiz yaşında gençler reşit olurlar.

majeur

reşit
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mamă s.f.
pl. mame

Mama mea este profesoară.

mother

My mother is a teacher.

Ma mère est enseignante.

Annem öğretmen.

mère f.

anne, ana
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mandarină s.f.
pl. mandarine

Am cumpărat 1 kg de mandarine.

mandarin

I bought a kilo of mandarins.

J’ai acheté 1 kg de mandarines.

Bir kilo mandarina alıyorum.

mandarine f.

mandarina
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manual s.n.
pl. manuale

Pe fiecare masă este un manual de limba română.

textbook

There is a Romanian textbook on each table.

Sur chaque table il y a un manuel de langue roumaine.

Her masanın üzeinde bir Rumence ders kitabı vardır.

manuel m.

ders kitabı
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mare adj.
pl. mari

Constanța este un oraș mare.

big, large

Constanța is a big city.

Constanța est une grande ville.

Köstence büyük bir şehirdir.

grand

büyük
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mare s.f.
pl. mări

Vara mergem la mare.

sea

We go to the seaside in summer.

En été, nous allons à la mer.

Yazın denize gideriz.

mer f.

deniz
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margine s.f.
pl. margini

Locuiesc la marginea orașului.

edge

I live on the edge of town.

J’habite à la périphérie de la ville.

Şehrin kenarında oturuyorum.

1. bord m. 2. périphérie f.

kenar

1071



marinar s.m.
pl. marinari

În port sunt acum câțiva marinari.

sailor

There are several sailors in the harbour at the moment.

Il y a maintenant quelques marins dans le port.

Limanda şimdi birkaç denizci var.

marin m., matelot m.

denizci
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maro adj.

Pantofii ei sunt maro.

brown

Her shoes are brown.

Ses chaussures sont marron.

Onun ayakkabıları kahverengi.

marron, brun

kahverengi
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martie s.m.

În martie începe primăvara.

March

Spring starts in March.

Le printemps commence en mars.

Mart ayında ilkbahar mevsimi başlar.

mars m.

mart
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marți s.f.

În zile de marți avem programare la coafor.

Tuesday

We have a hairdresser’s appointment on Tuesdays.

Le mardi, nous avons rendez-vous chez le coiffeur.

Salı günlerinde kuaförde randevumuz var.

mardi m.

salı
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masă s.f.
pl. mese

1. Am o masă mare în living. 
2. Luăm masa acasă cu părinții.

1. table 
2. meal

1. I have a large table in the living room. 
2. We eat at home with our parents.

1. J’ai une grande table dans le salon. 
2. Nous mangeons à la maison avec nos parents.

1. Oturma salonunda büyük bir masam var. 
2. Akşam ailecek yemek yiyeceğiz.

1. table f. 
2. repas m.

1. masa 
2. yemek
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mașină s.f.
pl. mașini

1. Mașina mea este roșie. 
2. Mașina de spălat rufe nu funcționează.

1. car 
2. machine

1. I have a red car. 
2. The washing machine is not working.

1. Ma voiture est rouge. 
2. La machine à laver ne fonctionne pas.

1. Arabam kırmızı. 
2. Çamaşır makinesi çalışmıyor.

1. voiture f. 
2. machine f.

1. araba 
2. makine
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mazăre s.f.

Am gătit mazăre pentru cină.

peas

I cooked peas for supper.

J’ai cuisiné des pois pour le dîner.

Akşam için bezelye hazırladım.

pois m.

bezelye
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mălai s.n.

În dulap am o pungă cu mălai.

cornmeal

I have a bag of cornmeal in the cupboard.

J’ai un paquet de farine de maïs dans le placard.

Dolapta bir misir unu paketim var.

farine de maïs f.

misir unu
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mămăligă s.f.

Pentru mămăligă am folosit mălai.

polenta

I used cornmeal to make polenta.

J’ai utilisé de la farine de maïs pour la polenta.

Misir lapası için misir unu kullandım.

polenta f.

mamaliga/mısır lapası
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mănușă s.f.
pl. mănuși

Doctorul poartă mănuși în sala de operație.

glove

The doctor wears gloves in the operating room.

Le médecin porte des gants au bloc opératoire.

Ameliyat salonunda doktor eldiven kullanıyor.

gant m.

eldiven
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măr s.n.
pl. mere

Am comandat un suc de mere.

apple

I’ve ordered an apple juice.

J’ai commandé un jus de pomme.

Elma suyu sipariş ettim.

pomme f.

elma
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mărar s.n.

Punem mărar în salata de castraveți.

dill

We only use dill in cucumber salad.

Nous mettons d l’aneth dans la salade de concombre.

Salatalık salatasına dereotu koyuyoruz.

aneth f.

dereotu
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măsea s.f.
pl. măsele

Mă doare măseaua de minte.

(back) tooth

My wisdom tooth hurts.

J’ai mal à la dent de sagesse.

Yirmilik dişim ağrıyor.

molaire m., dent f.

diş
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măslină s.f.
pl. măsline

Măslinele acestea sunt sărate.

olive

These olives are salty.

Ces olives sont salées.

Bu zeytinler tuzlu.

olive f.

zeytin
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măsura vb.
prez. măsor, part. măsurat

Măsor fereastra pentru a cumpăra draperii.

measure

I am measuring the window to buy curtains.

Je mesure la fenêtre pour acheter les rideaux.

Perde almak için pencereyi ölçüyorum.

mesurer, métrer

ölçmek
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mătase s.f.

Rochia de mătase este scumpă.

silk

The silk dress is expensive.

La robe en soie est chère.

İpek elbisesi pahalı.

soie f.

ipek
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mătușă s.f.
pl. mătuși

Mătușa Maria locuiește în Spania.

aunt

Aunt Mary lives in Spain.

Tante Maria vit en Espagne.

Maria teyze İspanya’da oturuyor.

tante f.

teyze, hala
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mâine adv.

Mâine plecăm de acasă.

tomorrow

We’re leaving home tomorrow.

Nous partons de la maison demain.

Yarın evden gidiyoruz.

demain

yarın
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mână s.f.
pl. mâini

A cumpărat o cremă bună pentru mâini.

hand

I’ve bought a good hand cream.

Il a acheté une bonne crème pour les mains.

İyi bir el kremi aldı.

main f.

el
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mânca vb.
prez. mănânc, part. mâncat

Copiii mănâncă înghețată.

eat

The children are eating ice cream.

Les enfants mangent de la glace.

Çocuklar dondurma yiyorlar.

manger

yimek
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mâncare s.f.
pl. mâncăruri

Acest restaurant are mâncare delicioasă.

1. food 2. dish

This restaurant has delicious food.

Ce restaurant a une cuisine délicieuse.

Bu restoranın yemekleri çok lezzetli.

1. nourriture f. 2. plats m. pl.

yemek
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meci s.n.
pl. meciuri

Cumpărăm bilete pentru meciul de tenis.

match, game

We’re buying tickets for the tennis match.

Nous achetons des billets pour le match de tennis.

Tenis maçı için bilet alıyoruz.

match m.

maç
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medic s.m.
pl. medici

Am programare la medicul dermatolog.

doctor

I have an appointment with the dermatologist.

J’ai rendez-vous chez le dermatologue.

Cilt doktorunan randevu aldım.

médecin m., docteur m.

doktor
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medicament s.n.
pl. medicamente

Unele medicamente nu se vând fără rețetă.

medicine

Some medicine is not sold without a prescription.

Certains médicaments ne sont pas vendus sans ordonnance.

Bazı ilaçlar reçetesiz satılmaz.

médicament m.

ilaç
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mediu s.n.
pl. medii

Trebuie să protejăm mediul înconjurător.

environment

We must protect the environment.

Nous devons protéger l’environnement.

Çevreyi korumalıyız.

milieu m., ambiance f., environnment m.

çevre

1096



melodie s.f.
pl. melodii

La radio se aude o melodie veche.

tune, melody

There is an old song playing on the radio.

Une vieille chanson se fait entendre à la radio.

Radyoda eski bir şarkı duyuluyor.

mélodie f.

melodi, şarkı
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meniu s.n.
pl. meniuri

Chelnerul aduce meniul.

menu

The waiter is bringing the menu.

Le serveur apporte le menu.

Garson menüyü getiriyor.

menu m., carte f.

menü
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mentă s.f.

Azi beau un ceai de mentă.

mint

I am drinking mint tea today.

Je bois du thé à la menthe aujourd’hui.

Bugün nane çayı içiyorum.

menthe f.

nane
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mereu adv.

Primăvara plouă mereu.

always

It is always raining in spring.

Le printemps il pleut toujours.

Baharda hep yağmur yağar.

toujours, sans cesse

sık, sürekli
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merge vb.
prez. merg, part. mers

Până acolo mergeți două stații cu metroul.

go, get, work

You can get there after two subway stops.

Il y a deux stations de métro jusque là.

Oraya kadar iki metro durağı.

aller, marcher

gitmek
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mesaj s.n.
pl. mesaje

În fiecare dimineață citesc toate mesajele primite.

message

Every morning I read all the messages I have received.

Chaque matin, je lis tous les messages que je reçois.

Her sabah aldığım tüm mesajları okuyorum.

message m.

mesaj
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mesteca vb.
prez. mestec, part. mestecat

Nu mestecați gumă la curs!

chew

Do not chew gum during class!

Ne mâchez pas de chewing-gum en classe !

Derstte sakız çiğnemeyin!

1. mâcher, mastiquer 
2. mélanger, mêler

çiğnemek
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metru s.m.
pl. metri

Până la farmacie sunt aproximativ 100 de metri.

metre

The pharmacy is around 100 metres away.

La pharmacie c’est à environ 100 mètres.

Eczaneye kadar yaklaşık yüz metre var.

mètre m.

metre
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meu / mea (al, a) pron.
pl. mei, mele (ai, ale)

1. Fratele meu este un băiat simpatic. 
2. Acest laptop este al meu.

my, mine

1. My brother is a nice boy. 
2. This laptop is mine.

1. Mon frère est un garçon gentil. 
2. Cet ordinateur portable est à moi.

1. Kardeşim sevimli bir çocuk. 
2. Bu dizüstü bilgisayarı benim.

mon, ma, mes; 
le mien, la mienne, les miens, les miennes

benim
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mezeluri s.n.

Mezelurile au întotdeauna multă sare.

cured / deli meats

Cured meats always contain a lot of salt.

Les saucisses ont toujours beaucoup de sel.

Sosislerin her zaman tuzu çok.

charcuteries f. pl.

sosis
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mic(ă) adj.
pl. mici

Locuiesc într-un apartament mic.

small, little

I live in a small apartment.

Je vis dans un petit appartement.

Küçük bir dairede oturuyorum.

petit

küçük, ufak
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mie s.f.
pl. mii

Excursia costă 2000 de euro.

thousand

The trip costs 2000 euros.

Le voyage coûte 2000 euros.

Gezi ücreti iki bin avro.

mille f.

bin
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miel s.m.
pl. miei

Friptura de miel a fost gustoasă.

lamb

The roast lamb was tasty.

Le rôti d’agneau a été délicieux.

Kuzu rostosu lezzetliydi.

agneau m.

kuzu
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miercuri s.f.

În fiecare miercuri mergem la piață.

Wednesday

Every Wednesday we go to the market.

Nous allons au marché tous les mercredis.

Her çarşamba pazara gideriz.

mercredi m.

çarşamba
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miere s.f.

Beau limonada cu miere.

honey

I drink my lemonade with honey.

Je bois de la limonade au miel.

Limonatayı bal ile içerim.

miel m.

bal
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migdală s.f.
pl. migdale

Punem migdale în prăjituri.

almond

We put almonds in the cakes.

Nous mettons des amandes dans les gâteaux.

Pastalara badem koyuyoruz.

amande f.

badem
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mijloc s.n./adv.
pl. mijlocuri

1. La dans, partenerii se țin de mijloc. 
2. Ei dansează în mijloc.

1. waist 
2. middle, centre

1. Dance partners hold each other’s waist. 
2. He is dancing in the middle.

1. À la danse, les partenaires tiennent leurs mains à la taille
 de l’autre. 2. Ils dansent au milieu.

1. Dans ederken partnerler birbirlerinin belinden tutarlar. 
2. Onlar ortada dans ediyorlar.

1. milieu m., centre m. 
2. taille f.

1.bel 
2. orta
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mijloc s.n.
pl. mijloace

Mijloacele de transport sunt aglomerate.

means

Public transport means are crowded.

Les moyens de transport sont bondés.

Ulaşım araçları kalabalık.

moyens m.

araç
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milion s.n.
pl. milioane

A câștigat un milion de euro la loterie.

million

He won a million euros in the lottery.

Il a gagné un million d’euros à la loterie.

Lotoda bir milyon avro kazandı.

million m.

milyon
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mincinos s.m.
pl. mincinoși

Nu-mi plac mincinoșii.

liar

I don’t like liars.

Je n’aime pas les menteurs.

Yalancıları sevmem.

menteur m.

yalancı
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mincinos, mincinoasă adj.
pl. mincinoși, mincinoase

Copiii mincinoși sunt certați de părinți.

lying

Lying children are scolded by their parents.

Les enfants menteurs sont réprimandés par leurs parents.

Yalancı çocuklar anne babalar tarafından azarlanır.

menteur m.

yalancı

1117



minge s.f.
pl. mingi

Nu avem minge de baschet.

ball

We don’t have a basketball.

Nous n’avons pas de ballon de basket.

Basketbol topumuz yok.

balle f., balllon m.

top
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minor(ă) adj.
pl. minori, minore

Aceasta este o problemă minoră.

underage, minor

This is a minor issue.

C’est un problème mineur.

Bu küçük bir sorun.

mineur

küçük, ufak
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minte s.f.
pl. minți

Mințile mari gândesc la fel.

mind

Great minds think alike.

Les grands esprits pensent la même chose.

Büyük zihinler aynı düşünür.

raison f., sagesse f.

akıl
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minți vb.
prez. mint, part. mințit

Noi nu mințim niciodată.

lie, tell lies

We never tell lies.

Nous ne mentons jamais.

Biz hiç yalan söylemeyiz.

1. mentir 2. tromper

yalan söylemek
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minunat(ă) adj.
pl. minunați, minunate

Petrecerea a fost minunată.

wonderful

It was a wonderful party.

La fête a été magnifique.

Parti harikaydı.

merveilleux, magnifique

şahane, harika
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minune s.f.
pl. minuni

Nu cunosc toate minunile lumii.

miracle, wonder

I don’t know all the wonders of theworld.

Je ne connais pas toutes les merveilles du monde.

Dünyanın tüm harikalarını bilmiyorum.

merveille f., miracle m.

harika
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minut s.n.
pl. minute

Filmul durează 90 de minute.

minute

The film lasts for 90 minutes.

Le film dure 90 minutes.

Film doksan dakika sürer.

minute f.

dakika
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mira (se) vb.
prez. (mă) mir, part. mirat

1. Anca se miră de rezultatele examenului. 
2. Mă mir că nu ai ajuns la timp.

wonder, be surprised

1. Anca is wondering at the exam results. 
2. I am surprised you didnot arrive on time.

1. Anca est étonnée par les résultats de l’examen. 
2. Je suis surpris que tu ne sois pas arrivé à l’heure.

1. Anca sınavın sonuçlarına şaşırdı. 
2. Zamanında yetişmediğine şaşırıyorum.

1. s’étonner, 
2. être surpris

şaşırmak, şaşmak, hayret etmek
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mire s.m.
pl. miri

Mirele a purtat un costum gri.

groom

The groom wore a grey suit.

Le marié a porté un costume gris.

Damat gri renkte bir takım elbise giydi.

marié m.

damat
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mireasă s.f.
pl. mirese

Mireasa poartă rochie albă.

bride

The bride is wearing a white dress.

La mariée porte une robe blanche.

Gelin beyaz elbise giyer.

mariée f.

gelin
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miros s.n.
pl. mirosuri

Pisica are mirosul fin.

smell

Cats have a fine sense of smell.

Les chats ont une perception très fine des odeurs.

Kedinin koku duyusu hassas.

odeur f.

koku
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mirosi vb.
prez. miros, part. mirosit

Parfumul acesta nu miroase bine.

smell

This perfume does not smell nice.

Ce parfum ne sent pas bon.

Bu parfüm güzel kokmuyor.

sentir

koklamak
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mișca (se) vb.
prez. (mă) mișc, part. mișcat
1. Bolnavul nu poate mișca mâna. 

2. Dansatorii se mișcă bine.

move

1. The patient can’t move his hand. 
2. The dancers are moving well.

1. La main du malade ne bouge pas. 
2. Les danseurs bougent bien.

1. Hasta elini kıpırdatamıyor. 
2. Dansçılar iyi hareket ediyor.

bouger, se déplacer

hareket etmek
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mișcare s.f.
pl. mișcări

Marian nu face deloc mișcare.

movement, exercise

Marian does no exercise at all.

Marian ne bouge pas du tout.

Marian hiç hareket etmiyor.

mouvement m.

hareket
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moale adj.
pl. moi

Această saltea este foarte moale.

soft

This is a very soft mattress.

Ce matelas est très moelleux.

Bu döşek çok yumuşak.

moelleux, doux

yumuşak

1132



moarte s.f.
pl. morți

A avut o moarte ușoară.

death

He had an easy death.

Il est mort tranquillement.

Kolay bir ölümü oldu.

mort f., décès m.

ölüm
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mobilă s.f.
pl. mobile

Are casa plină de mobilă.

furniture

His house is full of furniture.

Il a une maison pleine de meubles.

Evi mobilya dolu.

meuble m.

mobilya
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modă s.f.
pl. mode

Maria se îmbracă la modă.

fashion

Mary wears fashionable clothes.

Maria s’habille à la mode.

Maria modayı takip ederek giyiniyor.

mode f.

moda
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modern(ă) adj.
pl. moderni, moderne

Are un apartament modern.

modern

He has a modern flat.

Il a un appartement moderne.

Modern bir dairesi var.

moderne

modern
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morcov s.m.
pl. morcovi

La ciorbă a pus doi morcovi.

carrot

He put two carrots in the soup.

Il a mis deux carottes dans la soupe.

Çorbaya havuç ekledi.

carotte f.

havuç
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motiv s.n.
pl. motive

Nu are motive de supărare.

reason

She has no reasons to be angry.

Il n’a aucune raison de se fâcher.

Kızgın olmasına sebep yok.

motif  m., raison f.

sebep
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motocicletă s.f.
pl. motociclete

A plecat la mare cu motocicleta.

motorcycle

He went off to the seaside on his motorcycle.

Il est parti à la mer en moto.

Denize motosiklet ile gitti.

motocyclette f.

motor, motosiklet
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mov adj. 

Fusta mov este scurtă.

purple

The purple skirt is short.

La jupe mauve est courte.

Mor eteği kısa.

mauve

mor
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mult(ă) adj./adv.
pl. mulți, multe

Beau multă cafea. Are mulți prieteni în România.

much, many

I drink a lot of coffee. He has many friends in Romania.

Je bois beaucoup de café. Il a beaucoup d’amis en Roumanie.

Çok kahve içiyorum. Romanya’da çok akadaşı var.

beaucoup, nombreux, intense

çok
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mulțumi vb.
prez. mulțumesc, part. mulțumit

Îi mulțumesc mamei pentru ajutor.

1. thank 2. please

I thank my mother for her help.

Je remercie ma mère pour son aide.

Yardımı için aneme teşekkür ediyorum.

remercier

teşekkür etmek
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muncă s.f.
pl. munci

Plec la muncă devreme.

work

I leave for work early.

Je vais tôt au travail.

İşe erken gidiyorum.

travail m., occupation f.

iş
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munci vb.
prez. muncesc, part. muncit

El muncește 8 ore pe zi.

work

He works 8 hours a day.

Il travaille 8 heures par jour.

Günde sekiz saat çalışıyorum.

travailler, oeuvrer

çalışmak
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muncitor s.m.
pl. muncitori

Muncitorii au terminat construcția.

worker, workman

The workmen have finished the building.

Les ouvriers ont terminé la construction.

İşçiler inşaatı bitirdiler.

ouvrier m., travailleur m.

işçi
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munte s.m.
pl. munți

Munții României sunt înalți.

mountain

Romania has high mountains.

Les montagnes de la Roumanie sont hautes.

Romanya’nın dağları yüksek.

mont m., montagne f.

dağ
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murdar(ă) adj.
pl. murdari, murdare

Fața de masă este murdară.

dirty

The tablecloth is dirty.

La nappe est sale.

Masa örtüsü kirli.

sale

kirli
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muri vb.
prez. mor, part. murit

Bunicul lui a murit anul trecut.

die

His grandfather died last year.

Son grand-père est décédé l’année dernière.

Dedesi geçen yıl vefat etti.

mourir, décéder

ölmek
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musafir s.m.
pl. musafiri

Musafirii au plecat devreme.

guest

The guests left early.

Les invités sont partis tôt.

Misafirler erken kalktılar.

hôte m., invité m.

misafir
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muscă s.f.
pl. muște

Am cumpărat un spray de muște.

fly

I bought a fly spray.

J’ai acheté un spray anti-mouches.

Sinek spreyi aldılar.

mouche f.

sinek
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mustață s.f.
pl. mustăți

Pisica noastră are mustăți lungi.

moustache, whiskers

Our cat has long whiskers.

Notre chat a de longues moustaches.

Kedimizin bıyıkları uzun.

moustache f.

bıyık
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mușca vb.
prez. mușc, part. mușcat

Câinele mușcă rău.

bite

The dog gives nasty bites.

Le chien mord gravement.

Köpek fena ısırıyor.

mordre

ısırmak
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mușchi s.m.
pl. mușchi

1. Mușchii abdominali trebuie lucrați. 
2. Mușchii de pe copac indică nordul.

1. muscle 
2. moss

1. One needs to exercise one’s abdominal muscles. 
2. Tree moss shows you where north is.

1. On doit travailler les muscles abdominaux. 
2. Les mousses de l’arbre pointent vers le nord.

1. Karın kaslarını çalıştırmak lazım. 
2. Ağaçların yosunları kuzeyi gösterir.

1. muscle m. 
2. mousse f.

1. kas 
2.yosun
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muștar s.n.

Mănânc cârnații cu muștar.

mustard

I eat sausages with mustard.

Je mange les saucisses à la moutarde.

Sucukları hardallaa yiyorum.

moutarde f.

hardal
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mut(ă) adj.
pl. muți, mute

Am văzut un film mut.

mute, silent

I saw a silent film.

J’ai vu un film muet.

Sessiz bir film izledim.

muet

sessiz, dilsiz
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muta (se) vb.
prez. (mă) mut, part. mutat

1. Mut mobila în living. 
2. Mă mut la București.

move

1. I am moving the living room furniture.  
2. I am moving to Bucharest.

1. Je déplace les meubles dans le salon. 
2. Je déménage à Bucarest.

1. Mobilyayı oturma salonuna taşıyorum. 
2. Bükreş’e taşınıyorum.

1. déplacer, transférer 
2. déménager

1. taşımak 
2. taşınmak
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muzeu s.n.
pl. muzee

Am vizitat multe muzee.

museum

We visited many museums.

J’ai visité beaucoup de musées.

Birçok müze ziyaret ettim.

musée m.

müze
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muzică s.f.

Ascult muzică clasică.

music

I listen to classical music.

J’écoute de la musique classique.

Klasik müzük dinliyorum.

musique f.

müzik
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napolitană s.f.
pl. napolitane

Napolitanele cu ciocolată au fost bune.

wafer

The chocolate wafers were good.

Les gaufrettes au chocolat étaient bonnes.

Çikolatalı gofretler iyiydi.

gaufrette f.

gofret
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nas s.n.
pl. nasuri

S-a lovit la nas.

nose

He has hurt his nose.

Il s’est cogné le nez.

Burnunu kırdı.

nez m.

burun
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nasture s.m.
pl. nasturi

A cusut nasturii paltonului.

button

She sewed buttons on the coat.

Il a cousu les boutons de son manteau.

Paltosunun düğmelerini dikti.

bouton m.

düğme
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naște (se) vb.
prez. (mă) nasc, part. născut

1. Maria a născut ușor. 
2. M-am născut la Cluj.

1. give birth
2. be born

1. Mary gave birth easily. 
2. I was born in Cluj.

1. Marie a accouché facilement. 
2. Je suis né à Cluj.

1. Maria kolay bir doğum yaptı. 
2. Ben Cluj’da doğdum.

1. donner naissance à 
2. être né

doğmak
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natural(ă) adj.
pl. naturali, naturale

Beau un suc natural de portocale.

natural

I am drinking fresh orange juice.

Je bois un jus d’oranges pressées.

Doğal portakal suyu içiyor.

naturel

doğal
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natură s.f.
pl. naturi

Îmi plac plimbările în natură.

nature

I love taking walks in nature.

J’aime les balades dans la nature.

Doğa içinde gezmeyi seviyorum.

nature f.

doğa, tabiat
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național(ă) adj.
pl. naționali, naționale

Ziua națională a României este pe 1 decembrie.

national

The national day of Romania is 1 December.

La fête nationale de la Roumanie est le 1er décembre.

Romanya’nın Milli Günü 1 Aralık.

national

miili
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navă s.f.
pl. nave

Nava comercială a ajuns la Constanța.

ship, vessel

The commercial vessel has reached Constanța.

Le navire marchand est arrivé à Constanța.

Ticari gemi Köstence’ye varmış.

navire m., vaisseau m.

gemi
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neam s.n.
pl. neamuri

Maria are multe neamuri la oraș.

1. people 
2. kin, relatives

Mary has many relatives in the city.

Maria a beaucoup de relatifs en ville.

Maria’nın şehirde birçok akrabası var.

1. peuple m. 
2. relatif  f. 3. proche m.

akraba
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neapărat adv.

Să-mi scrii neapărat când ajungi acolo.

by all means

By all means, do write to me when you get there.

Ecris-moi dès que tu y seras.

Oraya varınca mutlaka bana yaz.

malgré tout, à tout prix

mutlaka, mecburen
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nebun(ă) adj.
pl. nebuni, nebune

Oamenii nebuni sunt foarte curajoși.

mad, crazy

Mad people are very brave.

Les gens fous sont très courageux.

Deli insanlar çok cesur.

fou, dément

deli
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nebunie s.f.
pl. nebunii

Un om are nevoie în viața lui de puțină nebunie.

madness

One needs a bit of madness in one’s life.

Un homme a besoin d’un peu de folie dans sa vie.

İnsanın hayatında biraz delilik olmalı.

folie f.

delilik
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necesar(ă) adj.
pl. necesari, necesare

Pentru a intra în Bulgaria este necesară cartea de identitate.

necessary

It‚Äòs necessary to present an ID card to enter Bulgaria.

C‚Äòest necessaire de presenter la carte d’identité 
pour entrer en Bulgarie

Bulgaristan’a gşrmek için kimliğe ihtiyacın var.

nécessaire

gerek, lazım
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negativ(ă) adj.
pl. negativi, negative

Rezultatul analizei este negativ.

negative

The test result is negative.

Le résultat de l’analyse est négatif.

Tahliller negativ çıktı.

négatif

olumsuz, negatif
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negru, neagră adj.
pl. negri, negre

Are ochii negri.

black

He has black eyes.

Il a les yeux noirs.

Gözleri kara.

noir

siyah
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nepoată s.f.
pl. nepoate

Nepoata mea este studentă.

1. granddaughter 2. niece

My granddaughter / niece is a student.

Ma nièce / ma petite-fille est étudiante.

Yeğenim üniversite öğrencisi.

1. nièce f. 2. petite-fille f.

yeğen, torun
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nepot s.m.
pl. nepoți

1. Nepoții au ajuns la bunici. 
2. Nepoții surorii mele locuiesc la Londra.

1. grandson 
2. nephew

1. The grandkids have reached their grandparents. 
2. My sister’s nephews live in London.

1. Les petits-enfants sont arrivés chez leurs grands-parents. 
2. Les neveux de ma sœur vivent à Londres.

1. Yeğenler dedelerine varmış. 
2. Kız kardeşimin yeğenleri Londra’da oturuyorlar.

1. petit-fils m.
2. neveu m. 

1. torun 
2. yeğen
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nervos, nervoasă adj.
pl. nervoși, nervoase

Secretara este nervoasă acum.

1. angry 
2. nervous

The secretary is angry at the moment.

La secrétaire est nerveuse maintenant.

Sekreter şu an sinirli

nerveux, irascible

sinirli
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nevastă s.f.
pl. neveste

Nevasta mea este acasă.

wife

My wife is at home.

Ma femme est à la maison.

Eşim evde.

épouse f.

eş
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nevoie s.f.
pl. nevoi

1. Am nevoie de niște bani. 
2. Nevoia de confort este firească.

1. need 
2. necessity

1. I need some money. 
2. It is natural to need comfort.

1. J’ai besoin d’argent. 
2. Le besoin de confort est naturel.

1. Biraz paradan ihtiyacım var. 
2. Konfor ihtiyacı doğaldır.

1. besoin m. 
2. nécessité f.

1. ihtiyaç
2. gereksinim

1178



nicăieri adv.

Nicăieri nu este ca acasă.

nowhere

There’s no place like home.

Rien ne vaut son chez soi.

Evin gibisi yok.

nulle part

hiçbir yer
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nici [...] nici [...] conj.

Nu a cumpărat nici mere, nici pere.

neither ... nor

He bought neither apples nor pears.

Il n’a acheté ni pommes ni poires.

Ne elma ne de armut aldı.

ni ... ni

ne ...  ne
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niciodată adv.

Niciodată nu a vizitat China.

never

She has never visited China.

Il n’a jamais visité la Chine.

Çin’i hiç ziyaret etmedi / Çin’e hiç gitmedim.

jamais

hiçbir zaman
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nimeni pron.

Nu a venit nimeni la restaurant.

nobody

Nobody came to the restaurant.

Personne n’est venu au restaurant.

Restorana kimse gelmedi.

personne, aucun

hiç kimse
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nimic pron.

Nu a cumpărat nimic de la piață.

nothing

He bought nothing from the market.

Il n’a rien acheté au marché.

Pazardan hiçbir şey almadı.

rien

hiçbir şey
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ninge vb.
prez. ninge, part. nins

Azi ninge liniștit.

snow

It is snowing peacefully today.

Il neige tranquillement aujourd’hui.

Bugün kar sakin sakin yağıyor.

neiger

kar yağmak
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niște art.

Am văzut niște copii în parc.

some

I saw some children in the park.

J’ai vu des enfants dans le parc.

Parkta birkaç çocuk gördüm

1. du 
2. quelques; des

bazı
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nisip s.n.
pl. nisipuri

La plajă stau pe nisip.

sand

At the beach I sit on the sand.

Je suis assis sur le sable de la plage.

Plajdayken kum üzerinde otururum.

sable m.

kum
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nivel s.n.
pl. niveluri

Blocul are 10 niveluri.

level, floor

The block has 10 floors.

Le bloc a 10 étages.

Apartman on katlı.

niveau m.

kat
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noapte s.f.
pl. nopți

Iarna, nopțile sunt lungi.

night

In winter the nights are long.

En hiver, les nuits sont longues.

Kışın geceler uzundur.

nuit f.

gece
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noi pron.

Noi vorbim românește.

we, us

We speak Romanian.

Nous parlons roumain.

Biz Rumence konuşuyoruz.

nous

biz
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noiembrie s.m.

Noiembrie este o lună de toamnă.

November

November is an autumn month.

Novembre est un mois d’automne.

Kasım bir sonbahar ayıdır.

novembre m.

kasım
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noptieră s.f.
pl. noptiere

Lângă pat sunt două noptiere.

nightstand

There are two nightstands by the bed.

Il y a deux tables de chevet près du lit.

Yatağın yanında iki komodin vardı.

table de nuit f.

komodin
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nor s.m.
pl. nori

Pe cer sunt mulți nori azi.

cloud

There are a lot of clouds in the sky today.

Il y a beaucoup de nuages dans le ciel aujourd’hui.

Gözyünde bugün çok bulutlar var.

nuage m.

bulut
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noră s.f.
pl. nurori

Nora mea este harnică.

daughter-in-law

My daughter-in-law works hard.

Ma belle-fille est travailleuse.

Gelinim çalışkandır.

bru f., belle-fille f.

gelin
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nord s.n.

1. Am o casă cu ferestrele spre nord. 
2. România este în nordul Bulgariei.

north

1. I have a house with north facing windows. 
2. Romania is north of Bulgaria.

1. J’ai une maison dont les fenêtres donnent sur le nord. 
2. La Roumanie est au nord de la Bulgarie.

1. Evimin pencereleri kuzeye bakar. 
2. Romanya Bulgaristan’ın kuzeyidedir.

nord m.

kuzey
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normal(ă) adj.
pl. normali, normale

1. Azi este o zi normală de lucru. 
2. Se comportă normal pentru vârsta lui.

normal, average

1. Today is a regular working day. 
2. He acts normally for his age.

1. Aujourd’hui est un jour normale de travail. 
2. Il se comporte normalement pour son âge.

1. Bugün sıradan bir iş günü. 
2. Yaşına uygun davranıyor.

normal, ordinaire

sıradan, normal
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noroc s.n.

Are noroc în dragoste.

luck

He is luckly in love.

Il a de la chance en amour.

Aşkta şanslı.

1. fortune f. 2. chance f.

şans, talih, uğur
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norocos, norocoasă adj.
pl. norocoși, norocoase

Viorel este un om norocos.

lucky

Viorel is a lucky man.

Viorel est un homme chanceux.

Viorel şanslı bir adam.

qui a de la chance

şanslı
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nostru, noastră (al, a) pron.
pl. noștri, noastre (ai, ale)

1. Casa noastră este pe malul mării. 
2. Ai noștri au plecat la pescuit.

our

1. Our house is on the edge of the sea. 
2. Our folk have gone fishing.

1. Notre maison est au bord de la mer. 
2. Les nôtres sont allés à la pêche.

1. Evimiz deniz kenarında/sahilde. 
2. Bizimkiler balık tutmaya gitti.

notre, nos; le nôtre, la nôtre, les nôtres

biizim
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nota vb.
prez. notez, part. notat

Profesoara notează absenții în catalog.

write / note down

The teacher is writing down who is missing in the register.

L’enseignante note les absences dans le catalogue.

Öğretmen sınıfta olmayanları not ediyor.

noter, enregistrer

not etmek
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notă s.f.
pl. note

La examene, studenții iau note mari mereu.

1. mark 2. note

The students always get high marks in their exams.

Aux examens, les étudiants obtiennent toujours des notes élevées.

Öğrenciler sınavlarda hep yüksek puan alırlar.

note f.

not, puan

1200



nou(ă) adj.
pl. noi

Am o mașină nouă.

new

I have a new car.

J’ai une nouvelle voiture.

Yeni bir arabam var.

nouveau, nouvelle

yeni
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nouă num.

Suntem nouă frați la părinți.

nine

We are nine children in my family.

Nous sommes neuf frères et sœurs.

Ailede dokuz kardeşiz.

neuf

dokuz
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nu adv.

Nu! Nu mergem la film.

no, not

No! We are not going to the movies.

Non! Nous n’allons pas au cinéma.

Hayır! Filme gitmiyoruz.

non, ne...pas

hayır
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nucă s.f.
pl. nuci

Am mâncat o prăjitură cu nucă.

(wal)nut

I ate a walnut cake.

J’ai mangé un gâteau aux noix.

Cevizli pasta yedim.

noix f.

ceviz
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numai adv.

1. El are numai doi ani. 
2. Așteaptă numai un minut.

only, just

1. He is only two years old. 
2. Wait just a minute.

1. Il n’a que deux ans. 
2. Attends seulement une minute.

1. O daha iki yaşında. 
2. Sadece bir dakika bekle.

seulement, uniquement

1. daha 
2. sadece, yalnız
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număr s.n.
pl. numere

Locuiesc la numărul 15.

number

I live at number 15.

J’habite au numéro 15.

On beş no’da oturuyorum.

1. nombre m. 2. numéro m.

numara, sayı
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număra vb.
prez. număr, part. numărat

El numără banii.

count

He is counting the money.

Il compte l’argent.

O paraları sayıyor.

compter

saymak
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nume s.n.
pl. nume

Numele meu este Alexandru.

name

My name is Alexander.

Mon nom est Alexandre.

İsmim Alexandru.

nom m.

ad, isim
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numi (se) vb.
prez. (mă) numesc, part. numit

Mă numesc Alexandru.

name

I am called Alexander.

Je m’appelle Alexandre.

Benim adım Alexandru.

nommer, appeler

isimlemek
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nuntă s.f.
pl. nunți

A făcut o nuntă mare.

wedding

He had a big wedding.

Il a eu un grand mariage.

Büyük bir düğün yaptı.

noce f., mariage m.

düğün
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oaie s.f.
pl. oi

La fermă sunt multe oi.

sheep

There are many sheep on the farm.

Il y a beaucoup de moutons à la ferme.

Çiftlikte birçok koyun var.

brebis f., mouton m.

koyun
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oală s.f.
pl. oale

Gătesc supa într-o oală mare.

pot

I cook soup in a big pot.

Je fais cuire la soupe dans une grande marmite.

Çorbayı büyük bir tencerede pişiriyorum.

pot m., marmite f.,

tencere
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oară s.f.
pl. ori

1. Sunt pentru prima oară în România. 
2. Am repetat lecția de cinci ori.

time

1. This is my first time in Romania. 
2. I revised the lesson five times.

1. Je suis en Roumanie pour la première fois. 
2. J’ai répété la leçon cinq fois.

1. Romanya’da ilk defa bulunuyorum. 
2. Dersi beş kez tekrarladım.

fois f.

defa, kez
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oare adv.

Oare vine și Maria cu noi?

I wonder

I wonder if Mary is coming with us.

Je me demande si Marie vient avec nous.

Acaba Maria da bizimle gelir mi?

vraiment?, est-ce que?

acaba
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oaspete s.m.
pl. oaspeți

Oaspeții noștri au ajuns la timp.

guest

Our guests arrived on time.

Nos invités sont arrivés à l’heure.

Misafirlerimiz zamanında geldi.

visiteur m., invité m.

misafir
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obicei s.n.
pl. obiceiuri

1. Obiceiurile de nuntă sunt frumoase. 
2. Fumatul este un obicei nesănătos.

1. custom 
2. habit

1. Wedding traditions are beautiful. 
2. Smoking is an unhealthy habit.

1. Les coutumes du mariage sont belles. 
2. Fumer est une habitude malsaine.

1. Düğün adetleri çok güzel 
2. Sigara kullanmak çok kötü bir alışkanlık.

1. habitude f. 
2. coutume f.

1.adet 
2. alışkanlık

1216



obiect s.n.
pl. obiecte

1. Pe masă am multe obiecte. 
2. În planul de învățământ sunt multe obiecte de studiu.

object, item, thing

1. There are many things on my desk. 
2. The curriculum comprisesmany subjects.

1. J’ai beaucoup d’objets sur la table. 
2. Il y a beaucoup de disciplines scolaires dans le curriculum.

1. Masanın üzerinde birçok eşyam var. 
2. Eğitim programında birçok ders bulunmaktadır.

objet m., pièce f.

nesne, obje
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obișnuit(ă) adj.
pl. obișniuți, obișnuite

Spălatul pe dinți este un lucru obișnuit.

usual, ordinary

Brushing one’s teeth is something usual.

Se brosser les dents est une chose courante.

Diş fırçalamak sıradan bir durumdur.

1. commun, ordinaire, usuel 2. habituel

sıradan, alışık
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obligatoriu, obligatorie adj.
pl. obligatorii

1. Prezența la curs este obligatorie. 
2. Este obligatoriu să ajungi la ora 3:00.

compulsory, mandatory

1. Class attendance is mandatory. 
2. You have to get there at 3.00.

1. La présence au cours est obligatoire. 
2. Il est obligatoire d’arriver à 15h00.

1. Deste olmak zorunludur. 
2. Saat üçte varmak zorundasın.

obligatoire

1. zorunlu 2. mutlak
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obosit(ă) adj.
pl. obosiți, obosite

Tata a venit obosit de la serviciu.

tired

Dad came from work tired.

Papa est rentré fatigué du travail.

Babam işten yorgun geldi.

fatigué, exténué, épuisé

yorgun
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obraz s.m.
pl. obraji

Are un semn pe obraz.

cheek

He has a mark on his cheek.

Il a une tache sur la joue.

Yanağında bir iz var.

joue f.

yanak
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obraznic(ă) adj.
pl. obraznici, obraznice

Mihăiță este un copil obraznic.

cheeky, naughty

Mikey is a naughty kid.

Mihăiță est un enfant impertinent.

Mihaita yaramaz bir çocuktur.

impertinent, insolent

yaramaz, afacan
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observa vb.
prez. observ, part. observat

Nu am observat semnul de la intrare în mall.

observe, notice

I didn’t notice the sign at the entrance to the mall.

Je n’ai pas remarqué le panneau à l’entrée du centre commercial.

Alış veriş merkezindeki işareti farketmedim.

observer, remarquer

gözlemlemek
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observație s.f.
pl. observații

Mama i-a făcut multe observații Anei.

observation

Mom drew Anne’s attention to a lot of things.

Maman a fait beaucoup de remarques à Ana.

Annesi Ana’ya birçok yorumlarda bulundu.

1. observation f., remarque f. 
2. objection f., critique f.

gözlem
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obține vb.
prez. obțin, part. obținut

A obținut Premiul Nobel pentru pace.

obtain

He was awarded the Nobel Peace Prize.

Il a remporté le prix Nobel de la paix.

Nöbel Barış Ödülünü kazandı.

obtenir

kazanmak

1225



ocazie s.f.
pl. ocazii

1. Nunta este o ocazie specială. 
2. A avut multe ocazii de a pleca în străinătate.

1. occasion 
2. opportunity

1. One’s wedding is a special occasion. 
2. We had many opportunities to go abroad.

1. Le mariage est une occasion spéciale. 
2. Il a eu de nombreuses occasions d’aller à l’étranger.

1. Düğün özel bir vesiledir. 
2. Yurt dışında gitmek için birçok fırsatı oldu.

occasion f.

1. vesile 
2. fırsat
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ocean s.n.
pl. oceane

A făcut baie în ocean.

ocean

He bathed in the ocean.

Il s’est baigné dans l’océan.

Okyanusta banyo yaptı.

océan m.

okyanus
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ochelari s.m.

Veronica poartă ochelari de vedere.

glasses

Veronica wears prescription glasses.

Véronique porte des lunettes de vue.

Veronica dereceli gözlüğü takıyor.

lunettes f. pl.

gözlük
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ochi s.m.
pl. ochi

Mă dor ochii.

eye

My eyes hurt.

J’ai mal aux yeux.

Gözleri ağrıyor.

oeil m.

göz
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ochi s.n.
pl. ochiuri

Am mâncat un ou ochi.

fried egg

I’ve eaten a fried egg.

J’ai mangé un œuf d’œil au plat.

Bir göz yumurta yedim.

(oeuf  d’) oeil m.

sahanda yumurta/göz yumurta
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octombrie s.m.

Octombrie este o lună de toamnă.

October

October is an autumn month.

Octobre est un mois d’automne.

Ekim bir sonbahar ayıdır.

octobre m.

ekim
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ocupa (se) vb.
vb., prez. (mă) ocup, part. ocupat

1. Sportivii noștri au ocupat un loc important în clasament. 
2. Bunicul de ocupă de grădină. 3. Mă ocup cu agricultura.

occupy, take care of  sth.

1. Our athletes occupied one of the top positions. 
2. Grandpa takes care of the garden. 3. I do agriculture.

1. Nos athlètes ont occupé une place importante dans le classement. 
2. Grand-père s’occupe du jardin. 3. Je travaille dans l’agriculture.

1. Sporcularımız klasmanda önemli bir yerde bulunuyorlar. 
2. Dedem bahçe işleriyle ilgileniyor. 3. Toprak işleriyle ilgileniyorum.

(s’) occuper (de)

meşgul olmak
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ocupat(ă) adj.
pl. ocupați, ocupate

1. Ea este o persoană ocupată. 2. Scaunul acesta nu este liber, 
este ocupat. 3. Laboratorul este ocupat de studenții aceștia.

1. busy 
2. taken, occupied

1. She is a busy person. 2. This seat is not free, it is taken. 
3. The lab is occupied by these students.

1. Elle est une personne occupée. 2. Cette chaise n’est pas libre,  
elle est occupée. 3. Le laboratoire est occupé par ces étudiants.

1.O meşgul bir insandır. 2. Bu sandalye boş değil, doludur. 
3. Laboratuvar bu öğrencilerle dolu.

1. occupé 
2. pris

1. meşgul
2. yoğun
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odată adv.

A fost odată ca niciodată.

once

Once upon a time...

Il était une fois...

Bir varmış bir yokmuş.

un jour, une fois

bir zamanlar
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odihni (se) vb.
prez. (mă) odihnesc, part. odihnit

Uneori, mă odihnesc la prânz.

rest

I sometimes rest at noon.

Parfois, je me repose à midi.

Bazen öğleden dinleniyorum.

se reposer

dinlenmek
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odihnit(ă) adj.
pl. odihniți, odihnite

După vacanță sunt mai odihnit.

rested

I am more rested after the holidays.

Après les vacances, je suis plus reposé.

Tatilden sonra daha dinlenmiş hissediyorum.

reposé

dinlenmiş
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oferi vb.
prez. ofer, part. oferit

Le-am oferit flori fetelor.

offer

I offered the girls flowers.

J’ai offert des fleurs aux filles.

Kızlara çiçek verdim.

offrir

arzetmek, sunmak
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oglindă s.f.
pl. oglinzi

Nu mă uit des în oglindă.

mirror

I don’t often look in the mirror.

Je ne me regarde pas souvent dans le miroir.

Aynaya sık bakmam.

miroir m.

ayna
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om s.m.
pl. oameni

1. Drepturile omului sunt protejate prin lege. 
2. Au venit mulți oameni la concert.

1. human 
2. man

1. Human rights are guaranteed by law. 
2. A lot of people came to the concert.

1. Les droits de l’homme sont protégés par la loi. 
2. Beaucoup de gens sont venus au concert.

1. İnsan hakkları yasalarla korunmaktadır. 
2. Konsere birçok insan geldi.

1. homme m., 
2. gens m.pl.;

insan

1239



omletă s.f.
pl. omlete

Dimineața mâncăm omletă cu brânză.

omelette

We eat cheese omelette in the morning.

Le matin, nous mangeons une omelette au fromage.

Sabahları peynirli omlet yiyoruz.

omelette f.

omlet
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omorî vb.
prez. omor, part. omorât

A omorât un țântar.

kill

He killed a mosquito.

Il a tué un moustique.

Bir sivri sinek öldürdü.

tuer, assassiner

öldürmek
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operație s.f.
pl. operații

A făcut o operație complicată.

operation, surgery

He had some complicated surgery.

Il a subi une opération compliquée.

Zor bir ameliyat yaptı.

opération f.

ameliyat
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operă s.f.
pl. opere

1. A primit un premiu pentru întreaga operă. 
2. Diseară mergem la un spectacol de operă.

1. work 
2. opera

1. He has received an award for his entire work. 
2. We’re going to the opera tonight.

1. Il a reçu un prix pour l’ensemble de son travail. 
2. Ce soir, nous allons à un spectacle d’opéra.

1. Tüm eserleri için ödül aldı. 
2. Bu akşam bir opera gösterisine gidiyoruz.

1. oeuvre, travail f. 
2. opéra m.

1. eser 
2. opera

1243



opri (se) vb.
prez. (mă) opresc, part. oprit

1. Șoferul oprește mașina la semafor.  
2. Autobuzul se oprește în stație.

stop

1. The driver is stopping at the traffic lights. 
2. The bus is pulling up at the stop.

1. Le conducteur arrête la voiture devant le feu rouge. 
2. Le bus s’arrête à l’arrêt de bus.

1. Şoför trafik lambasında duruyor. 
2. Otobüs durakta duruyor.

(s’)arrêter

durmak

1244



opt num.

Copilul are 8 ani.

eight

The child is 8 years old.

L’enfant a 8 ans.

Çocuk sekiz yaşında.

huit

sekiz
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opus(ă) adj.
pl. opuși, opuse

Plecăm în direcția opusă.

opposite

We’re going in the opposite direction.

Nous allons dans la direction opposée.

Karşı yöne gidiyoruz.

opposé, contraire

karşıt
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oral(ă) adj.
pl. orali, orale

Are un examen oral.

oral(ly)

He has an oral exam.

Il a un examen oral.

Sözlü sınavımız var.

oral

sözlü
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orar s.n.
pl. orare

Orarul se află la avizier.

timetable

The timetable is on the noticeboard.

L’horaire est sur le panneau d’affichage.

Ders programı panoda.

horaire m.

haftalık ders programı
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oraș s.n.
pl. orașe

Locuiește într-un oraș mare.

town, city

He lives in a big city.

Il vit dans une grande ville.

Büyük bir şehirde oturuyor.

ville f.

şehir
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oră s.f.
pl. ore

Orele trec repede când ești ocupat.

hour

The hours go by faster when one is busy.

Les heures passent vite quand on est occupé.

Meşgul olunca saatler çabuk geçiyor.

heure f.

saat
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orb(ă) adj.
pl. orbi, oarbe

Am dus la veterinar o pisică oarbă.

blind

I took a blind cat to the vet.

J’ai emmené un chat aveugle chez le vétérinaire.

Veterinere kör bir kedi götürdüm.

aveugle

kör
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ordine s.f.

1. Am făcut ordine în cameră. 
2. Am pus lucrurile în ordine.

order

1. I tidied up my room. 
2. I put my things in order.

1. J’ai rangé la pièce. 
2. J’ai mis les choses en ordre.

1. Odayı düzenledim. 
2. Eşyaları düzene koydum.

ordre m.

düzen
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ordonat(ă) adj.
pl. ordonați, ordonate

Am un copil ordonat.

neat, tidy

I have a neat / tidy child.

J’ai un enfant ordonné.

Düzenli bir çocuğum var.

ordonné

düzenli
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orez s.n.

Fac sarmale cu orez.

rice

I am making rice dolma.

Je fais du sarmalé au riz.

Pirinçli dolma yapıyorum.

riz m.

pirinç
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organiza vb.
prez. organizez, part. organizat

Organizăm o excursie la munte.

organise

We are organising a trip to the mountains.

Nous organisons un voyage à la montagne.

Dağa bir gezi düzenliyoruz.

organiser

düzenlemek
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oricare pron./adj.

1. Oricare poate învăța o limbă străină. 
2. Oricare student poate răspunde.

any

1. Any of us can learn a foreign language. 
2. Any student can answer.

1. Tout le monde peut apprendre une langue étrangère. 
2. N’importe quel étudiant peut répondre.

1. Herkes yabancı bir dil öğrenebilir. 
2. Her öğrenci cevaplayabilir.

chacun, n’importe lequel

herbiri
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orice pron./adj.

1. Orice este posibil. 
2. Orice lucru are importanța lui.

anything

1. Anything is possible. 
2. All things are important.

1. Tout est possible. 
2. Tout a son importance.

1. Her şey mümkün. 
2. Her şeyin bir önemi var.

n’importe quoi

herhangi
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oricine pron.

Oricine poate greși.

anyone

Anyone can make a mistake.

Tout le monde peut avoir tort.

Herkes yanlış yapabilir.

qui que ce soit, n’importe qui

herkes, herhangi bir kimse
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oricât(ă) pron./adj.
pl. oricâți, oricâte

1. Oricâți vei intreba, tot nu vei găsi răspunsul dorit. 
2. Poți mânca oricâte gogoși vrei.

as much / many

1. No matter how many people you ask, you still won’t get the  
answer you want. 2. You can eat as many doughnuts as you want.

1. Peu importe combien tu demandes, tu ne trouveras pas la réponse  
que tu veux. 2. Tu peux manger autant de beignets que tu le souhaites.

1. Her ne kadar dorarsan istediğin cevabı alamazsın. 
2. İstediğin kadar çörek yiyebilirsin.

tant; quel que soit

her ne kadar
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oricât adv.

Poți sta oricât vrei.

as much / long

You can stay as long as you want.

Tu peux rester aussi longtemps que tu le souhaites.

İstediğin kadar kalabilirsin.

n’importe quoi/combien

-in kadar
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oricum adv.

Ajung oricum la petrecere.

any way

I am getting to the party anyway.

Je vais à la fête quand même.

Nasılsa partiye varırım.

n’importe comment, de toute manière

nasılsa
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original(ă) adj.
pl. originali, originale

Este un tablou original.

original

It is an original painting.

C’est un tableau original.

Orijinal bir tablo.

original

asli, orijinal
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oriunde adv.

Oriunde te uiți, vezi oameni fericiți.

anywhere

Wherever one looks, one sees happy people.

Partout où on regarde, on voit des gens heureux.

Nereye bakarsan, mutlu insan görüyorsun.

n’importe où

herhangi bir yer
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os s.n.
pl. oase

Mă dor oasele.

bone

My bones ache.

J’ai mal aux os.

Kemiklerim ağrıyor.

os m.

kemik
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ospătar s.m.
pl. ospătari

Ospătarul este amabil.

waiter

The waiter is helpful.

Le serveur est gentil.

Garson nazik davranıyor.

garçon m.

garson
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oțet s.n.

La salată punem oțet de mere.

vinegar

We put apple cider vinegar in the salad.

On ajoute du vinaigre à la salade.

Salataya elma sirkesi koyuyoruz.

vinaigre m.

sirke
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ou s.n.
pl. ouă

Am mâncat un ou fiert.

egg

I ate a boiled egg.

J’ai mangé un œuf à la coque.

Bir harşalanmış yumurta yedim.

oeuf  m.

yumurta
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oxigen s.n.

Bolnavul are nevoie de oxigen.

oxygen

The sick man needs oxygen.

Le malade a besoin d’oxygène.

Hastanın oksijene ihtiyacı var.

oxygène m.

oksijen
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pace s.f.

Luptă pentru pace.

peace

They are fighting for peace.

Il lutte pour la paix.

Barış için mücadele ediyor.

paix f.

barış
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pachet s.n.
pl. pachete

Sara a primit un pachet de acasă.

pack, packet

Sarah got a parcel from home.

Sara a reçu un colis de chez elle.

Sara evden paket aldı.

paquet m.

paket
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pacient s.m.
pl. pacienți

Pacientul așteaptă medicul.

patient

The patient is waiting for the doctor.

Le patient attend le médecin.

Hasta doktoru bekliyor.

patient m., malade m.

hasta

1271



pagină s.f.
pl. pagini

Cartea are 100 de pagini.

page

The book is 100 pages long.

Le livre a 100 pages.

Kitabın yüz sayfası var.

page f.

sayfa
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pahar s.n.
pl. pahare

1. Paharul este curat. 
2. Beau un pahar de vin.

glass

1. The glass is clean. 
2. I am drinking a glass of wine.

1. Le verre est propre. 
2. Je bois un verre de vin.

1. Bardak temizdir. 
2. Bir kadeh şarap içiyorum.

verre m.

bardak
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palmă s.f.
pl. palme

Are palmele murdare.

palm

His palms are dirty.

Ses paumes sont sales.

Avuçları kirli.

paume f.

avuç
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palton s.n.
pl. paltoane

Am pus paltonul în cuier.

overcoat

I put the coat on the rack.

J’ai accroché mon manteau au portemanteau.

Paltoyu askıya astım.

paletot m.

kaban
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pantaloni s.m.

Am dus pantalonii la curățătorie.

trousers

I took the trousers to the cleaners.

J’ai amené le pantalon au pressing.

Pantolonları temizliciye götürdüm.

pantalon m.

pantolon
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pantof  s.m.
pl. pantofi

Laura poartă pantofi cu toc.

shoe

Laura wears high heels.

Laura porte des chaussures en hauts talons.

Laura topuklu ayakkabı giyiyor.

chaussure f.

ayakkabı
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papuc s.m.
pl. papuci

Papucii de casă sunt comozi.

slipper

House slippers are comfortable.

Les chaussons sont confortables.

Terlikler rahat.

pantoufle f.

terlik
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pară s.f.
pl. pere

Perele sunt dulci.

pear

The pears are sweet.

Les poires sont douces.

Armutlar tatlı.

poire f.

armut
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parc s.n.
pl. parcuri

Facem o plimbare în parc.

park

We are taking a walk in the park.

Nous nous promenons dans le parc.

Parkta bir gezi yapıyoruz.

parc m.

park
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parca vb.
prez. parchez, part. parcat

Parchează mașina lângă bloc.

park

He parks the car next to the block.

Il gare la voiture à côté du bloc.

Apartmanın yanında arabyı park ediyor.

parquer, garer

park etmek
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parcare s.f.
pl. parcări

Parcarea este plină.

parking lot

The parking lot is full.

Le parking est plein.

Park yeri dolu.

parcage m., parking m.

otopark
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parfum s.n.
pl. parfumuri

Parfumul franțuzesc este scump.

perfume

French perfume is expensive.

Le parfum français est cher.

Fransız parfümü pahalı.

parfum m.

pafüm
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parte s.f.
pl. părți

Filmul are două părți.

1. part 2. share

The film is in two parts.

Le film comporte deux parties.

Film iki bölümden oluşuyor.

part f., partie f.

bölüm
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parter s.n.

Apartamentul meu este la parter.

ground floor

My flat is on the ground floor.

Mon appartement est au rez-de-chaussée.

Dairem zemin katta.

rez-de-chaussée m.

zemin
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participa vb.
prez. particip, part. participat

Studenții participă la festivitatea de absolvire.

take part, attend

The students are attending the graduation ceremony.

Les étudiants participent à la cérémonie de remise des diplômes.

Öğrenciler mezuniyet törenine katılıyorlar.

participer

katılmak
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pas s.m.
pl. pași

Am învățat pașii de dans.

step

I have learned the dance steps.

J’ai appris les pas de danse.

Dans figürlerini öğrendim.

pas m.

adım
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pasăre s.f.
pl. păsări

Păsările călătoare pleacă toamna.

bird

Migratory birds leave in autumn.

Les oiseaux migrateurs partent en automne.

Göçmen kuşlar sonbaharda gider.

oiseau m.

kuş
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pastă s.f.
pl. paste

1. Am schimbat pasta de dinți. 
2. Îmi plac pastele cu sos.

paste

1. I have changed my toothpaste. 
2. I like pasta with sauce.

1. J’ai changé le dentifrice. 
2. J’aime les pâtes avec de la sauce.

1. Diş macununu değiştirdim. 
2. Soslu makarna severim.

pâte f.

1. macun 
2. makarna

1289



pastilă s.f.
pl. pastile

Pastilele sunt în trusa medicală.

pill

The pills are in the first aid kit.

Les médicaments sont dans la trousse médicale.

İlaçlar ilk yardım çantasındadır.

tablette f., pastille f.

tablet
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pașaport s.n.
pl. pașapoarte

Pașaportul meu este expirat.

passport

My passport has expired.

Mon passeport a expiré.

Pasaportumun süresi geçmiş.

passeport m.

pasaport
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Paști s.n.

La Sfintele Paști vopsim ouă.

Easter

We dye eggs for Easter.

Nous peignons des œufs pour Pâques.

Paskalye Bayramında yumurta boyuyoruz.

Pâques f.pl.

Paskalye
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pat s.n.
pl. paturi

A cumpărat un pat dublu.

bed

I bought a double bed.

Il a acheté un lit double.

Çift kişilik yatak aldı.

lit m.

yatak
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pateu s.n.
pl. pateuri

Mănânc pateu de ficat.

paté

I eat liver paté.

Je mange du pâté de foie.

Kaz ciğeri yiyorum.

pâté m.

ezme
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patina vb.
prez. patinez, part. patinat

Maria patinează frumos.

skate

Mary skates beautifully.

Marie patine magnifiquement.

Maria güzel paten kayıyor.

patiner

kaymak
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patină s.f.
pl. patine

Am o pereche de patine noi.

skate

I have a new pair of skates.

J’ai une paire de patins neufs.

Yeni patenlerim var.

patin m.

paten
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patinoar s.n.
pl. patinoare

La patinoar sunt mulți copii.

skating rink

There are many children at the skating rink.

Il y a beaucoup d’enfants à la patinoire.

Paten pistinde çok çocuk var.

patinoire f.

buz pateni pisti
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patru num.

Am patru pisici mici.

four

I have four little cats.

J’ai quatre petits chats.

Dört küçük kedim var.

quatre

dört
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pauză s.f.
pl. pauze

După curs facem pauză.

break

We’re taking a break after the lecture.

Après le cours, nous faisons une pause.

Dersten sonra ara veriyoruz.

pause f., récréation f.

ara, mola
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pădure s.f.
pl. păduri

M-am rătăcit în pădure.

forest, wood

I got lost in the forest.

Je me suis perdu dans les bois.

Ormanda kayboldum.

forêt f., bois m.

orman
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pălărie s.f.
pl. pălării

Vara port pălărie de soare.

hat

I wear a sun hat in summer.

En été, je porte un chapeau de soleil.

Yazın güneş şapkası takıyorum.

chapeau m.

şapka
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pământ s.n.
pl. pământuri

1. Planeta Pământ este casa noastră. 
2. Fermierul are mult pământ. 3. Pământul acesta nu este fertil.

1. Earth 2. land 3. soil

1. Earth is our home. 2. The farmer has a lot of land. 
3. This is not fertile soil.

1. La planète Terre est notre maison. 2. L’agriculteur a 
beaucoup de terres. 3. Cette terre n’est pas fertile.

1. Dünya bizim evimiz. 2. Çifçinin çok toprağı var. 
3. Bu toprak bereketli.

terre f., sol m.

1. Dünya 2. toprak 3. toprak
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păr s.m.

Ea are părul lung.

hair

She has long hair.

Elle a les cheveux longs.

Onun saçları uzun.

cheveux m. pl.

saç
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părea vb.
prez. par, part. părut

1. El pare obosit. 
2. Mi se pare că este supărat.

seem

1. He seems tired. 
2. It seems to me that he is upset.

1. Il a l’air fatigué. 
2. Je pense qu’il est fâché.

1. O yorgun görünüyor. 
2. Kızgın galiba.

paraître, sembler

görünmek
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părere s.f.
pl. păreri

1. Avem păreri diferite despre viață. 
2. Am o părere bună despre el.

1. opinion, view 
2. impression

1. We have different views on life. 
2. I have a good opinion of him.

1. Nous avons des opinions différentes sur la vie. 
2. J’ai une bonne opinion de lui.

1. Hayat hakkında farklı görüşlerimiz var. 
2. Hakkında iyi şeyler düşünüyorum.

opinion f., avis m.

görüş, fikir
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părinte s.m.
pl. părinți

Părinții mei sunt pensionari.

parent

My parents are retired.

Mes parents sont à la retraite.

Anne babam emekli.

parents m. pl.

anne baba, veli, ebeveyn
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păstra vb.
prez. păstrez, part. păstrat

Păstrează fotografiile în album.

keep

He keeps photos in an album.

Il garde les photos dans l’album.

Fotoğrafları albümde saklıyor.

garder, conserver

korumak
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pătrat s.n.
pl. pătrate

A desenat un pătrat.

square

He drew a square.

Il a dessiné un carré.

Bir kare çizdi.

carré m.

kare
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pătrunjel s.m.

Pune pătrunjel în salată.

parsley

She puts parsley in the salad.

Il met du persil dans la salade.

Salataya maydonoz koyuyor.

persil m.

maydanoz
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pătură s.f.
pl. pături

S-a învelit cu o pătură subțire.

blanket

He covered himself with a thin blanket.

Il s’est enveloppé dans une fine couverture.

İnce bir battaniye örtündü.

couverture f.

battaniye
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pâine s.f.
pl. pâini

Nu mănâncă pâine albă.

bread

She doesn’t eat white bread.

Il ne mange pas de pain blanc.

Beyaz ekmek yemiyor.

pain m.

ekmek
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până (la) prep.

1. Până acolo faci 3 ore. 
2. Până la facultate mergem cu mașina.

up to, until

1. It’s a 3-hour journey to get there. 
2. We go to college by car.

1. Il te faut 3 heures pour y arriver. 
2. Nous conduisons à la faculté.

1. Oraya kadar üç saat yaparsın. 
2. Fakülteye kadar arabayla gidiyoruz.

jusque

-a/-e kadar
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pe (la) prep.

1. Cartea este pe masă. 2. Înainte de a ajunge acasă trece 
pe la magazin. 3. Ne întâlnim pe la ora 14:00.

on

1. The book is on the table. 2. Go by the store before coming home. 
3. We’re meeting around 2 o’clock.

1. Le livre est sur la table. 2. Avant de rentrer chez lui, il passe  
au magasin. 3. Nous nous retrouvons vers 14h00.

1. Kitap masanın üzerinde. 2. Eve varmadan önce mağazadan  
geçiyor. 3. Saat on dört civarında buluşuyoruz.

sur, vers, à/au

üzeri
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peisaj s.n.
pl. peisaje

A pictat un peisaj de toamnă.

landscape

He painted an autumn landscape.

Il a peint un paysage d’automne.

Sonbahar manzarası çizdi.

paysage m.

manzara, peyzaj
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penar s.n.
pl. penare

Penarul este în ghiozdan.

pencil case

The pencilcase is in the school bag.

Le plumier est dans le sac à dos.

Kalemlik okul çantasında.

plumier m.

kalemlik
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pentru prep.

1. Cartea este pentru Maria. 
2. Pentru a ajunge la mall, luăm autobuzul.

for

1. The book is for Mary. 
2. We take the bus for the mall / to get to the mall.

1. Le livre est pour Marie. 
2. Pour nous rendre au centre commercial, nous prenons le bus.

1. Kitap Maria içindir. 
2. Alış verişe merkezinde varmak için otobüs alıyoruz.

pour

için
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pentru că conj.

Pentru că este bolnav, merge la doctor.

because

Because he is ill, he is going to the doctor.

Comme il est malade, il va chez le docteur.

Hasta olduğu için doktora gidiyor.

parce que, puisque

çünkü

1317



pepene s.m.
pl. pepeni

Îmi place pepenele verde / galben.

(water)melon

I like (water)melon.

J’aime la pastèque / le melon.

Karpuz / Kavun severim.

melon m., pastèque m.

karpuz
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perdea s.f.
pl. perdele

La fereastră am o perdea cu flori.

curtain

I have a flowery curtain at the window.

J’ai un rideau à fleurs à la fenêtre.

Pencerede çiçekli perdem var.

rideau m.

perde
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pereche s.f.
pl. perechi

1. A probat o pereche de sandale. 
2. Ei sunt perechea perfectă.

1. pair 
2. couple

1. She tried on a pair of sandals. 
2. They are the perfect couple.

1. Il a essayé une paire de sandales. 
2. Ils sont le couple parfait.

1. Sandalet denedi. 
2. Onlar örnek bir çift.

1. paire f. 
2. couple m.

çift
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perete s.m.
pl. pereți

Pe perete am un tablou.

wall

I have a painting on the wall.

J’ai un tableau sur le mur.

Duvarda bir tablom var.

mur m., paroi f.

duvar
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pericol s.n.
pl. pericole

În junglă sunt multe pericole.

danger

There are many dangers in the jungle.

Il y a beaucoup de dangers dans la jungle.

Vahşi orman birçok tehlike var.

péril m., danger m.

tehlike
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periculos, periculoasă adj./adv.
pl. periculoși, periculoase

1. Leul este un animal periculos. 
2. Este periculos să înoți aici.

dangerous

1. The lion is a dangerous animal. 
2. Swimming here is dangerous.

1. Le lion est un animal dangereux. 
2. Il est dangereux de nager ici.

1. Aslan tehlikeli bir hayvandır. 
2. Burada yüzmen tehlikeli.

dangereux

tehlikeli
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perie s.f.
pl. perii

Peria de păr este la oglindă.

brush

The hair brush is by the mirror.

La brosse à cheveux est sur la coiffeuse.

Saç fırçası aynanın yanında.

brosse f.

fırça
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perioadă s.f.
pl. perioade

Vara este perioada vacanțelor.

period, time

Summer is a time for holidays.

L’été est la saison des vacances.

Yaz tatil dönemidir.

période f.

dönem
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permanent(ă) adj./adv.
pl. permanenți, permanente

1. Are un serviciu permanent. 
2. Farmacia este deschisă permanent.

permanent

1. He has a permanent job. 
2. The pharmacy is open all day.

1. Il un emploi permanent. 
2. La pharmacie est ouverte en permanence.

1. Daimi bir işi var. 
Eczane sürekli açık.

1. permanent
2. en permanence

1. daimi, daima, 
2. sürekli, arasız
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permite vb.
prez. permit, part. permis

1. Nu permitem un astfel de comportament. 2. Accesul este permis 
pe baza legitimației. 3. Aici nu ți se permite să fumezi.

allow, permit

1. We do not allow such behaviour. 2. Access is only permitted  
with an ID card. 3. Smoking is not allowed here.

1. Nous ne permettons pas un tel comportement. 2. L’accès est 
autorisé sur la base de la carte. 3. On n’est pas autorisé à fumer ici.

1. Böyle bbir davranış kabul edemeyiz. 2. Giriş yalnız kimlikle 
mümkündür. 3.Burada sigara içmene izin verilmez.

permettre, tolérer

izin vermek
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pernă s.f.
pl. perne

Pernele de pe canapea sunt colorate.

pillow

The sofa has colourful cushions.

Les coussins sur le canapé sont colorés.

Kanepedeki yastıklar renkli.

oreiller m.

yastık
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persoană s.f.
pl. persoane

În sală sunt multe persoane.

person, people

There are many people in the room.

Il y a beaucoup de monde dans la salle.

Salonda birçok insan var.

personne f., individu m.

kişi
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personaj s.n.
pl. personaje

Personajul principal este un copil.

character, protagonist

The main character is a child.

Le personnage principal est un enfant.

Ana karakter bir çocuk.

personnage m.

karakter
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pescui vb.
prez. pescuiesc, part. pescuit

Lui Mihai îi place să pescuiască.

fish

Mike enjoys fishing.

Michel aime pêcher.

Mihai balık tutmayı sever.

pêcher

balık tutmak
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peste prep.

1. A pus caietul peste carte. 
2. El se întoarce peste două zile.

over, above, on (top of)

1. She placed the notebook on (top of) the book. 
2. He is coming back in two days.

1. Il a mis le cahier sur le livre. 
2. Il revient dans deux jours.

1. Defteri kitabın üzerine koydu. 
2. O iki gün sonra dönecek.

sur, au-dessus, en plus;

üzeri
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pește s.m.
pl. pești

Nu mănâncă pește congelat.

fish

He doesn’t eat frozen fish.

Il ne mange pas de poisson congelé.

1. Dondurulmuş balık yemiyor.

poisson m.

balık
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peșteră s.f.
pl. peșteri

În peșteră, temeperatura este constantă.

cave

The tempersature stays constant in the cave.

Dans la grotte, la température est constante.

Mağarada sıcaklık sabittir.

grotte f., caverne f.

mağara
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petrece vb.
prez. petrec, part. petrecut

1. Petrece mult timp la serviciu. 
2. Petrece toată noaptea in club.

1. spend 
2. party

1. He spends a lot of time at work. 2. She parties in the club all 
night.

1. Il passe beaucoup de temps au travail. 
2. Il passe la nuit dans le club.

1. İşte çok zaman geçiriyor. 
2. Geceyi külüpte geçiriyor.

1. passer le temps 2. s’amuser 
3. accompagner, conduire, escorter

geçirmek
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petrecere s.f.
pl. petreceri

Le-am organizat o petrecere surpriză.

party

We organised a surprise party for them.

J’ai organisé une réunion surprise pour eux.

Onlara sürpriz parti düzenledim.

réunion f.; distraction

parti
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pian s.n.
pl. piane

Cântăm la pian.

piano

We play the piano.

Nous jouons du piano.

Piyano çalıyoruz.

piano m.

piyano
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piatră s.f.
pl. pietre

A adunat multe pietre din râu.

rock, stone

He gathered many river rocks.

Il a ramassé beaucoup de pierres de la rivière.

Nehirden/ırmaktan taş topladı.

pierre f., caillou m.

taş
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piață s.f.
pl. piețe

1. Vând legume în piață. 
2. În Piața Ovidiu sunt multe terase.

1. market 
2. square

1. I sell vegetables at the market. 
2. There are many pavement cafés in Ovid’s Square.

1. Je vends des légumes au marché. 
2. Il y a beaucoup de terrasses sur la place Ovidiu.

1. Pazardan sebze satıyorum. 
2. Ovidiu Meydanında birçok teras bulunur.

1. marché m. 
2. place f.

1. pazar 
2. meydan
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picant(ă) adj.
pl. picanți, picante

Vreau un sos picant pentru pizza.

spicy, hot

I want hot pizza sauce.

Je veux de la sauce piquante pour pizza.

Pizza için acı bir sos istiyorum.

piquant

acılı
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picior s.n.
pl. picioare

Balerina are picioare frumoase.

1. foot 
2. leg

The ballerina has nice legs.

La ballerine a de belles jambes.

Balerinin güzel bacakları var.

1. pied m.
2. jambe f.

bacak
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picta vb.
prez. pictez, part. pictat

Copilul pictează apusul.

paint

The child is painting the sunset.

L’enfant peint le coucher du soleil.

Çocuk güneş batımını boyuyor.

peindre

boyamak
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piele s.f.
pl. piei

1. Are o piele sensibilă. 
2. A primit o pereche de mănuși de piele.

1. skin 
2. leather

1. She has sensitive skin. 
2. He has received a pair of leather gloves.

1. Il a la peau sensible.
2. Il a reçu une paire de gants en cuir.

1. Hassas bir cildi var. 
2. Bir çift deri eldiven kabul etti.

1. peau f. 
2. cuir m.

1. cilt 
2. deri
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piept s.n.
pl. piepturi

1. Are o durere în piept. 
2. Fata are un piept de invidiat.

1. chest 
2. breast

1. He has a pain in his chest. 
2. The girl has enviable breasts.

1. Il a mal à la poitrine. 
2. La fille a une poitrine enviable.

1. Göğsünde bir ağrısı var. 
2. Kızın kıskanılacak bir göğüse sahip.

1. poitrine f., 
2. seins m. pl.

göğüs
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pieptăna (se) vb.
prez. (mă) pieptăn, part. pieptănat

1. O pieptăn pe fiica mea. 
2. Carmen nu se piaptănă după baie.

comb, brush

1. I am brushing my daughter’s hair. 
2. Carmen doesn’t brush her hair after washing it.

1. Je peigne ma fille. 
2. Carmen ne se peigne pas après le bain.

1. Kızımın saçlarını tarıyorum. 
2. Carmen banyodan sonra saçlarını tarıyor.

(se) peigner, (se) coiffer

1. taramak 
2. taranmak
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pieptene s.m.
pl. piepteni

Pieptenele are dinții rari.

comb

The comb has rare teeth.

Le peigne a des dents larges.

Tarağın dişleri geniş.

peigne m.

taramak
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pierde (-și) vb.
prez. (îmi) pierd, part. pierdut

1. Marcel a pierdut trenul. 2. S-a pierdut de grup. 
3. Elevul și-a pierdut carnetul de note.

1. lose 2. miss 3. waste

1. Marcel missed the train. 2. She got separated from the group. 
3. The pupil lost his progress report.

1. Marcel a manqué le train. 2. Il s’est perdu du groupe. 
3 L’élève a perdu son cahier.

1. Marcel treni kaçırdı. 2. Gruptan ayrıldı. 
3. Öğrenci karnesini kaybetti.

1. perdre 2. manquer

1. kaçırmak 2. kaybolmak 3. kaybetmek

1347



piersică s.f.
pl. piersici

Am făcut compot de piersici.

peach

I’ve made stewed peaches.

J’ai fait de la compote de pêches.

Şeftali kompostosu yaptım.

pêche f.

şeftali
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pieton s.m.
pl. pietoni

S-a oprit la trecerea de pietoni.

pedestrian

He stopped at the pedestrian crossing.

Il s’est arrêté au passage pour les piétons.

Yaya geçidinde durdu.

piéton m.; passant m.

yayan
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pijama s.f.
pl. pijamale

Pijamalele sunt pe pat.

pajamas

The pajamas are on the bed.

Le pyjama est sur le lit.

Pijmalar yatağın üzerinde.

pyjama m.

pijama
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pilot s.m.
pl. piloți

Pilotul anunță aterizarea.

pilot

The pilot announces the landing.

Le pilote annonce l’atterrissage.

Pilot inişi anons ediyor.

pilote m.

pilot
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pilota vb.
prez. pilotez, part. pilotat

El pilotează avioane militare.

fly

He flies military aircraft.

Il pilote des avions militaires.

O askeri uçaklarında pilotluk yapıyor.

piloter

pilotluk yapmak
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pilotă s.f.
pl. pilote

Am spălat pilota aceasta.

duvet

I have washed this duvet.

J’ai lavé cette couette.

Bu yorganı yıkadım.

couette f.

yorgan
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piper s.m.

A pus piper la mâncare.

pepper

He put pepper in the food.

Il a mis du poivre dans la nourriture.

Yemeğe karabiber koydu.

poivre m.

karabiber
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piscină s.f.
pl. piscine

Piscina este închisă azi.

swimming pool

The pool is closed today.

La piscine est fermée aujourd’hui.

Huz bugün kapalıdır.

piscine f.

havuz
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pisică s.f.
pl. pisici

Pisica este pe fotoliu.

cat

The cat is in the armchair.

Le chat est sur le fauteuil.

Kedi koltukta.

chat m.

kedi

1356



pix s.n.
pl. pixuri

Scrie cu pixul.

pen

He writes with a ballpoint pen.

Il écrit avec un stylo à bille.

Tükenmezle yazıyor.

stylo à bille m., bic m.

tükenmez
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plajă s.f.
pl. plaje

Pe plajă sunt mulți copii.

beach

There are many kids on the beach.

Il y a beaucoup d’enfants sur la plage.

Plajda çok çocuk var.

plage f.

plaj
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plan s.n.
pl. planuri

Are multe planuri de vacanță.

plan

I have lots of holiday plans.

Il a beaucoup de projets de vacances.

Tatil için birçok planı var.

plan m., projet m.

plan

1359



planetă s.f.
pl. planete

Sistemul solar are multe planete.

planet

The solar system has many planets.

Le système solaire compte de nombreuses planètes.

Güneş sisteminin birçok gezegeni var.

planète f.

gezegen
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plantă s.f.
pl. plante

Udăm plantele în fiecare zi.

plant

We water the plants every day.

Nous arrosons les plantes tous les jours.

Bitkileri her gün suluyoruz.

plante f.

bitki
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plastic s.n.

Plasticul poluează mările și oceanele.

plastic

Plastic pollutes our seas and oceans.

Le plastique pollue les mers et lesocéans.

Plastik deniz ve okyanusları kirletiyor.

plastique m.

plastik

1362



plat(ă) adj.
pl. plați, plate

Sportivul are un abdomen plat.

flat

The athlete has a flat abdomen.

Le sportif a un ventre plat.

Sporcunun düz bir karnı var./göbeği yok.

aplati, plat

düz, dümdüz
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plată s.f.
pl. plăți

Plata se face prin bancă.

payment

Payment is made via the bank.

Le paiement est effectué par virement bancaire.

Ödeme bankanın aracılığıyla yapılır.

paiement m.

ödeme
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platou s.n.
pl. platouri

Platoul cu fructe de mare costă mult.

platter

The sea food platter costs a lot.

Le plateau de fruits de mer coûte cher.

Deniz ürünleri tabağı pahalı.

plateau m.

servis tabağı
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plăcea (-i) vb.
prez. (îmi) place/plac, part. plăcut

Îmi place înghețata. Îmi plac filmele de dragoste.

like, enjoy

I like ice cream. I enjoy romance films.

J’aime la glace. J’aime les films d’amour.

Dorndurma severim. Aşk filmleri severim.

plaire, aimer

beğenmek, sevmek
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plăcintă s.f.
pl. plăcinte

Facem o plăcintă cu brânză.

pie

We are making a cheese pie.

Nous faisons une galette au fromage.

Peynirli börek yapıyoruz.

galette f.

börek
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plăcut(ă) adj.
pl. plăcuți, plăcute

La curs este o atmosferă plăcută.

pleasant

There is a pleasant atmosphere during class.

Il y a une atmosphère agréable au cours.

Derste hoş bir atmonsfer var.

agréable

hoş
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plămân s.m.
pl. plămâni

A făcut o radiografie la plămâni.

lung

He has had a lung X-ray.

Il a fait une radiographie pulmonaire.

Akciğerlerine röntgen çekti.

poumon m.

akçiğer
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plăti vb.
prez. plătesc, part. plătit

Am plătit amenda.

pay

I’ve paid the fine.

J’ai payé l’amende.

Cezayı ödedim.

payer, acquitter

ödemek

1370



plânge vb.
prez. plâng, part. plâns

A plâns când a plecat de acasă.

cry

She cried when she left home.

Elle a pleuré en quittant la maison.

Evden giderken ağladı.

pleurer

ağlamak
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pleca vb.
prez. plec, part. plecat

Mâine plecăm în luna de miere.

leave

We’re going on our honeymoon tomorrow.

Nous partons en lune de miel demain.

Yarın balayına gidiyoruz.

partir, s’en aller

gitmek
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plecare s.f.
pl. plecări

A așteptat plecarea trenului.

departure

He waited for the departure of the train.

Il a attendu le départ du train.

Trenin hareket etmesini bekledi.

départ m.

gidiş
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pleoapă s.f.
pl. pleoape

S-a dat cu fard pe pleoape.

eyelid

She has put on eye shadow.

Elle a mis du fard à paupières.

Göz kapaklarına göz farı sürdü.

paupière f.

göz kapağı
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plic s.n.
pl. plicuri

A pus scrisoarea în plic.

1. envelope 2. sachet

He put the letter in the envelope.

Il a mis la lettre dans l’enveloppe.

Mektubu zarfa koydu.

enveloppe f.

zarf
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plictisi (se) vb.
prez (mă) plictisesc, part. plictisit

Emisiunea aceasta m-a plictisit.

bore, get bored

This show bored me.

Cette émission m’a ennuyé.

Bu program beni sıktı.

1. énerver 2. s’ennuyer

sıkılmak
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plictisit(ă) adj.
pl. plictisiți, plictisite

Studenții sunt plictisiți după 5 ore de curs.

bored

The students are bored after 5 hours of classes.

Les étudiants s’ennuient après 5 heures de cours.

Öğrenciler beş saat dersten sonra sıkılmış vaziyetteler.

ennuyé

sıkılmış
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plimba (se) vb.
prez. (mă) plimb, part. plimbat

Maria plimbă câinele în parc. Tinerii se plimbă pe faleză.

walk

Mary walks the dog in the park. 
The youths are strolling along the cliff walk.

Maria promène le chien dans le parc. 
Les jeunes se promènent sur la falaise.

Maria köpeği parkta gezdiriyor. 
Gençler sahilde geziyorlar.

(se) promener, se balader

1. gezdirmek 2. gezmek
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plimbare s.f.
pl. plimbări

Facem o plimbare scurtă după ce mâncăm.

walk, stroll

We take a short walk after eating.

Nous faisons une petite promenade après avoir mangé.

Yemek yedikten sonra kısa bir gezi yapıyoruz.

promenade f., balade f.

gezi
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plin(ă) adj.
pl. plini, pline

Farfuria este plină cu prăjituri.

full

The plate is filled with cakes.

L’assiette est pleine de gâteaux.

Tabak pastalarla dolu.

plein

dolu
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ploaie s.f.
pl. ploi

Ploaia de vară este scurtă.

rain, shower

Summer showers are brief.

La pluie d’été est courte.

Yaz yağmuru kısadır.

pluie f.

yağmur
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ploua vb.
prez. plouă, part. plouat

La munte plouă frecvent.

rain

It often rains in the mountains.

Il pleut fréquemment dans les montagnes.

Dağda hep yağmur yağar.

pleuvoir

yağmur yağmak
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poartă s.f.
pl. porți

Poarta este deschisă.

gate

The gate is open.

La porte est ouverte.

Kapı açık.

1. porte f. 2. but m.

kapı
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pod s.n.
pl. poduri

1. Podul de piatră a fost distrus de apă. 
2. Copiii păstrează jucăriile în pod.

1. bridge 
2. attic

1. The stone bridge was destroyed by the water. 
2. The children keep their toys in the attic.

1. Le pont de pierre a été détruit par l’eau. 
2. Les enfants gardent les jouets dans le grenier.

1. Taş köprüsünü sular yok etmiş. 
2. Çocuklar oyuncaklarını çatı katında saklar.

1. pont m. 
2. grenier m.

1. köprü 
2. çatı katı

1384



podea s.f.
pl. podele

A împrăștiat lucrurile pe podea.

floor

He scattered the stuff on the floor.

Il a éparpillé des objets sur le sol.

Eşyaları yerlere dağıtmış.

plancher m.

zemin
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poftă s.f.
pl. pofte

1. Mi-e poftă de ciocolată. 
2. Tata îi face toate poftele copilului.

1. craving
2. wish

1. I have a craving for chocolate. 
2. The father fulfils all his child’s wishes.

1. J’ai envie de chocolat. 
2. Le père accomplit tous les désirs de son enfant.

1. Canım çikolata çekti. 
2. Baba çocuğun tüm isteklerini yapıyor.

1. désir m., envie f. 
2. appétit m.

1. iştah 
2. istek
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poftim interj.

1. Poftim restul! 2. Poftim în casă! 
3. Poftim, ce ai spus?

1. here you are 
2. excuse me

1. Here is your change! 2. Come inside! 
3. Excuse me, what was that?

1. Voici le reste ! 2. Bienvenue à la maison ! 
3. Excuse-moi, qu’as-tu dit ?

1. Buyur, bu para üstü! 2. Buyur, içeri gir! 
3. Efendim, ne demiştin?

1. je vous prie 
2. prenez

1. buyur 2. efendim

1387



poimâine adv.

Poimâine nu lucrăm.

the day after tomorrow

We’re not working the day after tomorrow.

Nous ne travaillerons pas après-demain.

Yarından sonraki gün çalışmıyoruz.

après demain

yarından sonraki gün
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polei s.n.

Poleiul este periculos pentru circulație.

black ice

Black ice makes it dangerous to drive.

Le verglas est dangereux pour la circulation.

Gizli buz trafik için tehlikelidir.

verglas m.

cam/gizli buz
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politicos, politicoasă adj.
pl. politicoși, politicoase

Un domn politicos mi-a deschis ușa.

polite

A polite gentleman opened the door for me.

Un monsieur poli m’a ouvert la porte.

Kibar bir beyefendi kapıyı açtı.

poli, courtois

kibar
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poliție s.f.
pl. poliții

A declarat furtul la poliție.

police

He declared the theft to the police.

Il a signalé le vol à la police.

Hırsızlığı polise bildirdi.

police f.

polis
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pom s.m.
pl. pomi

A cules fructele din pom.

fruit tree

She picked the fruit from the tree.

Il a cueilli les fruits de l’arbre.

Meyveleri ağaçtan topladı.

arbre (fruitier) m.

ağaç
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pompier s.m.
pl. pompieri

Pompierii au acționat rapid.

firefighter

The firefighters acted quickly.

Les pompiers sont intervenus rapidement.

İtfaiyeciler hızlı davrandılar.

pompier m.

itfaiyeci
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popor s.n.
pl. popoare

Nu cunosc toate popoarele lumii.

people, nation

I don’t know all the world’s peoples.

Je ne connais pas tous les peuples du monde.

Dünyadaki tüm milletleri bilmiyorum.

peuple m.

millet
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popular(ă) 
pl. populari, populare

1. Este o persoană populară în rândul tinerilor. 
2. A îmbrăcat un costum popular din regiunea Moldova.

1. popular 
2. folk

1. He is a popular person among young people. 
2. He put on a folk costume from the Moldavia region.

1. C’est une personne populaire parmi les jeunes. 
2. Il a porté un costume folklorique de la région de Moldavie.

1. Gençler arasında popüler biri. 
2. Moldova bölgesine has halk kıyafetleri giydi.

populaire

1. popüler 
2. halk
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populație s.f.
pl. populații

Populația țării este numeroasă.

population

The country has a large population.

La population du pays est nombreuse.

Ülkenin nüfusu yüksek.

population f.

nüfus
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porc s.m.
pl. porci

Costel crește porci.

pig

Costel raises pigs.

Costel élève des porcs.

Costel domuz besliyor.

cochon m., porc m.

domuz
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porni vb.
prez. pornesc, part. pornit

Trenul pornește din gară la ora 8:00.

start

The train leaves the station at 8.

Le train quitte la gare à 8h00.

Tren saat sekizde garadan hareket ediyor.

partir, démarrer

hareket etmek
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port s.n.
pl. porturi

Sunt multe vapoare în port.

port, harbour

There are many ships in the port.

Il y a beaucoup de bateaux dans le port.

Limonda çok gemi var.

port m.

liman
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portocală s.f.
pl. portocale

Beau un suc de portocale cu gheață.

orange

I am drinking orange juice with ice.

Je bois un jus d’orange avec de la glace.

Buzlu portakal suyu içiyorum.

orange f.

portakal
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portocaliu, portocalie adj.
pl. portocalii

Tricourile portocalii sunt la spălat.

orange

The orange tee-shirts are in the wash.

Les tee-shirts orange sont à laver.

Portakal renkli tişörtler yıkamada.

orange

portakal rengi
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portofel s.n.
pl. portofele

Banii sunt în portofel.

wallet

The money is in the wallet.

L’argent est dans le portefeuille.

Paralar cepte.

portefeuille m.

cüzdan
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porție s.f.
pl. porții

A comandat două porții de spaghete.

portion

He ordered two portions of spaghetti.

Il a commandé deux portions de spaghettis.

İki posyon spagetti sipariş etti.

portion f.

porsiyon

1403



posibil(ă) adj./adv.
pl. posibili, posibile

1. Întrebarea are mai multe răspunsuri posibile. 
2. Este posibil să plouă.

possible

1. The question has several possible answers. 
2. It might rain.

1. La question a plusieurs réponses possibles. 
2. Il est possible qu’il pleuve.

1. Sorunun birkaç geçerli cevabı var. 
2. Yağmur yağabilir.

possible

1. olası 
2. olabilir, mümkün
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poștă s.f.
pl. poște

A dus pachetele la poștă.

post office

He took the parcels to the post office.

Il a porté les colis à la poste.

Paketleri postaneye götürdü.

poste f.; courrier m.

postane
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potrivi (se) vb.
prez. (mă) potrivesc, part. potrivit

1. Poșeta se potrivește la pantofii verzi. 
2. Eu potrivesc apa pentru baie.

1. match, go with 
2. suit 3. adjust

1. The bag goes with the green shoes. 
2. I am adjusting the water for the bath.

1. Le sac à main est assorti aux chaussures vertes. 
2. J’ajuste la température de l’eau pour la bain.

1. Çanta yeşil ayakkabıyla uyumlu. 
2. Banyo için suyun derecesini ayarlıyorum.

1. assortir, ajuster 
2. être pareil, s’accorder, s’assortir

1. uyumak 
2. dengelemek
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potrivit(ă) adj.
pl. potriviți, potrivite

Alegem exemplele potrivite pentru eseu.

suitable

We are choosing suitable examples for the essay.

Nous choisissons les exemples appropriés pour l’essai.

Bu denemeye uygun örnekleri seçiyoruz.

1. assorti 
2. indiqué, conforme à

uygun
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povesti vb.
prez. povestesc, part. povestit

Mihaela povestește aventurile din tabără.

tell, recount

Michelle is recounting her adventures from camp.

Mihaela raconte les aventures du camp.

Mihaela kamptaki maceraları anlatıyor.

conter, raconter

anlatmak
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poză s.f.
pl. poze

A făcut multe poze în concediu.

photo

He took many photos during his holiday.

Il a pris beaucoup de photos en vacances.

Tatilde birçok resim yaptı.

1. pose f., attitude f. 
2. photo f.

resim, fotogaf
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praf  s.n.

Pantofii sunt plini de praf. Praful de cretă mă irită.

dust, powder

The shoes are covered in dust. I am allergic to chalk dust.

Les chaussures sont pleines de poussière. 
La poussière de craie m’irrite.

Ayakkabılar çok tozlanmış. Tebeşir tozu beni rahatsız ediyor.

poussière f., poudre f.

toz
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prăji vb.
prez. prăjesc, part. prăjit

Bucătarul prăjește ceapa în ulei.

fry

The cook is frying the onion in oil.

Le cuisinier fait frire l’oignon dans de l’huile.

Aşçı soğanı yağda kavuruyor.

frire, rôtir

kavurmak/kızartmak
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prăjitură s.f.
pl. prăjituri

Îi plac prăjiturile cu fructe de pădure.

cake

He likes forest fruit cakes.

Elle aime les gâteaux aux baies.

Orman meyveli pastaları sever.

gâteau m.

pasta
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prânz s.n.
pl. prânzuri

Azi iau prânzul în oraș, cu prietenii.

lunch

I am eating out with my friends today.

Aujourd’hui, je déjeune en ville avec mes amis.

Bugün yemeyi arkadaşlarımla dışarıda yiyeceğim.

déjeuner m., repas m.

öğle yemeği

1413



prea adv.

Este prea târziu pentru o cafea. 
Mașina este prea scumpă pentru ea.

too

It is too late for coffee. 
The car is too expensive for her.

Il est trop tard pour un café. 
La voiture est trop chère pour elle.

Kahve için geç. 
Bu oraba onun için pahalı.

trop

çok, fazla
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precis(ă) adj./adv.
pl. preciși, precise

1. La examen a oferit răspunsuri precise. 
2. Precis a greșit drumul.

precise(ly), exact(ly)

1. He gave exact answers in the exam. 
2. He must have gone the wrong way.

1. Il a donné des réponses justes à l’examen.
2. Il s’est trompé de chemin, j’en suis sûr.

1. Sınavda tam cevaplar verdi. 
2. Kesinlikle yolu şaşırdı.

1. précis, juste 
2. précisément, sûr

1. tam
2. kesin
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preda vb.
prez. predau, part. predat
1. Profesoara predă pronumele. 

2. Studentul predă cărțile la bibliotecă.

1. teach 
2. deliver

1. The teacher is teaching pronouns. 
2. The student isreturning the books to the library.

1. L’enseignante enseigne les pronoms. 
2. L’élève remet les livres à la bibliothèque.

1. Öğretmen zamiri anlatıyor. 
2. Öğrenci kitapları kütüphaneye teslim ediyor.

1. enseigner 
2. livrer;

1. anlatmak 
2. teslim etmek
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prefera vb.
prez. prefer, part. preferat

Simona preferă fructele de mare.

prefer

Simone prefers sea food.

Simona préfère les fruits de mer.

Simona deniz ürünlerini tercih eder.

préférer

tercih etmek
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pregăti (se) vb.
prez. (mă) pregătesc, part. pregătit

1. Elena pregătește cina. 
2. Costin se pregătește pentru examen.

1. prepare 
2. get ready

1. Helen is making dinner. 
2. Costin is getting ready for the exam.

1. Hélène prépare le dîner. 
2. Costin se prépare pour l’examen.

1. Elena akşam yemeğini hazırlıyor. 
2. Costin sınav için hazırlanıyor.

(se) préparer

1. hazırlamak 
2. hazırlanmak
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premiu s.n.
pl. premii

Până acum nu a luat niciun premiu.

prize

He hasn’t won any prizes so far.

Jusqu’à présent, il n’a remporté aucun prix.

Şu ana kadar herhangi bir ödül almadı.

prix m., récompense f.

ödül
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prenume s.n.
pl. prenume

A notat prenumele pe caiet.

first name

He wrote down his first name in the notebook.

Il a écrit son prénom sur le cahier.

Deftere adı not etti.

prénom m.

ad
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prepara vb.
prez. prepar, part. preparat

Barmanul prepară băuturi fără alcool.

prepare

The bartender is preparing non-alcoholic drinks.

Le barman prépare des boissons non alcoolisées.

Barman alkolsüz içeçekleri hazırlıyor.

préparer

hazırlamak
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președinte s.m.
pl. președinți

Acum am ales un alt președinte.

president

We have elected a new president.

Maintenant, nous avons élu un autre président.

Şimdi başka bir başkan seçtik.

président m.

başkan
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pretutindeni adv.

A călătorit pretutindeni.

everywhere

He has travelled everywhere.

Il a voyagé partout.

Birçok yeri gezdi.

partout, en tous lieux

her yer
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preț s.n.
pl. prețuri

În acest magazin prețurile sunt mari.

price

This store has high prices.

Dans ce magasin les prix sont élevés.

Bu mağazada fiyatlar yüksek.

prix m.

fiyat
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priceput(ă) adj.
pl. pricepuți, pricepute

Mihai este priceput la orice.

skilful, capable

Mike is good at everything.

Mihai est bon à tout.

Mihai’im eli her işe yatkın.

capable, avisé, bon

yatkın, becerikli
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prieten s.m.
pl. prieteni

Prietenii mei sunt veseli.

friend

My friends are a cheerful lot.

Mes amis sont joyeux.

Arkadaşlarım neşeli.

ami m.

arkadaş
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prietenie s.f.
pl. prietenii

Prietenia ta mă onorează.

friendship

Your friendship does me honour.

Ton amitié m’honore.

Arkadaşlığın beni onurlandırıyor.

amitié f.

arkdaşlık
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primăvară s.f.
pl. primăveri

Primăvara este anotimpul meu preferat.

spring

Spring is my favourite season.

Le printemps est ma saison préférée.

İlkbahar benim en sevdiğim mevsimdir.

printemps m.

ilkbahar
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primi vb.
prez. primesc, part. primit

El a primit un mail important.

get, receive

He has received an important email.

Il a reçu un e-mail important.

Önemli bir email aldı.

recevoir

almak
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primul, prima num.
pl. primii, primele

Ajunge mereu primul la școală.

first

He is always the first to reach school.

Il arrive toujours le premier à l’école.

Okula ilk gelen hep ben oluyorum.

le premier, la première, les premiers, les premières

ilk, birinci
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prin prep.

Se plimbă prin oraș.

through

She is walking through town.

Il se promène en ville.

Şehirde dolaşıyor.

par; à travers; vers

-da/-de/-dan-den
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principal(ă) adj.
pl. principali, principale

Am primit rolul principal în această piesă.

main, principal

He got the main part in this play.

J’ai eu le rôle principal dans cette pièce.

Bu oyunda ana karakteri aldım. (bana verildi)

principal

ana, baş
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prinde vb.
prez. prind, part. prins

Alina prinde fluturi.

catch

Alina is catching butterflies.

Alina attrape des papillons.

Alina kelebek yakalıyor.

prendre, attraper, capturer

tutmak
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printre prep.

Gazda se plimbă printre invitați.

among

The host is walking among the guests.

L’hôte se promène parmi les invités.

Ev sahibi davetlile arasında geziyor.

parmi, entre

arasında
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privi vb. 
prez. privesc, part. privit

De la fereastra hotelului privește marea.

watch

He watches the sea from the hotel window.

De la fenêtre de l’hôtel, il regarde la mer.

Otelin penceresinden denizi seyrediyor.

regarder

bakmak
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privire s.f.
pl. priviri

Privirea ta mă sperie.

look, glance, gaze

There’s a scary look in your eyes.

Ton regard me fait peur.

Bakışın beni korkutuyor.

regard m., coup d’oeil m.

bakış
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priză s.f.
pl. prize

Prizele au protecție.

electric socket, outlet

The sockets are protected.

Les prises électriques ont un système de protection.

Prizlerin koruma kapağı var.

prise f.

priz
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proaspăt, proaspătă adj.
pl. proaspeți, proaspete

Am cumpărat pește proaspăt.

fresh

I bought fresh fish.

J’ai acheté du poisson frais.

Taze balık aldım.

frais

taze
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proba vb.
prez. probez, part. probat

Paula probează o rochie de mireasă.

try on

Paula is trying on a wedding dress.

Paula essaie une robe de mariée.

Paula gelinlik deniyor.

essayer

denemek
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probabil(ă) adj./adv.
pl. probabili, probabile

1. La meteo, au anunțat timpul probabil. 
2. Probabil că mâine va ploua.

1. likely
2. probably

1. They have announced the weather forecast. 
2. It is likely to rain tomorrow.

1. Au bulletin météo, on a annoncé les prévisions météo. 
2. Il pleuvra probablement demain.

1. Hava durumu programında tahmini durum hakkında bilgi  
verdiler. 2. Muhtemelen yarın yağmur yağar.

1. probable 
2. probablement

1. tahmin 
2. olası, muhtemel
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problemă s.f.
pl. probleme

Are multe probleme de rezolvat.

problem

He has many problems to solve.

Il a beaucoup de problèmes à résoudre.

Halletmem gereken birçok iş var.

problème m.

iş, problem

1441



produce vb.
prez. produc, part. produs

Vaccinul poate produce efecte secundare.

produce

The vaccine can cause side effects.

Le vaccin peut provoquer des effets secondaires.

Aşının yan etkileri olabilir.

produire, créer; causer

ortaya çıkarmak
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produs s.n.
pl. produse

A făcut o listă cu produsele necesare pentru casă.

product, supply

She made a list of household supplies.

Il a fait une liste des produits nécessaires pour la maison.

Ev ihtiyaçlarının listesini yaptı.

produit m.

ürün
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profesie s.f.
pl. profesii

Profesia lui este solicitantă.

profession

He has a demanding profession.

Son métier est exigeant.

Mesleği uğraş isteyen bir meslek.

profession f.

meslek
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profesor s.m.
pl. profesori

Bogdan este profesor de engleză.

1. teacher 2. professor

Bogdan is an English teacher.

Bogdan est professeur d’anglais.

Bogdan İngilizce öğretmeni.

maître m., enseignant m.

öğretmen
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program s.n.
pl. programe

1. În programul TV am găsit un film interesant. 
2. Astăzi avem un program încărcat.

timetable, schedule

1. I found an interesting film in the TV guide. 
2. We have a busy schedule today.

1. J’ai trouvé un film intéressant dans le programme TV. 
2. Aujourd’hui, nous avons un emploi du temps chargé.

1. Televizyon programları çizelgesinde ilginç bir film ilginç. 
2. Bugün yoğun bir programımız var.

programme m., emploi du temps m.

program
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programa vb.
prez. programez, part. programat

Maria a programat pisica la veterinar.

schedule

Mary made a vet appointment for her cat.

Maria a pris un rendez-vous pour son chat chez le vétérinaire.

Maria kedisi için veterinerden randevu aldı.

programmer, planifier

programlamak
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programare s.f.
pl. programări

Nu a făcut programare la cosmetică.

appointment

She hasn’t made a beautician appointment.

Elle n’a pas pris de rendez-vous au salon de beauté.

Kozmetik/güzellik salonundan randevu almadı.

planification f.

randevu almak
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proiect s.n.
pl. proiecte

Lucrează într-un proiect internațional.

project

He is working on an international project.

Il travaille sur un projet international.

Uluslararası bir projede çalışıyor.

projet m.

proje
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promite vb.
prez. promit, part. promis

Mama promite copilului o excursie la Disney Land.

promise

The mother is promising her child a trip to Disneyland.

La mère promet à l’enfant un voyage à Disney Land.

Anne çocuğa Disney Land’a bir geziye söz veriyor.

promettre

söz vermek
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propune vb.
prez. propun, part. propus

Laura propune o pauză de 10 minute.

suggest

Laura is suggesting a 10-minute break.

Laura propose une pause de 10 minutes.

Laura on dakikalık bir ara öneriyor.

proposer; suggérer

önermek
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propunere s.f.
pl. propuneri

Nu au făcut nicio propunere la sedință.

suggestion

They made no suggestions during the meeting.

Ils n’ont fait aucune proposition lors de la réunion.

Toplantıda hiçbir öneride bulunmadılar.

proposition f., suggestion f.

öneri
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prosop s.n.
pl. prosoape

Prosopul de plajă este ud.

towel

The beach towel is wet.

La serviette de plage est mouillée.

Plaj havlusu ıslak.

serviette-éponge f., essuie-mains m.

havlu
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prost, proastă adj.
pl. proști, proaste

Am primit niște vești proaste.

stupid

I have received some bad news.

J’ai de mauvaises nouvelles.

Bazı kötü haberler aldım.

1. sot, stupide 2. mauvais

1. aptal 2. kötü
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proveni vb.
prez. provin, part. provenit

Cătălin provine din Republica Moldova.

come from

Cătălin comes from the Republic of Moldova.

Cătălin vient de la République de Moldavie.

Catalina Moldova Cumhuriyeti’nden.

provenir

-dan/-den
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provoca vb.
prez. provoc, part. provocat

Incendiile au provocat pagube mari.

cause, challenge

The fires have caused great damage.

Les incendies ont causé de gros dégâts.

Yangılar büyük zararlarla yol açtı.

provoquer, causer

yol açmak
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provocare s.f.
pl. provocări

Concursul a avut multe provocări pentru noi.

challenge

The contest was full of challenges for us.

Le concours a eu de nombreux défis pour nous.

Yarışma zoluklarıyla bizi sınadı.

provocation f., défi m.

zorluk
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prună s.f.
pl. prune

Compotul de prune este în cămară.

plum

The stewed plums are in the pantry.

La compote de prunes est dans le garde-manger.

Erik kompostosu kilerde.

prune f.

erik
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public s.n.
pl. publicuri

Publicul a aplaudat cântăreții.

public

The audience applauded the singers.

Le public a applaudi les chanteurs.

İzleyiciler şarkıcıları alkışladı.

public m.

izleyiciler
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pui s.m.
pl. pui

A făcut o supă de pui cu tăiței.

chicken

She made chicken noodle soup.

Elle a fait une soupe de nouilles au poulet.

Şehriyeli tavuklu çorbası yaptı.

poulet m.

civciv
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pulover s.n.
pl. pulovere

Puloverul este foarte gros.

pullover

The pullover is very thick.

Le pull est très épais.

Kazak çok kalın.

pull-over m.

kazak
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pumn s.m.
pl. pumni

A strâns în pumn o furnică.

fist

He squeezed an ant in his fist.

Il a serré une fourmi dans son poing.

Karıncayı avucunda öldürdü./sıktı.

poing m.

yumruk, avuç

1462



punct s.n.
pl. puncte

1. A adunat multe puncte la concurs. 2. Are un alt punct de vedere.
3. A pus punct la sfârsitul enunțului.

1. full stop 2. point 3. dot

1. He gained many points in the contest. 2. He has a different point 
of view. 3. He placed a full stop at the end of the sentence.

1. Il a gagné beaucoup de points dans le concours. 2. Il a un 
point de vue différent. 3. Il a mis point à la fin de la phrase.

1. Yarışmada çirçok puan topladı. 2. Onun farklı bir bakış 
açısı var. 3. Cümle sonuna nokta koydu.

point m.

1. puan 2. bakış açıs 3. nokta
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punctual(ă) adj.
pl. punctuali, punctuale

Profesorii sunt punctuali.

on time, punctual

Teachers are punctual.

Les professeurs sont ponctuels.

Öğretmenler dakiktir.

ponctuel

dakik
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pungă s.f.
pl. pungi

A cerut o pungă pentru cumpărături.

bag

He asked for a shopping bag.

Il a demandé un sac de courses.

Alişverişleri için poşet istedi.

bourse f., sac m.

poşet
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pune vb.
prez. pun, part. pus

1. Diana a pus cumpărăturile în coș. 
2. Tudor a pus multe întrebări doctorului.

1. put, place 
2. ask

1. Diana put her shopping in the basket. 
2. Tudor asked the doctor a lot of questions.

1. Diana a mis les courses dans le panier. 
2. Tudor a posé beaucoup de questions au médecin.

1. Diana alışverilerini sepete koydu. 
2. Tuor doktora birçok soru sodu.

1. mettre
2. poser

1.koymak 
2.sormak
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pupa vb.
prez. pup, part. pupat

Mama pupă copilul la culcare.

kiss

The mother kisses the child good night.

La mère embrasse le bébé à l’heure du coucher.

Anne çocuğu yatırırken öpüyor.

embrasser

öpmek
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purta (se) vb.
prez. (mă) port, part. purtat

1. Florentina poartă cercei. 
2. Lăcrămioara se poartă frumos cu copiii.

1. wear 
2. act, behave

1. Florence wears earrings. 
2. Lily is nice to the children.

1. Florentina porte des boucles d’oreilles. 
2. Lăcrămioara se comporte bien avec les enfants.

1. Florentina küpe takıyor. 
2. Lacramioara çocuklara güzel davranıyor.

1. porter 
2. se comporter

1. takmak 
2. davranmak
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putea vb.
prez. pot, part. putut

Cosmin poate învăța ușor limbi străine.

be able

Cosmin can learn foreign languages easily.

Cosmin peut apprendre des langues étrangères facilement.

Cosmin yabancı dilleri çabuk öğrenebiliyor.

pouvoir, être capable

-a/-e bilmek
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putere s.f.
pl. puteri

Claudia are o mare putere de a învăța.

power, strength

Claudia has a great ability to learn.

Claudia a une grande force d’apprendre.

Claudia’nın öğrenme gücü yüksek.

pouvoir m., puissance f.

güç,irade
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puternic(ă) adj./adv.
pl. puternici, puternice

Bărbatul puternic a mutat mobila. 
Boxeurul a lovit puternic adversarul.

strong(ly)

The strong man moved the furniture. 
The boxer gave his opponent a forceful punch.

L’homme fort a déplacé les meubles. 
Le boxeur a frappé fort l’adversaire.

Güçlü adam mobilyayı taşıdı. 
Boksör rakibini şiddetle vurdu.

fort, vigoureux

güçlü
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radio s.n.
pl. radiouri

Aparatul de radio este stricat.

radio

The radio is broken.

La radio est cassée.

Radyo bozuk.

radio f.

radyo
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raft s.n.
pl. rafturi

Pe raft sunt multe sticle.

shelf

There are many bottles on the shelf.

Il y a beaucoup de bouteilles sur l’étagère.

Rafta birçok şişe var.

rayon m.; étagère f.

raf
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ramă s.f.
pl. rame

A pus fotografiile în ramă.

frame

She framed the photos.

Il a encadré les photos.

Fotoğrafları çerçeveye koydu.

cidre m.

çerçeve
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rană s.f.
pl. răni

Rana de la picior s-a infectat.

wound

The leg wound got infected.

La blessure au pied s’est infectée.

Bacağındaki yara enfeckte olmuş.

blessure f.

yara

1475



rapid(ă) adj./adv.
pl. rapizi, rapide

Trenul rapid circulă fără oprire până la București. 
A înțeles rapid situația.

fast, rapid

The fast train doesn’t make any stops until Bucharest. 
He quickly understood the situation.

Le train rapide circule directement vers Bucarest. 
Il a vite compris la situation.

Hızlı tren Bükreş’e kadar durmuyor. 
Durumu hemen anladı.

rapide; rapidement

hızlı, çabuk
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rar(ă) adj./adv.
pl. rari, rare

Am văzut câteva piese rare, la muzeu. 
În deșert plouă rar.

rare(ly), seldom

I saw some rare pieces in the museum. 
It seldom rains in the desert.

J’ai vu des pièces rares au musée. 
Il pleut rarement dans le désert.

Müzede birkaç nadide eser gördüm. 
Çölde seyrek yağmur yağar.

rare; rarement

nadide, seyrek
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rareori adv.

Rareori mergem la pescuit.

rarely, seldom

We rarely go fishing.

Nous allons rarement à la pêche.

Ara sıra balık tutaya gideriz.

rarement

ara sıra
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rață s.f.
pl. rațe

Rațele sunt gălăgioase.

duck

The ducks are noisy.

Les canards sont bruyants.

Ördekler gürültülü.

cane f., canard m.

ördek
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răci vb.
prez. răcesc, part. răcit

1. Florin a răcit la ski. 2. Maria răcește cafeaua. 
3. Toamna, aerul se răcește ușor.

1. cool, chill 2. catch a cold

1. Florin caught a cold skiing. 2. Mary is cooling the coffee. 
3. It gets chilly fast in autumn.

1. Florin a attrapé un rhume au ski. 2. Marie refroidit le café. 
3. En automne, l’air se refroidit légèrement.

1. Florin kayak yaparken üşüttü. 2. Maria kahveyi soğutuyor. 
3. Sonbaharda, havalar çabuk soğur.

1. prendre froid 2. (se) refroidir 3. fraîchir

1. üşütmek 2. soğutmak 3. soğumak
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răcit(ă) adj.
pl. răciți, răcite

Ceaiul răcit nu este bun. 
Copilul răcit a luat medicamente.

1. chilled 
2. ill with cold

Cold tea is not good. 
The kid with the cold took medication.

Le thé frais n’est pas bon. 
L’enfant enrhumé a pris des médicaments.

1. Soğumuş çay iyi değil. 
2. Üşütmüş olan çocuk ilaç aldı.

1. refroidi 
2. enrhumé

1. soğumuş 
2. üşütmüş
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răcoare s.f.
pl. răcori

Afară este deja răcoare.

chill, coolness

It is already cool / chilly outside.

Il fait déjà frais dehors.

Dışarısı serin.

fraîcheur f.

serin
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răbdare s.f.

Nu mai avem răbdare să terminăm cartea.

patience

We can’t wait to finish the book.

Nous avons hâte de finir le livre.

Kitabı bitirmek için sabrımız kalmadı.

patience f.

sabır
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rămâne vb.
prez. rămân, part. rămas
Petre rămâne acasă cu Maria. 

Bunica a rămas frumoasă ca în tinerețe.

stay, remain

Peter is staying home with Mary. 
Grandma has stayed as pretty as in her youth.

Pierre reste à la maison avec Marie. 
Grand-mère est restée belle comme dans sa jeunesse.

Petre Maria ile evde kalıyor. 
Ninem gençlinde olduğu gibi güzel kaldı.

rester; se consever, se maintenir

kalmak
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răsări vb.
prez. răsare, part. răsărit

Soarele răsare din mare.

rise

The sun rises from the sea.

Le soleil se lève de la mer.

Güneş denizden doğuyor.

se lever

doğmak
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răsărit s.n.
pl. răsărituri

Admiram răsăritul împreună.

sunrise

We were admiring the sunrise together.

Nous admirions le lever du soleil ensemble.

Güneşin doğuşunu beraber seyrediyoruz.

levée f.

doğuş
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răspunde vb.
prez. răspund, part. răspuns

Elevii răspund la lecție.

answer

The pupils answer in class.

Les élèves donnent des réponses pendant la leçon.

Öğrenciler derstte cevap veriyorlar.

répondre

cevap vermek
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răspuns s.n.
pl. răspunsuri

Nu am avut un răspuns corect la întrebarea ei.

answer

I didn’t give a correct answer to her question.

Je n’ai pas eu la bonne réponse à sa question.

Sorusuna doğru bir cevabım olmadı.

réponse f.

cevap
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rău, rea adj.
pl. răi, rele

Daria are un câine rău.

bad

Daria has a bad dog.

Daria a un chien méchant.

Daria’nın kötü köpeği var.

méchant, mauvais

kötü
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râde vb.
prez. râd, part. râs

Nimeni nu râde de ei.

laugh

Nobody laughs at them.

Personne ne se moque d’eux.

Kimse onlarla alay etmiyor.

rire

gülmek
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rând s.n.
pl. rânduri

1. La teatru stau în primul rând. 2. Stau la rând să cumpăr 
bilete la film. 3. Iau lucrurile pe rând, așa cum vin.

1. line 2. row 3. turn

1. I sit in the front row at the theatre. 2. I am waiting in line  
to buy tickets. 3. I take things in their turn, as they come.

1. Je m’assois dans la première file au théâtre. 2. Je fais la queue pour 
acheter des billets au cinéma. 3. Je prends les choses une par une, 

au fur et à mesure qu’elles viennent.

1. Tiyatroda ilk sırada oturuyor. 2. Sinemaya bilet  
almak için sırada oturuyor. 3. Olayları sırayla, geldiği  

gibi alıyorum/değerlendiriyorum.

1. file f.; ligne f. 2. queue f.

1. sıra 2. sıra 3. sırayla
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râu s.n.
pl. râuri

A făcut o baie în râu.

river

He bathed in the river.

Il a pris un bain dans la rivière.

Nehirde bir banyo yaptım.

rivière f.

ırmak
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real(ă) adj.
pl. reali, reale

Această poveste nu este reală.

real

This story is not real.

Cette histoire n’est pas réelle.

Bu hikaye gerçek değil.

1. réel 2. véritable

gerçek
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realitate s.f.
pl. realități

Nu trebuie să deformezi realitatea.

reality, truth

You shouldn’t distort the truth.

On ne doit pas déformer la réalité.

Gerçeği deforme etmemen lazım.
Gerçeği yanlış yöne çevirmemelisin.

réalité f.

gerçek
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realiza vb.
prez. realizez, part. realizat

1. Regizorul a realizat un film bun. 
2. Nu a realizat ce se petrece pentru moment.

1. achieve, make 
2. realize

1. The director made a good film. 
2. He didn’t realise what was happening at the moment.

1. Le metteur en scène a fait un bon film. 
2. Il n’a pas réalisé ce qui se passait en ce moment.

1. Yönetmen iyi bir film gerçekleştirdi. 
2. O anda ne olduğunu kavrayamadı.

1. réaliser, accomplir 
2. se rendre compte

1. gerçekleştirmek 
2. kavramak
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recapitula vb.
prez. recapitulez, part. recapitulat

Trebuie să recapitulăm lecția.

revise

We need to revise the lesson.

Nous devons récapituler la leçon.

Dersi tekrarlamamız lazım.

récapituler

tekrarlamak
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rece adj.
pl. reci

Apa este foarte rece.

cold

The water is very cold.

L’eau est très froide.

Su çok soğuk.

froid

soğuk
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reclamă s.f.
pl. reclame

Am vazut multe reclame la medicamente.

advertisement

I have seen many medicine ads.

J’ai vu beaucoup de publicités pour les médicaments.

Birçok ilaç reklamları gördüm.

réclame f.

reklam
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recoltă s.f.
pl. recolte

Recoltele sunt bogate în această toamnă.

crop, harvest

The harvest is rich this autumn.

Les récoltes sont riches cet automne.

Bu yıl hasat bereketli.

récolte f.

hasat
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recomanda vb.
prez. recomand, part. recomandat

Eu vă recomand să vă odihniți.

recommend

I recommend that you rest.

Je vous recommande de vous reposer.

Tavsiyem dinlenmeniz yönde.

recommander, proposer

tavsiye etmek
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recunoaște vb.
prez. recunosc, part. recunoscut

Infractorul nu a recunoscut fapta.

1. recognize 
2. acknowledge

The culprit did not admit to his deed.

L’agresseur n’a pas reconnu l’acte.

Suçlü suçunu itiraf etmedi.

1. reconnaître 
2. admettre

itiraf  etmek
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reduce vb.
prez. reduc, part. redus

Trebuie să reduci viteza pe drumurile aglomerate.

1. lower, reduce 
2. cut down

You need to reduce speed on busy roads.

On doit ralentir sur les routes encombrées.

Yoğun yollarda hızı azaltmalısın

réduire, diminuer

azaltmak
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reducere s.f.
pl. reduceri

În acest centru comercial sunt multe reduceri.

discount

This shopping centre has many discounts.

Il y a beaucoup de soldes dans ce centre commercial.

Bu ticari merkezinde çok indirim var.

réduction f., diminution f.

indirim
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reface vb.
prez. refac, part. refăcut

Muncitorii refac drumul după inundații.

redo

The workmen are fixing the road after the floods.

Les ouvriers réparent la route après les inondations.

İşçiler selden sonra yolu tamir ediyorlar.

refaire, réparer

1. yenilemek 
2. tamir etmek

1504



refuza vb.
prez. refuz, part. refuzat

Lavinia a refuzat invitația la film.

refuse, decline

Lavinia declined the film invitation.

Lavinia a refusé l’invitation au film.

Lavinia sinema davetiyesini red etti.

refuser

reddetmek
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regim s.n.
pl. regimuri

1. Gabriela ține regim. 
2. În regimul militar sunt multe restricții.

1. diet 
2. regime

1. Gabrielle is on a diet. 2. There are many restrictions  
under a military regime.

1. Gabriela est au régime. 2. Il existe beaucoup de restrictions  
dans le régime militaire.

1. Gabriela diyet tutuyor. 
2. Askeri rejimde çok sayıda kısıtlamalar vardır.

régime m.

1. diyet 
2. rejim

1506



regiune s.f.
pl. regiuni

În regiunea Dobrogea poți vizita Delta Dunării.

region

In the Dobruja region you can visit the Danube Delta.

Dans la région de Dobrogea, on peut visiter le delta du Danube.

Dobruca bölgesinde Tuna Deltasını ziyaret edebilirsin.

région f.; contrée f.

bölge
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regret s.n.
pl. regrete

Nu are niciun regret că a rămas la Paris.

regret

He has no regrets about staying in Paris.

Il ne regrette pas d’être resté à Paris.

Paris’te kaldığı için pişman değil.

regret m.

pişmanlık
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regulă s.f.
pl. reguli

Regulile de circulație trebuie respectate.

rule

Traffic rules must be obeyed.

Il faut qu’on respecte les règles de circulation.

Trafik kurallarına uyulmalı.

règle f.

kural
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relație s.f.
pl. relații

Traian este într-o relație cu Nicoleta, de mult timp.

relationship

Trajan has been in a relationship with Nicole for a long time.

Traian est en couple avec Nicoleta depuis longtemps.

Traian’ın uzun süredir Nicoleta ile bir ilişkisi var.

relation f.

ilişki
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relaxa (se) vb.
prez. (mă) relaxez, part. relaxat

Merg în concediu să mă relaxez.

relax

I go on holiday to relax.

Je pars en vacances pour me détendre.

Tatile dinlenmek için gidiyorum.

se détendre, se décontracter

rahatlamak
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relaxare s.f.
pl. relaxări

Mă bucur de 2 ore de relaxare.

relaxation

I enjoy 2 hours of relaxation.

Je profite de 2 heures de détente.

2 saat dinleme zamanım olmasından mutluyum.

relaxation f., détente f.

rahatlama, dinleme
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relief  s.n.
pl. reliefuri

România are un relief variat.

relief, landscape

Romania has a varied landscape.

La Roumanie a un relief varié.

Romanya’nın çeşitli çoğrafya şekilleri var.

relief  m.

rölyef
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relua vb.
prez. reiau, part. reluat

Pentru examen trebuie să reluăm toată gramatica.

1. resume 2. revise, rerun

We have to revise all the grammar for the exam.

Pour l’examen, nous devons reviser toute la grammaire.

Sınav için tüm gramer konuları tekrarlamalıyız.

repredre, reviser

tekrarlamak

1514



renunța vb.
prez. renunț, part. renunțat

De mâine renunț la țigări.

give up, quit

I’m quitting cigarettes tomorrow.

J’arrêterai de fumer demain.

Yarından sigarayı bırakıyorum.

renoncer

vazgeçmek
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repara vb.
prez. repar, part. reparat

Tata repară ușa.

fix, repair

Dad is fixing the door.

Papa répare la porte.

Babam kapıyı tamir ediyor.

réparer

tamir etmek
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repede adv.

Elevul scrie repede.

fast, quick(ly)

The pupil writes fast.

L’élève écrit rapidement.

Öğrenci hızlı yazıyor.

rapidement, vite

çabuk
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repeta vb.
prez. repet, part. repetat

Repetăm cântecul pentru serbare.

repeat, revise, rehearse

We are rehearshing the song for the school show.

Nous répétons la chanson pour la célébration.

Gösteri için şarkıyı tekrarlıyoruz.

répéter

tekrarlamak
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repetiție s.f.
pl. repetiții

În fiecare zi facem repetiții pentru spectacol.

rehearsal

We do rehearsals for the show every day.

Chaque jour, nous répétons pour le spectacle.

Her gün gösteri için prova yapıyoruz.

répétition f.

prova
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respect s.n.

Respectul său mă impresionează mereu.

respect

His respect always impresses me.

Son respect m’impressionne toujours.

Onların saygısı beni etkiliyor.

respect m.

saygı

1520



respecta vb.
prez. respect, part. respectat

1. Îmi respect părinții. 
2. Eu respect regulile de circulație.

1. respect 
2. follow, obey

1. I respect my parents. 
2. I obey traffic rules.

1. Je respecte mes parents. 
2. Je respecte les règles de circulation.

1. Anne babamlara karşı saygı duyuyorum. 
2. Ben trafik kurallarına saygı duyuyorum.

respecter

saygı duymak/göstermek
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respira vb.
prez. respir, part. respirat

La munte respirăm aer curat.

breathe

One breathes clean air in the mountains.

Dans les montagnes, nous respirons l’air frais.

Dağda temiz hava içimize çekiyoruz.

respirer

nefes almak
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respirație s.f.
pl. respirații

La efort crește numărul de respirații pe minut.

breath

The number of breaths one takes per minute 
goes up with exertion.

L’effort augmente le rythme respiratoire.

Efor yapıldığında dakikada nefes alma sayısı artıyor.

respiration f.

nefes, solunum
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rest s.n.
pl. resturi

1. Aruncăm resturile de mâncare la gunoi. 
2. Am primit rest 2 lei.

1. remains 2. leftovers 
3. change

1. We throw the leftover food in the bin. 
2. I got a 2 lei change.

1. Nous jetons les restes du repas à la poubelle.
2. J’ai reçu les 2 lei restants.

1. Yiyecek artıkları çöpe atıyoruz. 
2. Paraüstü iki ley aldım.

reste m.

1. artık 
2. üst
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restaurant s.f.
pl. restaurante

Azi mănânc la restaurant.

restaurant

I am eating out today.

Aujourd’hui, je mange au restaurant.

Bugün restoranda yiyeceğim.

restaurant m.

restoran
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rețetă s.f.
pl. rețete

1. Fac o prăjitură după o rețetă nouă. 
2. Merg la farmacie cu rețeta de la doctor.

1. recipe 
2. prescription

1. I am making a cake using a new recipe. 
2. I am taking the doctor’s prescription to the pharmacy.

1. Je fais un gâteau selon une nouvelle recette. 
2. Je vais à la pharmacie avec une ordonnance du médecin.

1. Yeni reçeteye göre pasta yapıyorum. 
2. Doktordan aldığım reçeteyle eczaneye gidiyorum.

1. recette f., 
2. prescription f., ordonnance f.

1. tarif  
2. reçete
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reține vb.
prez. rețin, part. reținut

1. Am reținut toate informațiile. 
2. Profesorul l-a reținut pe Luca după cursuri.

1. remember 
2. retain, keep

1. I have retained all the information. 
2. The teacher held Luke after classes.

1. J’ai retenu toutes les informations. 
2. L’enseignant a gardé Luca après les cours.

1. Tüm bilgileri not ettim. 
2. Öğretmen Luca’yı derslerden sonra sınıfta tuttu.

retenir

tutmak

1527



reuși vb.
prez. reușesc, part. reușit

Nu reușesc s-o găsesc pe Mihaela.

succeed

I can’t manage to find Michelle.

Je n’arrive pas à trouver Mihaela.

Mihaela’yı bulamıyorum.

réussir, parvenir

başarımak
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revedea vb.
prez. revăd, part. revăzut

Revedem cu plăcere locurile dragi.

see again

We enjoy seeing places we love once again.

Nous aimons revisiter nos endroits chers.

Sevdiğimiz yerleri tekrar görmekten mutluyuz.

revoir

tekrar görmek
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revelion s.n.
pl. revelioane

Petrecem revelionul cu familia.

New Year’s Eve

We’re spending New Year’s Eve with our family.

Nous passons le réveillon du Nouvel An en famille.

Yıl Başı partisinde aileyle birlikteyiz.

réveillon f.

yıl başı
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reveni vb.
prez. revin, part. revenit

Revenim cu drag în România.

return

We’re happy to be returning to Romania

Nous revenons avec plaisir en Roumanie.

Romanya’ya mutlulukla tekrar dönüyoruz.

revenir

tekrar germek
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revistă s.f.
pl. reviste

Citesc multe reviste.

magazine

I read a lot of magazines.

Je lis beaucoup de revues.

Birçok dergi okuyorum.

revue f.

dergi
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rezerva vb.
prez. rezerv, part. rezervat

Rezervăm o masă la restaurant pentru diseară.

book, reserve

We’re booking a restaurant table for tonight.

Nous réservons une table au restaurant pour ce soir.

Akşama lokantada bir masa ayırıyoruz.

réserver

rezervasyon yapmak, ayırmak
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rezolva vb.
prez. rezolv, part. rezolvat

Rezolv multe probleme la matematică.

solve

I solve a lot of maths problems.

Je résous beaucoup de problèmes de mathématiques.

Birçok matematik soruları çözüyorum

résoudre, solutionner

çözmek

1534



rezolvare s.f.
pl. rezolvări

Am găsit rezolvarea problemei.

solution

I have found the solution to the problem.

J’ai trouvé la solution au problème.

Problemin çözümünü buldum.

solution f., résolution f.

çözüm
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rezultat s.n.
pl. rezultate

Are rezultate bune la examenele finale.

result

He’s got good results in his final exams.

Il a de bons résultats aux examens finaux.

Sn sınavlarda iyi puan aldı.

résultat f.

sonuç, netice
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ridica (se) vb.
prez. (mă) ridic, part. ridicat

1. Când nu înțeleg, ridic mâna și întreb. 
2. George se ridică din pat la ora 8:00.

1. lift 2. raise 3. rise

1. When I don’t understand, I put my hand up and ask. 
2. George gets up at 8.

1. Quand je ne comprends pas, je lève la main et je demande. 
2. George se lève à 20h00.

1. Konuyu anlmadığım zaman, el kaldırır soraım. 
2. George saat 8’de yataktan kalkıyor.

1. relever, 2. se lever, s’élever

1. kaldırmak 
2. kalkmak
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ridiche s.f.
pl. ridichi

Am luat din piață o legătură de ridichi roșii.

radish

I bought a bunch of red radishes from the market.

J’ai acheté un tas de radis rouges au marché.

Pazardan bir demet kırmızı turp aldım.

radis m.

turp
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riglă s.f.
pl. rigle

A trasat liniile cu rigla.

ruler

He drew the lines with a ruler.

Il a tracé les lignes avec la règle.

Çizgileri cetvelle çizdi.

règle f.

cedvel
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rinichi s.m.
pl. rinichi

Pentru a avea rinichi sănătoși trebuie să bem multă apă.

kidney

In order to have healthy kidneys we have to drink 
plenty of water.

Pour avoir des reins en bonne santé, nous devons 
boire beaucoup d’eau.

Sağlam böbrekler için çok su içmeliyiz.

rein m.

böbrek
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rochie s.f.
pl. rochii

Rochia nouă a fost scumpă.

dress

The new dress was expensive.

La nouvelle robe a été chère.

Yeni elbise pahalı.

robe f.

elbise
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rodie s.f.
pl. rodii

Am pus rodii în salata de fructe.

pomegranate

I put pomegranates in the fruit salad.

J’ai mis des grenades dans la salade de fruits.

Meyve salatasına nar koydum.

grenade f.

nar
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roșie s.f.
pl. roșii

Mama face suc de roșii.

tomato

Mom is making tomato juice.

Maman prépare du jus de tomate.

Annem domates suyu yapıyor.

tomate f.

domates
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roșu, roșie adj.
pl. roșii

Mașina roșie este a fratelui meu.

red

The red car belongs to my brother.

La voiture rouge appartient à mon frère.

Kırmızı araba kardeşimin.

rouge

kırmızı
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rotund(ă) adj.
pl. rotunzi, rotunde

Platoul rotund este pentru prăjituri.

round

The round platter is for cakes.

L’assiette ronde est pour les gâteaux.

Yuvarlak tepsi pastalar içindir.

rond, arrondi

yuvarlak
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roz adj.

Bluza roz este nouă.

pink

The pink blouse is new.

La blouse rose est neuve.

Pembe blüz yenidir.

rose

pembe
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rucsac s.n.
pl. rucsacuri

La munte mergem cu rucsacul în spate.

backpack, rucksack

We carry a backpack in the mountains.

Nous partons à la montagne avec nos sacs à dos.

Dağa sırt çantasıyla gidiyoruz.

sac à dos m.

sırt çantası
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rudă s.f.
pl. rude

Am multe rude la Brașov.

relative

I have many relatives in Brașov.

J’ai beaucoup de parents à Braşov.

Braşov’da birçok akrabam var.

parent m.

akraba
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rufă s.f.
pl. rufe

Azi spăl rufe.

laundry

I am doing laundry today.

Je lave des vêtements aujourd’hui.

Bugün çamaşır yıkayacağım.

linge m.

çamaşır
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ruga (se) vb.
prez. (mă) rog, part. rugat

1. O rog pe Maria să-mi dea un pix. 
2. Mama se roagă în fiecare seară.

1. ask, beg 
2. pray

1. I am asking Mary for a pen. 
2. Mom prays every evening.

1. Je demande à Marie de me donner un stylo. 
2. Maman prie tous les soirs.

1. Maria’ya bir tükenmez kalem vermesini rica ediyorum. 
2. Annem her akşam dua ediyor.

1. demander, solliciter 
2. prier

1. rica etmek 
2. dua etmek
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rupe vb.
prez. rup, part. rupt

1. Am rupt niște flori din grădină. 
2. Mi-am rupt mâna.

1. tear 
2. break

1. I picked some flowers from the garden. 
2. I broke my arm.

1. J’ai cueilli des fleurs du jardin. 
2. Je me suis cassé la main.

1. Bahçeden birkaç çiçek kopardım. 
2. Elimi kırdım.

1. rompre, cueillir
2. casser

1. kaparmak 
2. kırmak
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rușine s.f.

Mi-e rușine de părinți. Ne e rușine să mințim.

shame

I am ashamed of my parents. We are ashamed to lie.

J’ai honte de moi devant mes parents. 
Nous avons honte de mentir.

1. Ailemden utanıyorum. 
2. Yalan söylemeye utanıyoruz.

honte f.

1. utanç 
2. utanmak
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sac s.m.
pl. saci

Sacul lui Moș Crăciun este plin cu jucării.

sack

Santa’s sack is full of toys.

Le sac du Père Noël est plein de jouets.

Nöel Babanın torbas hediyelerle dolu.

sac m.

çuval, torba

1553



sacoșă s.f.
pl. sacoșe

Vin cu sacoșele încărcate de la piață.

shopping bag

I am coming from the market with loaded shopping bags.

Je viens avec les sacs chargés du marché.

Pazardan dolupoşetlerle geliyorum.

sacoche f., sac à main m.

poşet
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sacou s.n.
pl. sacouri

Florin are un sacou negru.

jacket

Florin has a black jacket.

Florin a un veston noir.

Florin’in yeni bir ceketi var.

veston m.

ceket

1555



salam s.n.
pl. salamuri

Dimineața mănânc o felie de salam.

salami

I eat a slice of salami in the morning.

Le matin, je mange une tranche de salami.

Sabahları bir dilim salam yiyorum.

salami m.

salam
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salată s.f.
pl. salate

1. Îmi place salata asortată. 
2. Salata verde are multe fibre.

1. salad 
2. lettuce

1. I like mixed salad. 
2. Lettuce is rich in fibre.

1. J’aime les salades assorties. 
2. La laitue a beaucoup de fibres.

1. Karışık salata severim. 
2. Yeşil salatasında birçok lif içeriyor.

1. salade f. 
2. laitue f.

salata
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sală s.f.
pl. săli

Sala de curs este la parter.

(class)room, hall

The classroom is on the ground floor.

La salle de classe est au rez-de-chaussée.

Deslik zemin katta.

salle f.

salon, derslik
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saltea s.f.
pl. saltele

Am cumpărat o saltea moale.

mattress

I bought a soft mattress.

J’ai acheté un matelas moelleux.

Yumuşak bir döşek aldım.

matelas m.

döşek
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salut s.n.
pl. saluturi / salutări

1. Hai, salut! 
2. Vă trimit salutări de pe litoral.

1. hi, hello 
2. greeting

1. Hello there! 
2. I’m sending you greetings from the seaside.

1. Salut ! 
2. Je vous envoie mes salutations du bord de la mer.

1. Merhaba! 
2. Denizden kenarından selamlar!

salut m., salutation f.

selam
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saluta vb.
prez. salut, part. salutat

Când intru în clasă îi salut pe colegi.

greet

When I enter the classroom I greet my classmates.

Quand j’entre dans la classe, je salue mes collègues.

Sınıfa girerken arkadaşlarmı selamlıyorum.

saluer

selam vermek
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salva vb.
prez. salvez, part. salvat

Am salvat un câine de la înec.

save

I saved a dog from drowning.

J’ai sauvé un chien de la noyade.

Bir köpeği boğulmaktan kurtardım.

sauver

kurtarmak
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sandală s.f.
pl. sandale

Sandalele acestea sunt ieftine.

sandal

These sandals are cheap.

Ces sandales sont bon marché.

Bu sandaletler ucuz.

sandale f.

sandalet
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sandviș s.n.
pl. sandvișuri

Mănânc un sandviș cu pui.

sandwich

I am eating a chicken sandwich.

Je mange un sandwich au poulet.

Tavuklu sandviç yiyorum.

sandwich m.

sandviç
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sare s.f.

Nu consumați multă sare!

salt

Don’t eat too much salt!

Ne consommez pas trop de sel !

Fazla tuz kullanmayın!

sel m.

tuz
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sarma s.f.
pl. sarmale

Îmi plac sarmalele cu orez.

dolma, cabbage rolls

I like rice dolma.

J’aime les sarmales avec du riz.

Pirinçli sarmaları severim.

sarma (boulette de viande hachée)

sarma, dolma
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sat s.n.
pl. sate

Maria locuiește la sat.

village

Mary lives in the countryside.

Marie habite dans un village.

Maria köyde oturuyor.

village m.

köy
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satisfăcut(ă) adj.
pl. satisfăcuți, satisfăcute

Am fost satisfăcuți de condițiile de la hotel.

satisfied

We were satisfied with the conditions in the hotel.

Nous avons été satisfaits des services de l’hôtel.

Oteldeki şartlardan memnunuz.

satisfait

mutlu
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sau conj.

Vrei mere sau pere?

or

Do you want apples or pears?

Veux-tu des pommes ou des poires ?

Elma mı yoksa armut mu istersin?

ou, ou bien

yoksa
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sănătate s.f.

Sănătatea este foarte importantă.

health

One’s health is very important.

La santé est très importante.

Sağlık çok önemlidir.

santé f.

sağlık
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sănătos, sănătoasă adj.
pl. sănătoși, sănătoase

Copilul este sănătos.

healthy

The child is healthy.

L’enfant est en bonne santé.

Çocuk sağlıklı.

sain, bien portant

sağlıklı, sağlam
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săptămână s.f.
pl. săptămâni

În fiecare săptămână merg la teatru.

week

I go to the theatre every week.

Je vais au théâtre toutes les semaines.

Her hafta t,yatroya gidiyorum.

semaine f.

hafta
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săpun s.n.
pl. săpunuri

Îmi place săpunul de lavandă.

soap

I like lavender soap.

J’aime le savon à la lavande.

Lavanta kokulu sabunu severim.

savon m.

sabun

1573



sărat(ă) adj./adv.
pl. sărați, sărate

1. Am cumpărat o bucată de brânză sărată. 
2. Nu mănânc sărat.

salty

1. I bought a piece of salty cheese. 
2. I don’t eat salty food.

1. J’ai acheté un morceau de fromage salé. 
2. Je ne mange pas salé.

1. Bir parça tuzlu peynir satın aldım. 
2. Tuzlu yemiyorum.

1. salin 
2. salé

tuzlu
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sări vb.
prez. sar, part. sărit

Pisica sare de pe pat pe scaun.

jump, leap

The cat leaps from the bed to the chair.

Le chat saute du lit sur la chaise.

Kedi yataktan sandalyeye atlıyor.

sauter

zıplamak
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săruta vb.
săruta vb., prez. sărut, part. sărutat

O sărut pe mama la plecare.

kiss

I kiss Mom goodbye.

J’embrasse ma mère quand je sors.

Giderken annemi öpüyorum.

baiser, embrasser

öpmek
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său, sa (al, a) pron.
pl. săi, sale (ai, ale)

1. Câinele său este periculos. 
2. Pantofii aceștia sunt ai săi.

his / her

1. His dog is dangerous. 
2. These shoes are his.

1. Son chien est dangereux. 
2. Ces chaussures sont les siennes.

1. Bu köpek tehlikeli. 
2. Bu ayakkabılar onun.

son, sa, ses; 
le sien, la sienne, les siens, les siennes

onun
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sâmbătă s.f.

În fiecare sâmbătă plecăm din oraș.

Saturday

We go out of town every Saturday.

Chaque samedi, nous quittons la ville.

Her hafta sonu şehirden gidiyoruz.

samedi m.

cumartesi
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sânge s.n.

A făcut niște analize de sânge.

blood

He had some blood tests.

Il a fait des analyses de sang.

Bazı kan tahlilleri yaptırdı.

sang m.

kan
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scară s.f.
pl. scări

Urc la etaj pe scări.

1. stair(case) 2. ladder

I am going up the stairs.

Je monte à l’étage par les escaliers.

Üst kata merdivenlerden çıkıyorum.

1. échelle f. 2. escalier m.

merdiven
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scaun s.n.
pl. scaune

În jurul mesei sunt șase scaune.

chair

There are six chairs around the table.

Il y a six chaises autour de la table.

Masanın etrafında altı sandalye var.

chaise f.

sandalye
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scădea vb.
prez. scad, part. scăzut

Prețurile au scăzut.

go down, drop, decrease

Prices have gone down / dropped.

Les prix ont baissé.

Fiyatlar düştü.

baisser, diminuer, se réduire

azalmak
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scăpa vb.
prez. scap, part. scăpat
1. Am scăpat cana din mână. 

2. Am scăpat de problema asta.

1. drop 2. escape 3. get rid of

1. I dropped the mug. 
2. We got rid of this problem.

1. La tasse m’a échappé des mains. 
2. Je me suis débarrassé de ce problème.

1. Kadehielimdn kaçırdım. 
2. Bu sorundan urtuldum.

échapper, débarasser

1. elden kaçırmak 
2. kurtulmak
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scenă s.f.
pl. scene

Artiștii au ieșit pe scenă.

1. stage 2. scene

The artists have come on stage.

Les artistes sont montés sur la scène.

Sanatçılar sahneye çıktılar.

scène f.

sahne
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schelet s.n.
pl. schelete

La muzeu am văzut scheletul unui dinozaur.

skeleton

I saw a dinosaur skeleton at the museum.

Au musée, j’ai vu le squelette d’un dinosaure.

Müzeye bir dinozorun iskelerini gördüm.

squelette m.

iskelet
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schi s.n.

Iarna mergem la schi.

skiing

We go skiing in winter.

En hiver, nous faisons du ski.

Kışık kayak yapmaya gidiyoruz.

ski m.

kayak,ski
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schia vb.
prez. schiez, part. schiat

Victor schiază foarte bine.

ski

Victor skis very well.

Victor skie très bien.

Viktor çok iyi kayak yapıyor.

skier, faire du ski

kayak yapmak
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schimb s.n.
pl. schimburi

Merg la casa de schimb valutar.

(ex)change

I am going to the exchange office.

Je vais au bureau de change.

Döziv bürosuna gidiyorum.

échange f.

değiştirme, döviz
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schimba (se) vb.
prez. (mă) schimb, part. schimbat

1. Turistul schimbă 100 de euro. 
2. După-amiază, vremea se schimbă.

(ex)change

1. The tourist exchanges 100 euros. 
2. There is a change in the weather in the afternoon.

1. Le touriste échange 100 euros. 
2. L’après-midi, le temps change.

1. Türist yüz avro bozuyor. 
2. Öğlenden sonra hava değişiyor.

changer, échanger

bozmak, değişmek
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scoate vb.
prez. scot, part. scos

Scot bani de la ATM.

take out

I am taking money out of the ATM.

Je retire de l’argent à l’ATM.

Bankamatikten para çekiyorum.

ôter, retirer, extraire

çıkarmak
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scobitoare s.f.
pl. scobitori

Găsești scobitori pe masă.

toothpick

You find toothpicks on the table.

Vous trouvez des cure-dents sur la table.

Masada kürdan bulursun.

cure-dent m.

kürdan
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scrie vb.
prez. scriu, part. scris

Fata scrie frumos.

write

The girl has beautiful handwriting.

La fille écrit magnifiquement.

Kız güzel yazıyor.

écrire

yazmak
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scrisoare s.f.
pl. scrisori

Le scriu o scrisoare pe an.

letter

I write them a letter every year.

Je leur écris une lettre chaque année.

Onlara yılda bir mektup yazıyor.

lettre f.

mektup
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scula (se) vb.
prez. (mă) scol, part. sculat
1. Mama scoală copilul devreme. 

2. Duminica mă scol târziu.

1. wake 
2. raise

1. The mother wakes the child up early. 
2. I wake up late on Sunday.

1. La mère réveille l’enfant tôt. 
2. Je me lève tard le dimanche.

1. Anne çocuğu erken kaldırıyor. 
2. Pazar günü geç kalkıyorum.

1. (se) réveiller 
2. se lever

kalkmak
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scump(ă) adj.
pl. scumpi, scumpe

Apartamentele în Constanța sunt foarte scumpe.

expensive

Flats are very expensive in Constanța.

Les appartements à Constanța sont très chers.

Köstence’deki daireler çok pahalılar.

cher

pahalı
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scund(ă) adj.
pl. scunzi, scunde

Băiatul acesta este scund.

short, squat

This boy is short.

Ce garçon est de petite taille.

Oğlan çok kısa boylu.

petit, de petite taille

kısa boylu
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scurt(ă) adj.
pl. scurți, scurte

Fata poartă fuste scurte.

short

The girl wears short skirts.

La fille porte des jupes courtes.

Kız kısa etekler giyiyor.

court

kısa
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scuza (se) vb.
prez. (mă) scuz, part. scuzat

Scuză-mă pentru întârziere, te rog!

excuse

Please excuse my tardiness!

Excusez-moi d’être en retard, s’il te plaît !

Lütfen, geç kaldığımı affet!

excuser, se disculper

özür dilemek

1598



seară s.f.
pl. seri

Am petrecut niște seri minunate.

evening

I spent some wonderful evenings.

Nous avons passé des merveilleuses soirées.

Birkaç harika akşam geçirdim.

soir m., soirée f.

akşam
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secol s.n.
pl. secole

Un secol are 100 de ani.

century

There are 100 years in a century.

Un siècle c’est 100 ans.

Bir asırda yüz yıl var.

siècle m.

yüzyıl, asır

1600



secret s.n.
pl. secrete

Știu să păstrez un secret.

secret

I know how to keep a secret.

Je sais garder un secret.

Sır saklamayı bilirim.

secret m.

sır, gizem
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secretară s.f.
pl. secretare

Secretara este o doamnă amabilă.

secretary

The secretary is a kind lady.

La secrétaire est une gentille dame.

Sekreter çok nazik bir kadın.

secrétaire m./f.

sekreter
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secundă s.f.
pl. secunde

Vin într-o secundă.

second

I’ll be there in a second.

J’arrive dans une seconde.

Bir saniyede geliyorum.

seconde f.

saniye
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semafor s.n.
pl. semafoare

În oraș sunt multe semafoare.

traffic lights

There are many traffic lights in town.

Il y a beaucoup de feux de circulation dans la ville.

Şehirde birçok trafik lambaları var.

sémaphore m.

trafik lambası

1604



semăna vb.
prez. semăn, part. semănat

Eu semăn cu tata.

1. look like 2. sow

I look like my Dad.

Je ressemble à mon père.

Ben babama benziyorum.

ressembler

benzemek
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semestru s.n.
pl. semestre

Un an universitar are două semestre.

semester

There are two semesters in a university year.

Une année universitaire compte deux semestres.

Bir üniversite öğretim yılının iki dönemi var.

semestre m.

dönem
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semn s.n.
pl. semne

Ne face semn cu mâna.

sign

He is signalling to us.

Il nous fait signe de la main.

Bize el sallıyor.

signe m., geste m.

işaret
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semna vb.
prez. semnez, part. semnat

Semnez niște documente importante.

sign

I am signing some important documents.

Je signe des documents importants.

Bazı önemli belgeler imzalıyorum.

signer

imzalamak
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semnal s.n.
pl. semnale

Ambulanța trece cu semnalele pornite.

signal

The ambulance is going past with the lights on.

L’ambulance passe avec les avertisseurs lumineux 
et sonores activés.

Ambulans sesleri açık geçiyor.

signal m.

sinyal
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semnătură s.f.
pl. semnături

Are o semnătură complicată.

signature

He has an intricate signature.

Il a une signature compliquée.

Karmaşık bir imzası var.

signature f.

imza
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senin(ă) adj.
pl. senini, senine

Este o zi senină de vară.

cloudless

It is a cloudless summer day.

C’est un clair jour d’été.

Açık, bulutsuz bir gün.

serein, clair, calme

bulutsuz
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sensibil(ă) adj.
pl. sensibili, sensibile

Ea este o persoană sensibilă.

sensitive

She is a sensitive person.

Elle est une personne sensible.

O hassas biri.

sensible

duyarlı
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sentiment s.n.
pl. sentimente

Trăiește adevărate sentimente de dragoste.

feeling

He is feeling true love.

Il vit de vrais sentiments d’amour.

Gerçek aşk duyguları yaşıyor.

sentiment m.

duygu
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separa (se) vb.
prez. (mă) separ, part. separat

1. Am separat fructele de legume. 
2. După 10 ani de căsătorie, s-au separat.

separate, split

1. I’ve separated the fruit from the vegetables. 
2. They separated after 10 years of marriage.

1. J’ai séparé les fruits des légumes. 
2. Après 10 ans de mariage, ils se sont séparés.

1. Meyveleri sebzelerden ayırdım. 
2. On yıl sonra ayrıldılar.

séparer, partager, diviser

1. ayırmak 
2. ayrılmak
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septembrie s.m.

În septembrie copiii încep școala.

September

Children start school in September.

En septembre, c’est la rentrée scolaire.

Eylülde çocuklar okula başlıyorlar.

septembre m.

eylül
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seringă s.f.
pl. seringi

Pentru injecție folosesc o seringă de 5 ml.

syringe

I am using a 5 ml syringe for the injection.

J’utilise une seringue de 5 ml pour l’injection.

Enjeksyon için beş mlik bir şırınga kullanıyorum.

seringue f.

şırınga
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serios, serioasă adj.
pl. serioși, serioase

Ei nu sunt serioși deloc.

serious

They are not serious at all.

Ils ne sont pas du tout sérieux.

Onlar hiç ciddi değiller.

sérieux

ciddi
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sertar s.n.
pl. sertare

Am o comodă cu multe sertare.

drawer

I have a chest with many drawers.

J’ai une commode avec plusieurs tiroirs.

Birkaç çekmecesi olan bir komodinim var.

tiroir m.

çekmece
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servi vb.
prez. servesc, part. servit

Chelnerul servește friptura.

serve

The waiter is serving the roast.

Le serveur sert le rôti.

Garson rostoyu servis ediyor.

servir

servis etmek
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serviciu s.n.
pl. servicii

1. În fiecare zi merg la serviciu. 
2. Suntem mulțumiți de serviciile lui.

1. job, work 
2. service

1. I go to work every day. 
2. We are pleased with his work.

1. Je vais au travail tous les jours. 
2. Nous sommes satisfaits de ses services.

1. Her gün işe gidiyorum. 
2. Onun hizmetlerinden memnunum.

service m.

1. iş 
2. hizmet
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sesiune s.f.
pl. sesiuni

Examenele din sesiunea aceasta au fost ușoare.

session

This session’s exams were easy.

Les examens de cette session ont été faciles.

Bu dönemin sınavları çok kolaydı.

session f.

sınav dönemi
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sete s.f.

Mi-e sete, vreau să beau ceva.

thirst

I’m thirsty, I want something to drink.

J’ai soif, j’ai envie de boire.

Susadım, bir şey içmek istiyorum.

soif  f.

susama
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sezon s.n.
pl. sezoane

Este sezonul reducerilor acum.

season

It’s the sales season.

C’est la saison des rabais maintenant.

Şimdi indirimler dönemi.

saison f.

sezon
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sfat s.n.
pl. sfaturi

Bunica îmi dă mereu sfaturi utile.

advice

Grandma always gives me useful advice.

Grand-mère me donne toujours des conseils utiles.

Ninem hep faydalı nasihatlar verir.

conseil m.

nasihat
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sfătui vb.
prez. sfătuiesc, part. sfătuit

Te sfătuiesc să nu faci asta.

advise

I advise you not to do that.

Je te conseille de ne pas faire ça.

Bunu yapmamanı tavsiye ederim.

conseiller

nasihat vermek, tavsiye etmek
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sfârșit s.n.
pl. sfârșituri

Sfârșitul filmului a fost neașteptat.

end(ing)

The film had an unexpected ending.

La fin du film a été inattendue.

Filminbeklenmez bir sonu oldu.

fin f.

son
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sfeclă s.f.
pl. sfecle

Fac o salată de sfeclă.

beetroot

I am making beetroot salad.

Je fais une salade de betteraves.

Pancar salatası yapıyorum.

betterave f.

pancar
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sfert s.n.
pl. sferturi

Te aștept de un sfert de oră.

quarter

I’ve been waiting for you for a quarter of an hour.

Je t’attends depuis un quart d’heure.

Sizi çeyrek saat boyunca bekliyorum.

quart m.

çeyrek
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sigur(ă) adj./adv.
pl. siguri, sigure

1. România este o țară sigură. 
2. Sigur că te aștept la gară.

1. safe 
2. sure

1. Romania is a safe country. 
2. Of course I’ll wait for you at the station.

1. La Roumanie est un pays sûr. 
2. Bien sûr, je t’attends à la gare.

1. Romanya güvenli bir ülke. 
2. Tabiki seni garda bekliyorum.

1. sûr, certain, 
2. sûrement, certainement

1. güvenli 
2. kesinlikle
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simpatic(ă) adj.
pl. simpatici, simpatice

Molly este o pisică simpatică.

cute, likeable

Molly is a cute cat.

Molly est un chat mignon.

Molly şirin bir kedi.

sympathique

sempatik, sevimli

1630



simplu, simplă adj.
pl. simpli, simple

Vreau o gogoașă simplă.

plain, simple

I want a plain doughnut.

Je veux un beignet simple.

Sade bir çörek istiyorum.

simple

basit

1631



simți (se) vb.
prez. (mă) simt, part. simțit

1. Simt o durere în piept. 2. Nu mă simt bine azi.

feel

1. I feel a pain in my chest. 
2. I’m not feeling well today.

1. Je ressens une douleur dans ma poitrine. 
2. Je ne me sens pas bien aujourd’hui.

1. Göğsümde bir acı hissediyorum. 
2. Bugün iyi değilim.

(se) sentir, ressentir

hissetmek

1632



sincer(ă) adj.
pl. sinceri, sincere

Primesc felicitări sincere din partea lor.

sincere, heartfelt

I received their heartfelt cogratulations.

Je reçois de leur part de sincères félicitations.

Onların içten tebriklerini alıyorum.

sincère, franc

içten, samimi

1633



singur(ă) adj./adv.
pl. siguri, sigure

Maria a rămas singură acasă.

1. alone 2. single

Mary was left home alone.

Marie est restée seule à la maison.

Maria evde yalnız kaldı.

seul, unique

yalnız

1634



sirop s.n.
pl. siropuri

Doctorul mi-a recomandat un sirop de tuse.

syrup

The doctor recommended me a cough syrup.

Le médecin m’a recommandé un sirop contre la toux.

Doktor öksürük şurubu tavsiye etti.

sirop m.

şurup

1635



situație s.f.
pl. situații

Andrei se află într-o situație dificilă.

situation

Andrew is in a difficult situation.

André est dans une situation difficile.

Andrei zor durumda.

situation f., position f.

durum

1636



slab(ă) adj.
pl. slabi, slabe

Pentru a fi slabă, nu mănâncă dulciuri.

1. thin, skinny 2. light, low-fat

In order to be skinny she doesn’t eat sweets.

Pour être maigre, elle ne mange pas de sucreries.

Zayıf olması için tatlı yemiyor.

maigre

zayıf

1637



slăbi vb.
prez. slăbesc, part. slăbit

După dietă a slăbit 10 kg.

1. lose weight 2. loosen

After being on a diet she lost 10 kg.

Après la diète, elle a perdu 10 kg.

Diyetten sonra on kilo verdi.

maigrir

zayıflamak

1638



smântână s.f.

Mănânc papanași cu smântână.

(sour) cream

I am eating cheese doughnuts with sour cream.

Je mange des beignets au fromage avec de la crème.

Kaymaklı “papanaşi”-meyveli tatlı yiyorum.

crème, creme fraîche

kaymak

1639



smochină s.f.
pl. smochine

Mama face dulceață de smochine.

fig

Mom is making fig jam.

Maman prépare de la confiture de figues.

Annem incirli reçel yapıyor.

figue f.

inci

1640



soacră s.f.
pl. soacre

Soacra mea este încă tânără.

mother-in-law

My mother-in-law is still young.

Ma belle-mère est encore jeune.

Kaynanam hala genç.

belle-mère f.

kayınvalide

1641



socru s.m.
pl. socri

Soacrul meu este încă tânăr.

father-in-law

My father-in-law is still young.

Mon belle-père est encore jeune.

Kaynanam hala genç.

belle-père m.

kayınvalide

1642



soare s.m.

Soarele strălucește.

sun

The sun is shining.

Le soleil brille.

Güneş parlıyor.

soleil m.

güneş

1643



solid(ă) adj.
pl. solizi, solide

Au construit o casă solidă.

solid

They have built a solid house.

Ils ont construit une maison solide.

Sağlam bir ev inşaat ettiler.

solide, robuste

katı

1644



solniță s.f.
pl. solnițe

Am pus sare în solniță.

salt shaker

I put salt in the shaker / cellar.

J’ai mis du sel dans la salière.

Tuzluğa tuz koydum.

salière f.

tuzluk

1645



soluție s.f.
pl. soluții

Problema aceasta are mai multe soluții.

solution

This problem has several solutions.

Il existe plusieurs solutions à ce problème.

Bu problemin birkaç çözümü var.

solution f.

çare

1646



somn s.n.

Mi-e somn, vreau să dorm.

sleep

I am tired, I want to sleep.

J’ai sommeil, je veux dormir.

Uykum var, uyumak istiyorum.

sommeil m.

uyku

1647



sonerie s.f.
pl. sonerii

Sună cineva la sonerie.

doorbell

Someone is ringing the doorbell.

Quelqu’un sonne à la porte.

Biri zili çalıyor.

sonnerie f.

zil

1648



soră s.f.
pl. surori

Am două surori mai mici.

sister

I have two younger sisters.

J’ai deux soeurs plus jeunes.

İki küçük kız kardeşim var.

soeur f.

kız kardeş

1649



sos s.n.
pl. sosuri

Vreau o friptură cu sos.

sauce, dressing, gravy

I want roast with gravy.

Je veux un steak à sauce.

Soslu rosto istiyorum.

sauce f.

sos

1650



sosi vb.
prez. sosesc, part. sosit

Autobuzul sosește la timp.

arrive

The bus arrives on time.

Le bus arrive à l’heure.

Otobüs zamanında yetişiyor.

arriver

varmak

1651



sosire s.f.
pl. sosiri

Am așteptat-o cu flori la sosire.

arrival

I met her with flowers upon arrival.

Je lui ai offert des fleurs à l’arrivée.

Onu çiçeklerle bekledim.

arrivée f.

varış

1652



soț s.m.
pl. soți

Soțul meu este inginer.

husband

My husband is an engineer.

Mon mari est ingénieur.

Eşim mühendis.

mari m.

eş

1653



soție s.f.
pl. soții

O iubesc pe soția mea.

wife

I love my wife.

J’aime ma femme.

Eşimi seviyorum.

femme f.

eş

1654



spaghete s.f.

Mănânc spaghete seara.

spaghetti

I eat spaghetti in the evening.

Je mange des spaghettis le soir.

Akşam spagetti yiyorum.

spaghetti m. pl.

spageti

1655



spanac s.n.

Am gătit spanac cu orez.

spinach

I cooked spinach and rice.

J’ai cuisiné des épinards au riz.

Pirinçli ıspanak pişirdimm.

épinard m.

ıspanak

1656



sparge (se) vb.
prez. (se) sparge, part. spart

1. Copilul a spart geamul. 
2. Mingea s-a spart. 3. Mi-am spart capul.

break, crack, puncture

1. The child broke the window. 
2. The ball got punctured. 3. I cracked my skull.

1. L’enfant a cassé la vitre. 
2. Le ballon a explosé. 3. Je me suis cassé la tête.

1. Çocuk camı kırdı. 
2. Top kırıldı. 3. Başımı yardım/kırdım.

casser, briser, rompre

kırmak

1657



spate s.n.

Mă doare spatele.

back

My back aches.

Mon dos me fait mal.

Sırtım ağrıyor.

dos m.

sırt

1658



spațiu s.n.
pl. spații

Nu am spațiu suficient.

space

I don’t have enough space.

Je n’ai pas assez d’espace.

Yeterli yerim yok.

espace m.

alan

1659



spăla (se) vb.
prez. (mă) spăl, part. spălat

1. Azi spăl mașina. 
2. Mă spăl pe mâni cu apă și săpun.

wash

1. I am washing the car today. 
2. I wash my hands with soap and water.

1. Je lave la voiture aujourd’hui. 
2. Je me lave les mains à l’eau et au savon.

1. Bugün arabayı yıkatırıyorum. 
2. Ellerimi su ile sabunla yıkyorum.

(se) laver

1. yıkamak 2. yıkanmak

1660



special(ă) adj.
pl. speciali, speciale

Azi este o zi specială pentru mine.

special

Today is a special day for me.

Aujourd’hui est un jour spécial pour moi.

Bugün benim için özel bir gün.

spécial

özel

1661



spectacol s.n.
pl. spectacole

Pe litoral sunt multe spectacole.

show, spectacle

There are many shows at the seaside.

Les spectacles au bord de la mer sont nombreux.

Sahilde birçok gösteri düzenleniyor.

spectacle m.

gösteri

1662



spectator s.m.
pl. spectatori

În sala de teatru sunt mulți spectatori.

spectator

There are many spectators in the auditorium.

Il y a beaucoup de spectateurs dans le théâtre.

Tiyatro salonunda çok izleyici var.

spectateur m.

seyirci

1663



spera vb.
prez. sper, part. sperat

1. Sper să fie soare azi. 
2. Sper că nu întârzie la întâlnire.

hope

1. I hope it’s a sunny day today. 
2. I hope he won’t be late for the meeting.

1. J’espère qu’il fait beau aujourd’hui. 
2. J’espère qu’il n’est pas en retard pour la réunion.

1. Bu gün güneşli olur umarım. 
2. Umarım randevuya geç kalmaz.

espérer

ummak, ümit etmek

1664



speranță s.f.
pl. speranțe

Pleacă acolo cu multe speranțe.

hope

He is going there full of hopes.

Il y va avec de grands espoirs.

Oraya ümitlerle dolu gidiyor.

espérance f., espoir m.

ümit, umut

1665



speria (se) vb.
prez. (mă) sperii, part. speriat

1. Fratele meu m-a speriat. 
2. M-am speriat de vocea lui.

frighten, scare

1. My brother scared me. 
2. His voice frightened me.

1. Mon frère m’a fait peur. 
2. J’avais peur de sa voix.

1. Kardeşim beni korkuttu. 
2. Sesi beni korkuttu.

s’effrayer, avoir peur

1. korkutmak 
2. korkmak

1666



spital s.n.
pl. spitale

Medicii lucrează la spital.

hospital

Doctors work in hospital.

Les médecins travaillent à l’hôpital.

Doktorlar hastanede çalışıyorlar.

hôpital m.

hastane

1667



sport s.n.
pl. sporturi

Sorin face mult sport.

sport, exercise

Sorin does a lot of exercise.

Sorin fait beaucoup de sport.

Sorin çok spor yapıyor.

sport m.

spor

1668



sprânceană s.f.
pl. sprâncene

Bunicul are sprâncene dese.

eyebrow

Grandpa has thick eyebrows.

Grand-père a des sourcils épais.

Dedemin kalın kaşları var.

sourcil m.

kaş

1669



spre prep.

Merg spre universitate.

towards

I am going towards the university.

Je vais a l’Université.

Üniversiteye doğru gidiyorum.

vers

-a/-e doğru

1670



spune vb.
prez. spun, part. spus

Nu înțeleg ce spui.

say

I don’t understand what you are saying.

Je ne comprends pas ce que tu dis.

Söylediklerini anlamıyorum.

dire

söylemek, demek

1671



sta vb.
prez. stau, part. stat

Eu stau cu părinții.

1. stay 2. sit

I live / am staying with my parents.

J’habite avec mes parents.

Ben ailemle kalıyorum.

habiter

oturmak

1672



stabili (se) vb.
prez. (mă) stabilesc, part. stabilit

1. Am stabilit toate amănuntele pentru petrecere. 
2. Mă stabilesc cu familia la Brașov.

1. settle, establish 
2. determine

1. We have settled all the details for the party. 
2. I am settling in Brașov with my family.

1. Nous avons établi tous les détails de la fête. 
2. Je m’installe avec ma famille à Brașov.

1. Partinin detaylarına karar verdik. 
2. Ailemle Braşov’a yerleşiyoruz.

établir, installer

1. belirlemek 
2. yerleşmek

1673



stadion s.n.
pl. stadioane

Noi alergăm pe stadion.

stadium

We’re running on the stadium.

Nous courons dans le stade.

Biz stadyumda koşuyoruz.

stade m.

stadyum

1674



stație s.f.
pl. stații

În stație este multă lume.

stop, station

There are a lot of people in the station.

Il y a beaucoup de monde à l’arrêt du bus.

Durakta çok insan var.

station f., arrêt m.

durak

1675



stațiune s.f.
pl. stațiuni

În România sunt multe stațiuni cu apă termală.

resort

There are many thermal spa resorts in Romania.

En Roumanie, il existe beaucoup de stations thermales.

Romanya’da termal su tesisleri çok.

station f.

tatil yeri

1676



stâng(ă) adj.
pl. stângi

Mă doare mâna stângă.

left

My left hand hurts.

Ma main gauche me fait mal.

Sol elim ağrıyor.

gauche

sol

1677



stânga adv.

Hotelul este la stânga.

left

The hotel is on / to the left

L’hôtel est sur la gauche.

Otel solda.

gauche, sur/à la gauche

sol

1678



stea s.f.
pl. stele

În nopțile senine poți vedea multe stele.

star

On clear nights one can see lots of stars.

Les nuits claires, on peut voir beaucoup d’étoiles.

Bulutsuz gecelerde çok yıldız görebilirsin.

étoile f.

yıldız

1679



sticlă s.f.
pl. sticle

1. Beau o sticlă de apă plată. 
2. Paharele sunt din sticlă.

1. bottle 
2. glass

1. I am drinking a bottle of still water. 
2. The glasses are made of glass.

1. Je bois une bouteille d’eau plate. 
2. Les verres sont en verre.

1. Bir şişe su içiyorum. 
2. Bardaklar şişeden.

1. bouteille f. 
2. verre m.

şişe

1680



stil s.n.
pl. stiluri

Nu-mi place stilul lui.

style

I don’t like his style.

Je n’aime pas son style.

Stilini/tarzını beğenmiyorum.

style m.

stil, tarz

1681



stilou s.n.
pl. stilouri

Scriu cu stiloul.

fountain pen

I write with a fountain pen.

J’écris au stylo.

Dolma kalemle yazıyor.

stylo m.

dolma kalem

1682



stinge vb.
prez. (mă) sting, part. stins

1. Înainte de culcare sting lumina. 
2. Bunicul s-a stins anul trecut.

1. turn off  2. extinguish 
3. die

1. Before going to bed I turn off the light. 
2. Grandpa died last year.

1. Avant d’aller au lit, j’éteins la lumière. 
2. Grand-père est décédé l’année dernière.

1. Yatmadan önce ışığı kapatıyorum. 
2. Dedem geçen sene vefat etti.

1. (s)éteindre 
2. mourir

1. kapamak 
2.v efat etmek

1683



stoarce vb.
prez. storc, part. stors

Storc niște portocale pentru suc.

squeeze

I am squeezing some oranges for juice.

Je presse des oranges pour le jus.

Meyve suyu için portakal sıkıyorum.

tordre, presser

sıkmak

1684



stomac s.n.
pl. stomacuri

Mă supără stomacul.

stomach

My stomach is upset.

Mon estomac me fait mal.

Midem ağrıyr.

estomac m.

mide

1685



stradă s.f.
pl. străzi

Locuiesc pe o stradă lungă.

street

I live on a long street.

J’habite une longue rue.

Uzun bir sokakta oturuyorum.

rue f.

sokak

1686



străin(ă) adj.
pl. străini, străine

Aici este o studentă străină.

foreign

There is a foreign student here.

Voici une étudiante étrangère.

Burada yabancı bir kız öğrenci var.

étranger

yabancı

1687



străin s.m.
pl. străini

În România sunt mulți străini.

1. foreigner 2. stranger

There are many foreigners in Romania.

Il y a beaucoup d’étrangers en Roumanie.

Romanya’da çok yabancı var.

étranger m.

yabancı

1688



străinătate s.f.

Învață în străinătate.

abroad

He is studying abroad.

Il étudie à l’étranger.

Yurt dışında okuyor.

étranger m.

yurtdışı

1689



străluci vb.
prez. strălucesc, part. strălucit

Soarele strălucește puternic.

shine

The sun is shining brightly.

Le soleil brille de mille feux.

Güneş çok parlıyor.

briller

parlamak

1690



strănuta vb.
prez. strănut, part. strănutat

Copilul a strănutat de multe ori.

sneeze

The child sneezed many times.

L’enfant a éternué plusieurs fois.

Çocuk birkaç kez hapşırdı.

éternuer

hapşırmak

1691



strâmt(ă) adj.
pl. strâmți, strâmte

Pantalonii sunt strâmți.

tight

The trousers are tight.

Le pantalon est serré.

Pantolonlar dar.

étroit, serré

dar

1692



strânge vb.
prez. strâng, part. strâns
1. Strâng jucăriile copilului. 

2. Mi-am strâns lucrurile și am plecat.

1. pick, gather, collect 
2. save

1. I am picking up the kid’s toys. 
2. I gathered my things and left.

1. Je range les jouets de l’enfant. 
2. J’ai emballé mes affaires et je suis parti.

1. Çocuğun oyunaklarını topluyorum. 
2. Eşyalarımı topladım ve gittim.

1. ranger, mettre de l’ordre 
2. cueillir

toplamak

1693



strâns(ă) adj.
pl. strânși, strânse

Banii strânși îmi ajung pentru excursie.

1. tight 2. saved, collected

I have saved enough money for the holiday.

J’ai ramassé assez d’argent pour le voyage.

Topladığım paralar geziye yetiyor.

serré, réuni, ramassé

toplanmiș

1694



strica (se) vb.
prez. (se) strică, part. stricat

1. Copilul a stricat jucăria. 
2. Mâncarea s-a stricat.

1. damage, break 
2. spoil

1. The child broke the toy. 
2. The food has spoiled.

1. L’enfant a cassé le jouet. 
2. La nourriture s’est gâtée.

1. Çocuk oyuncağı bozdu. 
2. Yemek bozuldu.

1. briser, casser; 
2. abîmer, détériorer

1. bozmak 
2. bozulmak

1695



striga vb.
prez. strig, part. strigat

Mama îl strigă pe Marian.

call, shout

Mom is calling Marian.

Maman appelle Marian.

Anne Marian’ı çağrıyor.

crier, appeller

çağırmak

1696



stropi vb.
prez. stropesc, part. stropit

În fiecare seară stropesc grădina.

splash, sprinkle

I water the garden every evening.

J’arrose le jardin tous les soirs.

Her akşam bahçeyi suluyorum.

asperger, arroser

ıslatmak

1697



strugure s.m.
pl. struguri

Toamna culegem strugurii.

grapes

We pick the grapes in autumn.

En automne, nous vendangeons les raisins.

Sonbahar üzümleri topluyoruz.

raisin m.

üzüm

1698



student s.m.
pl. studenți

Fratele meu este student la Constanța.

student

My brother is a student in Constanța.

Mon frère est étudiant à Constanța.

Kardeşim Köstence’de öğrenci.

étudiant m.

öğrenci

1699



studia vb.
prez. studiez, part. studiat

Eu studiez medicina.

study

I am studying medicine.

J’étudie la médecine.

Ben Tıp okuyorum.

étudier

öğrenmek

1700



sub prep.

Pisica stă sub masă.

under, beneath

The cat is sitting under the table.

Le chat est sous la table.

Kedi masanın altında duruyor.

sous, dessous

alt

1701



subiect s.n.
pl. subiecte

Subiectele de examen nu au fost dificile.

1. subject 2. topic

The exam topics were not difficult.

Les sujets d’examen n’ont pas été difficiles.

Sınav konuları zor değildi.

sujet m.

1. özne 2. konu

1702



sublinia vb.
prez. subliniez, part. subliniat

Subliniez cuvintele necunoscute.

1. underline 2. emphasize

I underline the words I don’t know.

Je souligne les mots inconnus.

Bilmediğim kelimelerin altını çızıyorum.

souligner

1.altını çizmek 2. vurgulamak

1703



subsol s.n.
pl. subsoluri

Laboratoarele de anatomie sunt la subsol.

basement

The anatomy labs are in the basement.

Les laboratoires d’anatomie sont au sous-sol.

Anatomi laboratuvarları bodrum katta.

sous-sol m.

bodrum katı

1704



substanță s.f.
pl. substanțe

Substanțele chimice sunt periculoase.

substance

Chemical substances are dangerous.

Les substances chimiques sont dangereuses.

Kimiyasal maddeler tehlikeli.

substance f.

madde

1705



subțire adj.
pl. subțiri

Vara purtăm haine subțiri.

thin, light

We wear light clothes in summer.

En été, nous portons des vêtements légers.

Yazın hafif giysiler giyiyoruz.

mince, svelte, léger

ince

1706



suc s.n.
pl. sucuri

Preparăm un suc de mere.

juice

We are making apple juice.

Nous préparons un jus de pomme.

Elma suyu hazırlıyoruz.

jus m.

meyve suyu

1707



succes s.n.
pl. succese

Ne urează succes la examen.

success

They wish us good luck in the exam.

Il nous souhaite la réussite à l’examen.

Bize sınavda başarılar diliyor.

succès m.

başarı

1708



sud s.n.

Pinguinii sunt la sud.

south

Penguins live in the south.

Les pingouins sont au sud.

Penguenler güneyde yaşarlar.

sud m.

güney

1709



suferi vb.
prez. sufăr, part. suferit

A suferit o fractură.

suffer

He has suffered a fracture.

Il a subi une fracture.

Kırığı var.

souffrir

acı çekmek

1710



suficient(ă) adj./adv.
pl. suficienți, suficiente
1. Nu am băut suficientă apă. 

2. El a stat suficient aici.

enough, sufficient

1. I haven’t drunk enough water. 
2. He’s stayed here long enough.

1. Je n’ai pas bu assez d’eau. 
2. Il est resté ici depuis assez longtemps.

1. Yeterli su içmedim. 
2. Burada yeterince kaldı.

suffisant, assez

yeterli
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sufla vb.
prez. suflu, part. suflat

Vântul suflă cu putere.

blow

There is a strong wind.

Le vent souffle avec force.

Rüzgar şiddetle esiyor.

souffler

üflemek
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sufragerie s.f.
pl. sufragerii

Am schimbat canapeaua din sufragerie.

living room

I’ve replaced the living room sofa.

J’ai changé le canapé de la salle à manger.

Salondaki kanepeği değiştirdim.

salle à manger f.

salon

1713



suna vb.
prez. sun, part. sunat

Sună alarma telefonului.

ring

The phone alarm is ringing.

L’alarme du téléphone sonne.

Telefonun alarmı çalıyor.

sonner

çalmak

1714



sunet s.n.
pl. sunete

Din stradă se aud multe sunete.

sound, noise

One can hear many noises from the street.

On entend beaucoup de bruit de la rue.

Sokaktan çok ses geliyor.

son m.

ses
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supă s.f.
pl. supe

Am făcut o supă de roșii.

soup

I’ve made tomato soup.

J’ai fait une soupe à la tomate.

Domates çorbası yaptım.

soupe f.

çorba
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supăra (se) vb.
prez. (mă) supăr, part. supărat

1. Am supărat-o pe mama. 
2. M-am supărat pe tine.

upset

1. I’ve upset Mom. 
2. I’m angry with you.

1. J’ai attristé ma mère. 
2. Je suis fâché contre toi.

1. Annemi kızdırdım/üzdüm. 
2. Sana kızzdım/küstüm.

1. fâcher; attrister 
2. être fâché

1. kızdırmak 
2. kızmak

1717



supărat(ă) adj.
pl. supărați, supărate

Copiii sunt supărați că nu pot ieși la joacă.

angry, upset

The children are upset they can’t go out to play.

Les enfants sont ennuyés de ne pas pouvoir sortir jouer.

Çocuklar oyuna çıkamayacakları için üzgünler.

fâché, ennuyé

sinirli, öfkeli
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superficial(ă) adj./adv.
pl. superficiali, superficiale

Are o rană superficială.

superficial

He has a superficial wound.

Il a une blessure superficielle.

Hafif bir yarası var.

superficiel

yüzeysel
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superior, superioară adj.
pl. superiori, superioare

Familia Popescu stă la nivelul superior.

superior

The Popescu family live upstairs.

La famille Popescu habite à l’étage supérieur.

Popescu ailesi üstkatta oturuyor.

supérieur

üst
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suporta vb.
prez. suport, part. suportat

Nu te mai suport.

bear, stand, tolerate

I can’t stand you any more.

Je ne peux plus te supporter.

Sana artık katlanamıyorum.

supporter; tolérer

dayanmak, katlanmak
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suprafață s.f.
pl. suprafețe

Apartamentul meu are o suprafață de 65 mp.

surface

My flat has a surface area of 65 square metres.

Mon appartement a une surface de 65 m2.

Dairem altmış beş metre kare.

surface f., aire f.

yüzölçümü, alan
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surd(ă) adj.
pl. surzi, surde

După accident a rămas surd.

deaf

He lost his hearing after the accident.

Après l’accident, il est devenu sourd.

Kazadan sonra sağır kaldı.

sourd

sağır
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surpriză s.f.
pl. surprize

Nu-mi plac surprizele lui.

surprise

I don’t like his surprises.

Je n’aime pas ses surprises.

Sürprizlerinden hoşlanmıyorum.

surprise f.

sürpriz
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sus adv.

Mergi sus să aduci mingea!

up, upstairs

Go upstairs and fetch the ball!

Monte à l’étage pour apppporter le ballon !

Yukarı çık topu getir.

haut, en haut, dessus, au-dessus

yukarı
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susține vb.
prez. susțin, part. susținut

Noi îl susținem pe sportivul din Constanța.

1. support, sustain 
2. claim, maintain

We’re rooting for the Constanța athlete.

Nous soutenons le sportif de Constanța.

Biz Köstence’deki sporcuyu destekliyoruz.

soutenir, appuyer

desteklemek
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sută s.f.
pl. sute

La concert au fost în jur de cinci sute de persoane.

hundred

There were around five hundred people at the concert.

Environ cinq cents personnes ont participé au concert.

Konserde yaklaşık beş yüz kişi vardı.

cent

yüz
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suvenir s.n.
pl. suveniruri

Am adus câteva suveniruri din Grecia.

souvenir

I’ve brought a few souvenirs of Greece.

J’ai apporté quelques souvenirs de Grèce.

Yunanistan’dan birkaç hediyelik eşya getirdim.

souvenir m.

hediye, hatıralık
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șah s.n.

Matei joacă șah.

1. chess 2. shah

Matthew plays chess.

Matthieu joue aux échecs.

Matei satranç oynuyor.

échecs m. pl.

satranç
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șal s.n.
pl. șaluri

Doamna are un șal elegant.

shawl

The lady has an elegant shawl.

La dame a un châle élégant.

Hanımın zarif bir şalı var.

châle m., fichu m.

şal
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șampon s.n.
pl. șampoane

Mă spăl cu șampon animătreață.

shampoo

I use anti-dandruff shampoo.

Je me lave avec du shampoing antipelliculaire.

Saçlarımı kepek karşıtı şampuanla yıkıyorum.

shampooing m.

şampuan
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șansă s.f.
pl. șanse

Are șanse să câștige jocul.

chance

He is likely to win the game.

Il a la chance de gagner le match.

Oyunu kazanmakta şansı olabilir.

chance f.

şans
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șapcă s.f.
pl. șepci

Copilul are o șapcă roșie.

cap

The child has a red cap.

L’enfant a un chapeau rouge.

Çocuğun kırmızı şapkası var.

casquette f., chapeau m.

şapka
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șapte num.

Sunt șapte zile într-o săptămână.

seven

There are seven days in a week.

Il y a sept jours dans une semaine.

Haftada yedi gün var.

sept

yedi
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șarpe s.m.
pl. șerpi

Acești șerpi sunt veninoși.

snake

These snakes are venomous.

Ces serpents sont venimeux.

Bu yılanlar zehirli.

serpent m.

yılan
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șase num.

Pe masă sunt șase farfurii.

six

There are six plates on the table.

Il y a six assiettes sur la table.

Masada altı tabak var.

six

altı
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șchiop, șchioapă adj.
pl. șchiopi, șchioapte

Am dus la veterinar un câine schiop.

lame, limp

I took a lame dog to the vet.

J’ai emmené un chien boiteux chez le vétérinaire.

Veterinere topal bir köpek götürdüm.

boiteux

topal
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școală s.f.
pl. școli

La școală sunt mulți studenți străini.

school

There are many foreign students in school.

Il y a beaucoup d’étudiants étrangers à l’école.

Okulda birçok yabancı öğrenci var.

école f.

okul
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ședință s.f.
pl. ședințe

La ședință a participat directorul școlii.

1. meeting 2. session

The school principal attended the meeting.

Le directeur de l’école a participé à la réunion.

Toplantıya okulun müdürü katıldı.

séance f., réunion f.

toplantı
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șef  s.m.
pl. șefi

Avem un șef foarte simpatic.

boss, chief

Our boss is very nice.

Nous avons un patron très sympa.

Çok sempatik bir şefimiz var.

chef  m., patron m.

şef, başkan
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șervețel s.m.
pl. șervețele

Nu am cumpărat servețele pentru masa de Crăciun.

1. napkin 2. tissue

I haven’t bought napkins for Christmas dinner.

Je n’ai pas acheté de serviettes de table pour Noël.

Nöel sofası içim peçete almadık.

serviette f.

peçete
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șezlong s.n.
pl. șezlonguri

La plajă, stam pe șezlong.

deck chair

At the beach we lie on a deck chair.

A la plage, on s’assoit sur la chaise longue.

Plajda şezlong üzerinde oturuyoruz.

chaise longue f.

şezlong
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și conj.

Matei și Miruna desenează și cântă.

and

Matthew and Miruna draw and sing.

Matei et Miruna dessinent et chantent.

Matei ve Miruna resim çiziyorlar ve şarkı sylüyorlar.

et

ve
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șifonier s.n.
pl. șifoniere

Am pus geanta de voiaj pe șifonier.

wardrobe

I put the duffel bag on top of the wardrobe.

J’ai mis le sac de voyage sur le placard.

Yolculuk çantasını dolabın üzerinde koydum.

armoire f., placard m.

dolap, gardırop
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șiret s.n.
pl. șireturi

Mă leg la șireturi.

shoelace

I am tying my shoelaces.

J’attache mes lacets.

Bağcıklarımı bağlıyorum.

lacet m.

bağcık

1745



șmecher(ă) adj.
pl. șmecheri, șmechere

Tânărul este șmecher.

crafty

He’s a crafty young man.

Le jeune homme est rusé.

Genç kurnaz.

rusé

kurnaz
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șnițel s.n.
pl. șnițele

Am comandat un șnițel cu cartofi prăjiți.

schnitzel

I ordered a schnitzel with fries.

J’ai commandé une escalope avec des frites.

Şnitzel ile kızartılmış patates istedim.

escalope paneé f.

şnitzel
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șoarece s.m.
pl. șoareci

A intrat un șoarece în casă.

mouse

A mouse has come into the house.

Une souris est entrée dans la maison.

Eve fare girdi

souris f.

fare
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șofer s.m.
pl. șoferi

Mihai este un șofer atent.

driver

Mike is a careful driver.

Michel est un chauffeur attentif.

Maihai dikkatli bir şofördü.

chauffeur m.

şoför

1749



șold s.n.
pl. șolduri

Operația la șold a reușit.

hip

The hip surgery was successful.

L’opération de la hanche a réussi.

Kalça ameliyatı başarılı geçti.

hanche f.

kalça
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șosea s.f.
pl. șosele

Șoseaua Constanța - Mangalia este aglomerată vară.

road

The Constanța - Mangalia motorway is busy in summer.

La route Constanța - Mangalia est très fréquentée en été.

Köstence-Mangalya yolu yazın kalabalık olur.

chaussée f.

ykarayol
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șosetă s.f.
pl. șosete

Șosetele sunt murdare.

sock

The socks are dirty.

Les chaussettes sont sales.

Çoraplar kieli.

chaussette f.

çorap
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șterge vb.
prez. șterg, part. șters

Maria șterge praful.

wipe

Mary is dusting.

Marie essuie la poussière.

Maria tozu siliyor.

essuyer

silmek
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ști vb.
prez. știu, part. știut

Fata știe multe cântece.

know

The girl knows many songs

La fille connaît beaucoup de chansons.

Kız birçok şarkı biliyor.

savoir, connaître

bilmek
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știință s.f.
pl. științe

Matematica este o știință exactă.

science

Mathematics is an exact science.

Les mathématiques sont une science exacte.

Matematik net, kesin bir bilimdir.

science f.

bilim
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știre s.f.
pl. știri

Am ascultat știrile la radio.

news

I listened to the news on the radio.

J’ai écouté les nouvelles à la radio.

Radyodaki haberleri dinledim.

nouvelle f., information f.

haber
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șuncă s.f.

Mănânc o omletă cu șuncă.

ham

I am eating ham omelette.

Je mange une omelette au jambon.

Jambonlu onlet yiyorum.

jambon m.

jambon
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tablă s.f.
pl. table

1. Profesoara scrie pe tablă cuvintele noi. 
2. Acoperișul este din tablă.

1. board 
2. sheet iron

1. The teacher is writing the new words on the board. 
2. The roof is made of sheet iron.

1. L’enseignante écrit les nouveaux mots au tableau. 
2. Le toit est en tôle.

1. Öğretmentahtaya yeni kelimeler yazıyor. 
2. Çatı tenekeden.

1. tableau m. 
2. tôle f.

1.tahta 
2. saç, teneke
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tabletă s.f.
pl. tablete

Copilul se joacă pe tabletă.

tablet

The child is playing on the tablet.

L’enfant joue sur la tablette.

Çocuk tablette oynuyor.

tablette f.

tablet
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tablou s.n.
pl. tablouri

Tabloul a fost scump.

painting

The painting was expensive.

Le tableau a coûté cher.

Tablo pahalıydı.

tableau m.

tablo
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tacâm s.n.
pl. tacâmuri

Tacâmurile pentru pește sunt pe masă.

cutlery

The fish cutlery is on the table.

Le couteau et la fourchette à poisson sont sur la table.

Balık takımları masanın üzerinde.

couvert m.

takim
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talent s.n.
pl. talente

Alexandra are talent la desen.

talent, skill

Alexandra has a talent for drawing.

Alexandra est douée pour le dessin.

Alexandra çizimde yetenekli.

talent m., don m.

yetenek
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talentat(ă) adj.
pl. talentați, talentate

Crina este o fată talentată.

talented

Lily is a talented girl.

Crina est une fille douée.

Crina yetenekli bir kız.

doué

yetenekli
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talie s.f.
pl. talii

Și-a strâns rochia în talie, cu o curea.

1. size 2. waist

She cinched the dress around her waist with a belt.

Elle a resserré sa robe à la taille avec une ceinture.

Elbisesini bel kısmında bir kemerle topladı.

taille f.

bel
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talpă s.f.
pl. tălpi

1. Merge cu tălpile goale prin iarbă. 
2. Talpa de la pantofi este confortabilă.

sole

1. He is walking barefoot in the grass. 
2. The shoes have comfortable soles.

1. Il marche pieds nus dans l’herbe. 
2. La semelle des chaussures est confortable.

1. Çimlerde çıplak ayaklarıyla geziyor. 
2. Ayakkabının ayak tabanı rahat.

1. la plante du pied f. 
2. semelle f.

taban
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tare adj./adv.
pl. tari

1. Patul este tare. 
2. S-a supărat foarte tare pe ei.

1. hard 
2. loud(ly)

1. The bed is hard. 
2. He got really angry with them.

1. Le lit est dur. 
2. Il était très fâché contre eux.

1. Yatak sert. 
2. Onlara çok kızdı.

1. fort, dur 
2. fortement

sert
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tată s.m.
pl. tați

Tatăl ei este foarte înalt.

father

Her father is very tall.

Son père est très grand.

Babası çok uzun boylu.

père m.

baba
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tavan s.n.
pl. tavane

Tavanul este alb.

ceiling

The ceiling is white.

Le plafond est blanc.

Tavan beyaz.

plafond m.

tavan
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tavă s.f.
pl. tăvi

Am pus prăjitura în tavă.

tray

I put the cake in the baking tray.

J’ai mis le gâteau dans le moule.

Pastayı tepsiye koydum.

plateau m.

tepsi
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taxă s.f.
pl. taxe

Am plătit toate taxele la timp.

1. fee 2. tax

I’ve paid all my taxes / fees on time.

J’ai payé toutes les taxes à temps.

Tüm vergileri zamanında ödedim.

taxe f.

vergi
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taxi s.n.
pl. taxiuri

Comandăm un taxi.

taxi

We are calling a taxi.

Nous commandons un taxi.

Taksi çağırıyoruz.

taxi m.

taksi
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tăcea vb.
prez. tac, part. tăcut

Uneori este bine să tăcem.

shut up, keep quiet

Sometimes it is best to shut up.

Parfois, il est bon de se taire.

Bazen susmamız daha iyidir.

se taire, garder le silence

susmak
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tăcere s.f.
pl. tăceri

A păstrat tăcerea mult timp după incident.

silence

He was silent for a long time after the incident.

Il est resté silencieux longtemps après l’incident.

Olaydan sonra uzun zaman suskunluğunu korudu..

silence m.

sessizlik
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tăia vb.
prez. tai, part. tăiat

Tăiem pâinea pentru sandvișuri.

cut

We’re cutting the bread for sandwiches.

Nous tranchons le pain pour les sandwichs.

Sandvviçler için ekmeği kesiyoruz.

couper, trancher

kesmek
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tău, ta (al, a) pron.
pl. tăi, tale (ai, ale)

Copilul tău este foarte calm.

your

Your child is very calm.

Ton enfant est très calme.

Senin çocuğun çok sakin.

ton, ta, tes; le tien, la tienne, les tiens, les tiennes

senin
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tânăr(ă) adj.
pl. tineri, tinere

Are o soție tânără.

young

He has a young wife.

Il a une femme jeune.

Genç bi karısı var.

jeune

genç
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târziu adv.

Am ajuns târziu la hotel.

late

I got to the hotel late.

Je suis arrivé tard à l’hôtel.

Otele geç vardık.

tard

geç
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teatru s.n.
pl. teatre

Avem bilete la teatru.

theatre

We have theatre tickets.

Nous avons pris des billets pour le théâtre.

Tiyatroya biletimiz var.

théâtre m.

tiyatro

1778



telefon s.n.
pl. telefoane

Vorbește mult la telefon.

telephone

She talks on the phone a lot.

Il parle beaucoup au téléphone.

Telefonda çok konuşuyor.

téléphone m.

telefon
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televizor s.n.
pl. televizoare

Seara ne uităm împreună la televizor.

television

We watch TV together in the evening.

Le soir, nous regardons la télé ensemble.

Akşamları birlikte televizyon seyrediyoruz.

télé f.

televizyon
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temă s.f.
pl. teme

Nu avem teme pentru vacanță.

homework

We don’t have any holiday assignments.

Nous n’avons pas de devoirs pour les vacances.

Tatil ödevlerimiz yok.

devoir m.

ödev
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temperatură s.f.
pl. temperaturi

Vara temperaturile sunt mari.

temperature

The temperatures are high in summer.

En été, les températures sont élevées.

Yazın sıcaklık dereceleri yüksek.

température f.

sıcaklık
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ten s.n.
pl. tenuri

Are un ten gras.

complexion

She has oily complexion.

Elle a la peau grasse.

Yağlı bir cilde sahip.

teint m.

ten
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tenis s.n.

Jucăm tenis în fiecare săptămână.

tennis

We play tennis every week.

Nous jouons au tennis toutes les semaines.

Her hafta tenis oynuyoruz.

tennis m.

tenis
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terapie s.f.
pl. terapii

Vine acum de la terapie.

therapy

He’s returning from therapy now.

Il vient maintenant d’une séance de thérapie.

Terapiden şimdi geliyor.

thérapie f.

terapi
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terasă s.f.
pl. terase

Florile de pe terasă sunt uscate.

terrace

The flowers on the terrace are dry.

Les fleurs de la terrasse sont sèches.

Terastaki çiçekler kurumuş.

terrasse f.

teras
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teren s.n.
pl. terenuri

Mingea a ieșit de pe teren.

1. field 2. ground

The ball is out of the field.

Le ballon est hors du jeu.

Top sahadan çıktı.

terrain m.

saha, alan
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termen s.m.
pl. termeni

1. Traduce termenii de specialitate. 
2. A primit un termen de 3 luni pentru finalizarea proiectului.

1. term 
2. deadline

1. He is translating the specialized terms. 
2. She was given a 3-month deadline to complete the project.

1. Il traduit les termes spécialisés. 
2. Il a bénéficié d’un délai de 3 mois pour mener à bien le projet.

1. Uzmanlık alan terimlerini çeviriyor. 
2. Projeyi bitirmesi için üç ay verdiler.

terme m.

kelime, sözcük
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termina vb.
prez. termin, part. terminat

Vrea să termine lucrarea la timp.

finish, terminate

He wants to finish the work / paper on time.

Il veut finir le travail à temps.

İşi zamannda bitirmeyi istiyor.

finir

bitirmek
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termometru s.n.
pl. termometre

Termometrul măsoară temperatura.

thermometre

The thermometre measures the temperature.

Le thermomètre mesure la température.

Termometre sıcaklık derecesini ölçüyor.

thermomètre m.

termometre
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test s.n.
pl. teste

A obținut calificativ bun la test.

test

He got a good grade in the test.

Il a obtenu un bon score au test.

Testte iyi bir değerlendirme sonucuna vardı.

test m.

test
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testa vb.
prez. testez, part. testat

Antrenorul a testat toți sportivii de pe teren.

test, try

The coach tested all the athletes on the pitch.

L’entraîneur a testé tous les sportifs sur le terrain.

Antrenör sahadaki tüm sporcuları test etti.

tester

test etmek, denemek

1792



text s.n.
pl. texte

Nu a citit toate textele din manual.

text

He didn’t read all the texts in the textbook.

Il n’a pas lu tous les textes du manuel.

Ders kitabındaki tüm metinleri okumadı.

texte m.

metin

1793



tigaie s.f.
pl. tigăi

Mioara prepară omleta în tigaie.

frying pan

Mioara makes omelette in a frying pan.

Mioara prépare l’omelette dans la poêle.

Mioara tavada omlet hazırlıyor.

poêle (à frire) f.

tava

1794



tigru s.m.
pl. tigri

Am văzut o emisiune despre tigri.

tiger

I saw a show about tigers.

J’ai vu une émission sur les tigres.

Kaplanlarla ilgili bir program izledim.

tigre m.

kaplan

1795



timbru s.n.
pl. timbre

A lipit timbrul pe plic.

stamp

He put the stamp on the envelope.

Il a collé le timbre sur l’enveloppe.

Pulu zarfa yapıştırdı.

timbre-poste m.

pul

1796



timid(ă) adj.
pl. timizi, timide

Copiii lui sunt timizi.

timid, sht

His children are shy.

Ses enfants sont timides.

Onun çocukları utangaç.

timide

çekingen

1797



timp s.n.
pl. timpuri

1. Nu am timp azi pentru cumpărături.  
2. Am învățat despre timpul prezent.

1. time 
2. tense

1. I don’t have time for shopping today. 
2. We have learned about the present tense.

1. Je n’ai pas le temps de faire des achats aujourd’hui. 
2. J’ai appris sur le temps présent.

1. Bugün alışveriş için zamanım yok. 
2. Şimdiki zamanı öğrendik.

temps m.

zaman

1798



titlu s.n.
pl. titluri

Cartea are un titlu lung.

title

The book has a long title.

Le livre a un titre long.

Kitabın uzun bir başlığı var.

titre m.

başlık

1799



toaletă s.f.
pl. toalete

Căutăm o toaletă.

toilet

We’re looking for a toilet.

Nous cherchons les toilettes.

Lavabo arıyoruz.

toilette f.

tuvalet, lavabo

1800



toamnă s.f.
pl. toamne

A venit toamna devreme.

autumn

Autumn came early.

L’automne est arrivé tôt.

Sonbahar erken geldi.

automne m.

sonbahar, güz

1801



toca vb.
prez. toc, part. tocat

Mama toacă legumele pentru ciorbă.

chop, mince

Mom is chopping the vegetables for soup.

Maman coupe des légumes pour la soupe.

Annem çorba için sebzeleri doğruyor.

hacher

kıymak

1802



tocană s.f.
pl. tocane

Am mâncat o tocană de legume.

stew

I ate vegetable stew.

J’ai mangé un ragoût de légumes.

Sebze güveci yedim.

ragoût m.

güveç, yahni

1803



tocmai adv.

1. Tocmai a intrat pe ușă. 
2. Vine tocmai de la Paris.

1. just 2. precisely 
3. all the way

1. He has just come in. 
2. She’s coming all the way from Paris.

1. Il vient d’entrer. 
2. Il vient précisément de Paris.

1. Şu an kapıdan girdi. 
2. Taa Paris’te geliyor.

juste, précisément

tam

1804



topi (se) vb.
prez. (mă) topesc, part. topit

1. Topim untul în tigaie. 
2. Ghețarii se topesc.

melt

1. We melt the butter in the pan. 
2. The glaciers are melting.

1. Nous faisons fondre le beurre dans la poêle. 
2. Les glaciers fondent.

1. Tavada tereyağı eritiyoruz. 
2. Buzullar eriyor.

fondre, se dissoudre

1. eritmek 
2. erimek

1805



tort s.n.
pl. torturi

Tortul cu fructe a fost delicios.

cake

The fruit cake was delicious.

Le gâteau aux fruits a été délicieux.

Meyve pastası nefis.

gâteau d’anniversaire

pasta, yaş pastası

1806



tot, toată adj.
pl. toți, toate

1. Au plecat toți la muzeu. 2. Toți studenții au venit în excursie. 
3. Mănâncă de toate, nu are preferințe.

all

1. They’ve all left for the museum. 2. All the students have come  
on the trip. 3. He eats all sorts, he has no preferences.

1. Ils sont tous partis au musée. 2. Tous les élèves sont venus 
en voyage. 3. Il mange de tout, il n’a pas de préférences.

1. Hepsi müzeye gittiler. 2. Tüm öğrenciler geziye geldiler. 
3. Yiyecek seçmiyor, her şey yiyor.

tout, toute, tous, toutes

hepsi, bütün

1807



total adv.

M-a impresionat total.

totally, completely

He has impressed me completely.

J’ai été totalement impressionné.

Beni çok etkiledi.

totalement, complètement

tamamen

1808



totdeauna adv.

Totdeauna caut locuri interesante.

always, forever

I am always looking for interesting places.

Je suis toujours à la recherche d’endroits intéressants.

Her zman ilginç yerler arıyorum.

toujours, en tout temps

her zaman

1809



totuși adv.

Deși a întârziat, totuși a prins trenul.

still, however

Although he was late, he still caught the train.

Bien qu’il soit en retard, il a quand même pris le train.

Geç kalmasına rağman, treni yakaladı.

toutefois, pourtant

halbuki, -a/-e rağmen

1810



traduce vb.
prez. traduc, part. tradus

Daniela traduce din greacă în franceză.

translate

Danielle is translating from Greek to French.

Daniela traduit du grec vers le français.

Daniela Yunanca’dan Fransızca’ya çeviriyor.

traduire

çevirmek

1811



trage vb.
prez. trag, part. tras

1. Carmen a tras draperiile, pentru a face întuneric în cameră. 
2. Bogdan trage cu arcul.

1. pull 
2. shoot

1. Carmen pulled the curtains to make the room dark. 
2. Bogdan is shooting a bow and arrow.

1. Carmen a tiré les rideaux pour assombrir la pièce. 
2. Bogdan tire à l’arc.

1. Carmen, odadakaranlık olsun diye perdeleri çekmiş.
2. Bogdan yayı ile ateş ediyor.

tirer

çekmek

1812



tramvai s.n.
pl. tramvaie

Aștept tramvaiul de 10 minute.

tram

I’ve been waiting for the tram for 10 minutes.

J’attends le tram depuis 10 minutes.

Tramvayı on dakikadır bekliyorum.

tramway m.

tramvay

1813



trandafir s.m.
pl. trandafiri

Profesoara a primit un buchet de trandafiri.

rose

The teacher received a bouquet of roses.

L’enseignante a reçu un bouquet de roses.

Öğretmen bir demet çiçek kabul ettim.

rose f.

gül

1814



transfera vb.
prez. transfer, part. transferat

Ieri am transferat niște bani în alt cont.

transfer

I transferred some money to a different account yesterday.

Hier, j’ai transféré de l’argent sur un autre compte.

Dün biraz para başka hesaba aktardım.

transférer

aktarmak

1815



transmite vb.
prez. transmit, part. transmis

Studenții au transmis datele examenului.

transmit, communicate

The students have communicated the exam dates.

Les étudiants ont transmis les dates de l’examen.

Öğrenciler sınav tarihini ilettiler.

transmettre

iletmek

1816



transpira vb.
prez. transpir, part. transpirat

Vara transpirăm mult.

sweat

We sweat a lot in summer.

On transpire beaucoup en été.

Yazın çok terleriz.

transpirer

terlemek

1817



trata vb.
prez. tratez, part. tratat

Medicul tratează zilnic mulți pacienți.

treat

The doctor treats many patients every day.

Le médecin traite chaque jour beaucoup de patients.

Doktor her gün birçok hastayı tedavi ediyor.

traiter

tedavi etmek

1818



tratament s.n.
pl. tratamente

Pacientul a primit tratamentul potrivit.

treatment

The patient received the right treatment.

Le patient a reçu le traitement approprié.

Hasta uygun tedaviyi aldı.

traitement m.

tedavi

1819



traversa vb.
prez. traversez, part. traversat

Traversăm strada pe trecerea de pietoni.

cross

We cross the street at the pedestrian crossing.

Nous traversons la rue sur le passage piéton.

Yaya geçidinden sokağı geçiyoruz.

traverser

geçmek

1820



trăi vb.
prez. trăiesc, part. trăit

Eu trăiesc în România de 20 de ani.

live

I have lived in Romania for 20 years.

Je vis en Roumanie depuis 20 ans.

Yirmi yıldır Romanya’daym.

vivre

yaşamak

1821



treabă s.f.
pl. treburi

Azi nu am treabă, mă odihnesc.

work

I don’t have any work to do today, I’m resting.

Je n’ai pas de travail aujourd’hui, je me repose.

Bugün işim yok, dinleneceğim.

travail m.

iş

1822



treaptă s.f.
pl. trepte

Scara aceasta are 20 de trepte.

step

This ladder / staircase has 20 rungs / steps.

Cet escalier a 20 marches.

Bu merdivenin yirmi basamaklı.

marche f.

basamak

1823



trebui vb.
prez. trebuie, part. trebuit

Trebuie să plecăm în vacanță.

must, have to

We have to go on holiday.

Nous devons partir en vacances.

Tatile çıkmamız lazım.

devoir, falloir

lazım, gerek

1824



trece vb.
prez. trec, part. trecut

1. Timpul trece repede în vacanță. 2. Bunica trece strada.

1. cross 
2. pass

1. Time flies during the holiday. 
2. Grandma is crossing the street.

1. Le temps passe vite en vacances. 
2. Grand-mère traverse la rue.

1. Tatilde zaman çabuk geçiyor. 
2. Ninem sokağı geiyor.

1. passer 
2. traverser

geçmek

1825



trecere s.f.
pl. treceri

Trecerea de pietoni este mai jos.

crossing

The pedestrian crossing is further down the road.

Le passage piéton est en contrebas.

Yaya geçidi biraz aşağıda.

passage m.

geçiş

1826



trecut(ă) adj.
pl. trecuți, trecute

Vara trecută am avut concediu o săptămână.

last, past

Last summer we had a week’s holiday.

J’ai eu une semaine de congé l’été dernier.

Geçen yaz bir hafta izinim oldu.

passé

geçen

1827



trei num.

Familia Popescu are trei copii.

three

The Popescu family has three children.

La famille Popescu a trois enfants.

Popescu ailesinin üç çocuğu var.

trois

üç

1828



tren s.n.
pl. trenuri

Aștept trenul în gară.

train

I am waiting for the train in the station.

J’attends le train à la gare.

Treni garda bekliyorum.

train m.

tren

1829



trezi (se) vb.
vb., prez. (mă) trezesc, part. trezit

Mă trezesc devreme în fiecare zi.

wake / get up

I wake up early every day.

Je me lève tôt tous les jours.

Her gün erken uyanıyorum.

se réveiller

uyanmak

1830



tricou s.n.
pl. tricouri

Tricoul ei este nou.

tee-shirt

Her tee-shirt is new.

Son tee-shirt est neuf.

Tişörtü yeni.

tricot m., tee-shirt m.

tişört

1831



trimite vb.
prez. trimit, part. trimis

Am trimis un mail la secretariat.

send

I sent an email to the secretary’s office.

J’ai envoyé un mail au secrétariat.

Sekreterliğe bir mail attım.

envoyer

göndermek

1832



trist(ă) adj.
pl. triști, triste

Suntem triști, pentru că se termină vacanța.

sad

We are sad because the holiday is about to finish.

Nous sommes tristes parce que les vacances sont finies.

Üzgünüz çünkü tatil bitiyor.

triste

üzgün

1833



triunghi s.n.
pl. triunghiuri

Desenează un triunghi pe foaie.

triangle

Draw a triangle on the paper.

Il dessine un triangle sur la feuille.

Kağıta bir üçgen çiziyor.

triangle m.

üçgen

1834



troleibuz s.n.
pl. troleibuze

Cu acest troleibuz ajungem repede la muzeu.

trolley bus

This trolley bus will take us to the museum in no time.

Par ce trolleybus, nous arrivons vite au musée.

Bu troleybüs ile müzeye çabuk varıyoruz.

trolleybus m.

troleybüs

1835



trotuar s.n.
pl. trotuare

Pe trotuar sunt coșuri de gunoi.

pavement

There are bins on the pavement.

Il y a des poubelles sur le trottoir.

Kaldırımda çöp kutuları bulunuyor.

trottoir m.

kaldırım

1836



tu pron.

Tu nu ai înțeles nimic.

you (sg.)

You have understood nothing.

Tu n’as rien compris.

Sen hiçbir şey anlamadın.

tu

sen

1837



tuna vb.
prez. tună, part. tunat

Când tună, câinele nostru se sperie.

thunder

Our dog gets scared when it thunders.

Quand il tonne, notre chien a peur.

Gök gürültüsü olduğunda köpeğimiz korkuyor.

tonner, gronder

gürlemek

1838



tunde vb.
prez. tund, part. tuns

1. Frizerul m-a tuns. 
2. Grădinarul tunde iarba.

1. cut (hair) 
2. mow (grass)

1. The barber cut my hair. 
2. The gardener is mowing the grass.

1. Le coiffeur m’a coupé les cheveux. 
2. Le jardinier tond la pelouse.

1. Berber saçlarımı kesti. 
2. Bahçıvan çimleri kesiyor.

1. couper les cheveux 
2. tondre

kesmek

1839



tunet s.n.
pl. tunete

A început o ploaie cu tunete și fulgere.

thunder

A thunderstorm has started.

Il a commencé à pleuvoir au tonnerre et aux éclairs.

Şimşekli, gök gürültülü yağmur başladı.

coup de tonnerre m.

gök gürlemesi

1840



turist s.m.
pl. turiști

Hotelul este pregătit pentru turiști.

tourist

The hotel is ready for tourists.

L’hôtel est prêt pour les touristes.

Otel turistlere hazır.

touriste m. f.

turist

1841



turna vb.
prez. torn, part. turnat

Chelnerul toarnă vinul în pahare.

pour

The waiter is pouring wine in the glasses.

Le serveur verse le vin dans les verres.

Garson şarabı bardaklara döküyor.

verser

dökmek

1842



tuse s.f.

Doctorul mi-a recomandat un sirop pentru tuse.

cough

The doctor recommended a cough syrup.

Le médecin m’a recommandé un sirop contre la toux.

Doktor öksürük şurubu tavsiye etti.

toux f.

öksürük

1843



tuși vb.
prez. tușesc, part. tușit

Tușiți pentru că fumați mult.

cough

You cough because you smoke a lot.

Vous toussez parce que vous fumez beaucoup.

Öksürüyorsunuz çünkü çok sigara içiyorsunuz.

tousser

öksürmek

1844



țară s.f.
pl. țări

Această țară este în Europa.

country

This is a European country.

Ce pays est en Europe.

Bu ülke Avrupa’da.

pays m.

ülke

1845



țânțar s.m.
pl. țânțari

Vara sunt mulți țânțari la marginea lacului.

mosquito

In summer there are many mosquitoes around the lake.

En été, il y a beaucoup de moustiques au bord du lac.

Yazın göl kenarında birçok sivri sinek bulunur.

moustique f.

sivri sinek

1846



țelină s.f.
pl. țeline

Nu îi place salata de țelină.

celery

He doesn’t like celery salad.

Il n’aime pas la salade de céleri.

Kereviz salatası sevmiyor.

céleri m.

kereviz

1847



țigară s.f.
pl. țigări

A cumpărat un pachet de țigări.

cigarette

He bought a pack of cigarettes.

Il a acheté un paquet de cigarettes.

Bir paket sigara aldı.

cigarette f.

sigara

1848



ține vb.
prez. țin, part. ținut

1. Filmul ține două ore. 2. Marius ține pixurile în penar.
3. El ține regim. 4. Manuela ține la tine.

1. hold 2. keep 
3. last 4. be fond of

1. The film lasts two hours. 2. Marius keeps the pens in his  
pencilcase. 3. He is on a diet. 4. Emanuelle is fond of you.

1. Le film dure deux heures. 2. Marius garde les stylos dans  
le plumier. 3. Il suit un régime. 4. Manuela se soucie de toi.

1. Film iki saat sürüyor. 2. Marius tükenmez kalemleri  
kalemlikte tutuyor. 3. O diyet tutyor. 4. Manuela seni seviyor.

tenir, durer, 
garder, conserver

tutmak, değer vermek

1849



țipa vb.
prez. țip, part. țipat

Copiii țipă de bucurie.

shout, yell, scream

The children are shouting for joy.

Les enfants crient de joie.

Çocuklar seviçten çığlık atıyorlar.

crier

bağırmak, çığlık atmak

1850



ud(ă) adj.
pl. uzi, ude

A pus hainele ude la uscat.

wet

She hung the wet clothes to dry.

Il a fait sécher ses vêtements mouillés.

Islak giysileri kurumaya koydum.

mouillé, humide

ıslak

1851



uda vb.
prez. ud, part. udat

Grădinarul udă florile.

water

The gardener is watering the flowers.

Le jardinier arrose les fleurs.

Bahçıvan çiçekleri suluyor.

arroser

sulamak

1852



uita vb.
prez. uit, part. uitat

Am uitat cheia acasă.

forget

I forgot to take the key from home.

J’ai oublié la clé à la maison.

Anahtarı evde unuttum.

oublier

unutmak

1853



uita (se) vb.
prez. (mă) uit, part. uitat

Ne uităm la un meci de fotbal cu prietenii.

watch

We’re watching a football game with our friends.

Nous regardons un match de football avec nos amis.

Arkadaşlarla futbol maçı izliyoruz.

regarder

bakmak

1854



uite interj.

Uite ce apus frumos!

look

Look at that beautiful sunset!

Regarde le beau coucher du soleil!

Ne kadar güzel bir gün batımı!

voilà, regarde

bak!

1855



ulei s.n.

Pune puțin ulei în salată.

oil

Put a little oil in the salad.

Il met peu d’huile dans la salade.

Salataya az yağ koyuyor.

huile f.

yağ

1856



ultim(ă) adj.
pl. ultimi, ultime

A mâncat ultimul măr din pom.

last, final

He ate the last apple on the tree.

Il a mangé la dernière pomme de l’arbre.

Ağaçtaki son elmayı yedi.

dernier

son

1857



umăr s.m.
pl. umeri

Poartă poșeta pe umăr.

shoulder

She carries her bag on her shoulder.

Elle porte son sac à main sur son épaule.

Çantasını omuzunda taşıyor.

épaule f.

omuz

1858



umbla vb.
prez. umblu, part. umblat

Am umblat toată ziua prin oraș.

walk, wonder

I’ve wandered around town all day.

J’ai marché en ville toute la journée.

Bütün gün şehri dolaştı.

aller, marcher

gezmek, dolaşmak

1859



umbră s.f.
pl. umbre

1. Stă la umbra copacului. 
2. Noaptea vede umbre pe perete.

1. shadow 
2. shade

1. He is sitting in the shade of the tree. 
2. At night he sees shadows on the wall.

1. Il reste sous l’ombrage de l’arbre. 2. La nuit, il voit  
des ombres sur le mur.

1. Ağacın gölgesinde oturuyor. 
2. Geceleyin duvarda gölgeler görüyor.

1. ombre f., 
2. ombrage m.

gölge

1860



umbrelă s.f.
pl. umbrele

Am uitat umbrela în autobuz.

umbrella

I left my umbrella on the bus.

J’ai oublié mon parapluie dans le bus.

Şemsiyeyi otobüste unuttum.

ombrelle f., parapluie m.

şemsiye

1861



umed(ă) adj.
pl. umezi, umede

Pământul este umed după ploaie.

damp

The earth is damp after the rain.

Le sol est humide après la pluie.

Yağmurdan sonra toprak nemli.

humide, mouillé

nemli

1862



umeraș s.n.
pl. umerașe

De obicei, punem hainele pe umeraș.

hanger

We usually put clothes on hangers.

Généralement, nous mettons les vêtements sur le cintre.

Genelde elbiseleri askıya koyuyoruz.

cintre m.

askı

1863



umfla vb.
prez. umflu, part. umflat

Daniel umflă baloanele pentru petrecere.

inflate

Daniel is inflating the balloons for the party.

Daniel gonfle les ballons pour la fête.

Daniel parti için balonları şişiriyor.

gonfler

şişirmek

1864



umple vb.
prez. umplu, part. umplut

Gabriel a umplut paharele cu vin.

fill

Gabriel has filled the wine glasses.

Gabriel a rempli les verres de vin.

Gabriel bardakları şarapla doldurdu.

remplir

doldurmak

1865



un num.

Am cumpărat un caiet și două creioane.

one

I bought a notebook and two pencils.

J’ai acheté un cahier et deux crayons.

İlginç bir film seyrettim. Bir defter ile iki kalem aldım.

un, une

bir

1866



un art.

Am văzut un film interesant.

a / an

I saw an interesting film.

J’ai vu un film intéressant.

İlginç bir film seyrettim. Bir defter ile iki kalem aldım.

un, une

bir

1867



unchi s.m.
pl. unchi

Unchiul meu este șofer.

uncle

My uncle is a driver.

Mon oncle est chauffeur.

Amcam şoför.

oncle m.

amca, dayı

1868



unde adv.

Pleacă unde vrea ea.

where

She goes where(ver) she wants.

Elle va où elle veut.

Onun istediği yere gidiyor.

où

nerede, nereye

1869



undeva adv.

O să găsim cadoul potrivit undeva.

somewhere

We’ll find the right gift somewhere.

Nous trouverons le bon cadeau quelque part.

Bir yerde uygun hediyeyi buluruz.

quelque part

bir yerde

1870



uneori adv.

Uneori plouă în luna septembrie.

sometimes

It sometimes rains in September.

Parfois, il pleut en septembre.

Bazen eylülde yağmur yağar.

parfois, quelque fois

bazen

1871



unghie s.f.
pl. unghii

Unghiile ei sunt lungi și roșii.

fingernail

She has long red fingernails.

Ses ongles sont longs et rouges.

Tırnakları uzun ve kırmızı.

ongle m.

tırnak

1872



unic(ă) adj.
pl. unici, unice

Acesta este unicul exemplar rămas în bibliotecă.

1. sole, single, only 2. unique

This is the only copy left in the library

C’est le seul exemplaire qui est resté dans la bibliothèque.

Bu kütüphanede kalan tek nüshadır.

unique, seul

tek

1873



univers s.n.
pl. universuri

Este cel mai bogat om din univers.

universe

He is the richest man in the universe.

Il est l’homme le plus riche de l’univers.

Evrendeki en zengin kişi.

univers m.

evren

1874



universal(ă) adj.
pl. universali, universale

Scrie toate notițele pe un caiet universal.

universal

He takes all his notes in a universal / good for all notebook.

Il écrit toutes les notes sur un cahier universel.

Çok kullanılır bir deftere tüm notları yazıyor.

universel

evrensel

1875



universitate s.f.
pl. universități

Studiez la o universitate din București.

university

I study at a university in Bucharest.

J’étudie dans une université à Bucarest.

Bükreş’te bulunan bir üniversitede okuyorum.

université f.

üniversite

1876



unt s.n.

Irina nu mănâncă pâine cu unt.

butter

Irene does not eat bread and butter.

Irina ne mange pas de pain au beurre.

İrina tereyağlı ekmek yemiyor.

beurre m.

tereyağ

1877



unu num.

Unu, doi, trei...start!

one

One, two, three... go!

Un, deux, trois... allez !

Bir, iki, üç...başla!

un

bir

1878



unul, una pron.
pl. unii, unele

Unul citește, altul scrie.

one, some

One of them is reading, another one writing.

L’un lit, l’autre écrit.

Biri okuyor, biri yazıyor.

l’un, l’une, les uns, les unes

biri

1879



ura vb.
prez. urez, part. urat

Profesorii urează copiilor vacanță frumoasă.

wish

The teachers wish the children a nice holiday.

Les enseignants souhaitent aux enfants de belles vacances.

Öğretmenlr çocuklara iiyi tatiller diliyor.

souhaiter

dilemek

1880



urât(ă) adj./adv.
pl. urâți, urâte

1. Astăzi vremea este urâtă. 
2. Se poartă urât cu fratele lui.

ugly, bad, nasty

1. The weather is bad today. 
2. He treats his brother badly.

1. Aujourd’hui, il fait mauvais. 
2. Il se comporte mal avec son frère.

1. Bugün hava kötü. 
2. Kardeşine kötü davranıyor.

1. laid, vilain 
2. mauvais

çirkin

1881



urca vb.
prez. urc, part. urcat

1. Tinerii urcă în autobuz. 
2. Alpinistul urcă pe munte.

go up, climb, get on

1. The young people are getting on the bus. 
2. The climber is climbing the mountain.

1. Les jeunes montent dans le bus. 
2. Le grimpeur escalade la montagne.

1. Gençler otobüse biniyorlar. 
2. Dağcı dağa çıkıyor.

monter, escalader

binmek

1882



ureche s.f.
pl. urechi

Iepurele are urechi lungi.

ear

Rabbits have long ears.

Le lapin a de longues oreilles.

Tavşanın uzun kulakları uzun.

oreille f.

kulak

1883



urgent(ă) adj./adv.
pl. urgenți, urgente

1. Este o stituație urgentă. 
2. A plecat urgent de acasă.

urgent

1. This is an emergency. 
2. He left the house at once.

1. C’est une situation urgente. 
2. Il a quitté la maison d’urgence.

1. Acil bir durum. 
2. Acilen evden çıktı.

urgent

acil

1884



urî vb.
prez. urăsc, part. urât

Pisicile urăsc zgomotele.

hate

Cats hate noises.

Les chats détestent le bruit.

Kediler gürültüyü sevmez.

haïr, détester

nefret etmek

1885



urma vb.
prez. urmez, part. urmat

După film urmează un concert.

follow

The film is to be followed by a concert.

Le film est suivi d’un concert.

Filmden sonra konser olacak.

suivre

devam etmek

1886



urmă s.f.
pl. urme

1. Mașina a lăsat urme pe zăpadă. 
2. A văzut urme de urs în fața hotelului.

1. trace 
2. track, print

1. The car left tyre tracks in the snow. 
2. We saw bear tracks/prints in front of the hotel.

1. La voiture a laissé des traces sur la neige. 
2. Il a vu des traces d’ours devant l’hôtel.

1. Araba karda iz bıraktı. 
2. Otelin önünde ayı izi gördü.

trace f.

iz

1887



urmări vb.
prez. urmăresc, part. urmărit

1. Pisica urmărește șoarecele. 
2. Acum urmăresc o emisiune despre animale.

1. follow, pursue, chase 
2. watch

1. The cat is chasing the mouse. 
2. I am watching an animal TV show at the moment.

1. Le chat suit la souris. 
2. Je regarde une émission sur les animaux en ce moment.

1. Kedi farenin peşinde. 
2. Şimdi hayvanlarla ilgili bir program izliyorum.

suivre

takip etmek

1888



următor, următoare adj.
pl. următori, următoare

Despre aceste lucruri vom vorbi în cursul următor.

next, following

We are going to talk about these things in he next course.

Nous parlerons de ces choses dans le cours prochain.

Bu konularla ilgili sonraki derstte konuşacağız.

suivant

sonraki

1889



urs s.m.
pl. urși

Urșii sunt protejați de lege.

bear

Bears are a legally protected species.

Les ours sont protégés par la loi.

Ayılar yasalarla korunmaktadır.

ours m.

ayı

1890



usca vb.
prez. usuc, part. uscat

Sorina usucă rufele pe balcon.

dry

Sorina dries her laundry on the balcony.

Sorina sèche le linge sur le balcon.

Sorina çamaşırları balkonda kurutuyor.

sécher

kurutmak

1891



uscat(ă) adj.
pl. uscați, uscate

1. Tricourile nu sunt uscate. 2. Am aruncat florile uscate.

dry, dried

1. The tee-shirts are not dry. 
2. I threw away the dried flowers.

1. Les tee-shirts ne sont pas séchés. 
2. J’ai jeté les fleurs séchées.

1.Tişörtler kuru değil. 
2. Kurumuş çiçekleri attım.

séché

kuru

1892



usturoi s.m.

Salata are mult usturoi.

garlic

There is a lot of garlic in the salad.

La salade a beaucoup d’ail.

Salatada çok sarımsak var.

ail m.

sarımsak

1893



ușă s.f.
pl. uși

Nu a închis ușa când a intrat.

door

He didn’t close the door when he came in.

Il n’a pas fermé la porte en entrant.

Girerken kapıyı kapatmadı.

porte f.

kapı

1894



ușor, ușoară adj./adv.
pl. ușori, ușoare

1. Exercițiile sunt ușoare. 
2. Coborâm ușor de pe munte.

1. easy 
2. light

1. The exercises are easy. 
2. We descend the mountain easily.

1. Les exercices sont faciles. 
2. Nous descendons facilement de la montagne.

1. Alıştırmalar kolay. 
2. Yavaşça dağda iniyoruz.

léger, facile, facilement

kolay

1895



util(ă) adj.
pl. utili, utile

Acesta este un exercițiu util pentru abdomen.

useful

This is a useful exercise for one’s abdomen.

C’est un exercice utile pour l’abdomen.

Bu karın kasları için uygun bir alıştırma.

utile

faydalı

1896



utiliza vb.
prez. utilizez, part. utilizat

Utilizăm frecvent timpul prezent.

use

We often use the present tense.

Nous utilisons fréquemment le présent.

Şimdiki zamanı sık kullanıyoruz.

utiliser

kullanmak

1897



vacanță s.f.
pl. vacanțe

Vacanța de vară este cea mai lungă.

holiday

The summer holiday is the longest.

Les vacances d’été sont les plus longues.

Yaz tatili en uzun tatil.

vacances f. pl.

tatil

1898



vacă s.f.
pl. vaci

Vacile acestea dau mult lapte.

cow

These cows produce a lot of milk.

Ces vaches produisent beaucoup de lait.

Bu inekler çok süt veriyorlar.

vache f.

inek

1899



vaccin s.n.
pl. vaccinuri

Am făcut azi vaccinul.

vaccine

I got vaccinated today.

J’ai reçu le vaccin aujourd’hui.

Bugün aşı oldum.

vaccin m.

aşı

1900



vagon s.n.
pl. vagoane

Am bilete în ultimul vagon.

railroad car

I have tickets in the last train car.

J’ai des billets dans la dernière voiture.

Son vagon için biletim var.

wagon m., voiture f.

vagon

1901



vai ! interj.

Vai, ce frig este!

alas, woe, oh dear

Oh dear, it’s freezing!

Hélas, comme il fait froid !

Eyvah, çok soğuk!

malheur! hélas! oh! ah!

Eyvah!

1902



valabil(ă) adj.
pl. valabili, valabile

Oferta este valabilă până mâine.

valid

The offer is valid until tomorrow.

L’offre est valable jusqu’à demain.

Teklifimiz yarına kadar geçerli.

valable

geçeli

1903



valiză s.f.
pl. valize

A pus toate cadourile în valiză.

suitcase

He put all the presents in his suitcase.

Il a mis tous les cadeaux dans la valise.

Tüm hediyeleri valize koydu.

valise f.

valiz

1904



valoare s.f.
pl. valori

A primit un tablou de valoare de la bunici.

1. value 2. worth

He received a valuable painting from his grandparents.

Il a reçu un tableau de grande valeur de ses grands-parents.

Dedelerinden değerli bir tablo kabul etti.

valeur f.

değer

1905



valută s.f.
pl. valute

Prețurile sunt doar în valută.

(foreign) currency

The prices are only given in foreign currency.

Les prix sont uniquement en devises étrangères.

Fiyatlar yalnız döviz bazında.

devise f.

döviz

1906



vamă s.f.
pl. vămi

La vamă a așteptat două ore.

customs

He waited for two hours in customs.

Il a attendu deux heures à la douane.

Gümrükte iki saat bekledi.

douane f.

gümrük

1907



vanilie s.f.

Lui îi place inghețata de vanilie.

vanilla

He likes vanilla ice cream.

Il aime la glace à la vanille.

Vanilyalı dondurmayı seviyor.

vanille f.

vanilya

1908



vapor s.n.
pl. vapoare

Vapoarele au ajuns în port.

ship

The ships have reached the port.

Les navires sont arrivés au port.

Gemiler limana vardı.

bateau m., navire m.

vapur

1909



vară s.f.
pl. veri

Verile în Turcia sunt foarte călduroase.

summer

Summers are very warm in Turkey.

Les étés en Turquie sont très chauds.

Yaz Türkiye’de çok sıcak.

été m.

yaz

1910



varză s.f.
pl. verze

Pregătesc o salată de varză pentru cină.

cabbage

I am making cabbage salad for supper.

Je prépare une salade de chou pour le dîner.

Akşam yemeği için lahana saltası hazırlıyorum.

chou m.

lahana

1911



vată s.f.

A șters biroul cu vată și alcool.

cotton wool

He wiped the desk with alcohol-soaked cotton wool.

Il a essuyé le bureau avec un morceau de coton imbibé d’alcool.

Ofisteki masasını alkollü pamukla sildi.

ouate f.

pamuk

1912



vază s.f.
pl. vaze

Mama a pus florile în vază.

vase

Mom put the flowers in the vase.

Maman a mis les fleurs dans le vase.

Anne çiçekleri vazoya koydu.

vase m.

vazo

1913



văr s.m.
pl. veri

Verii mei au ajuns acasă ieri.

cousin

My cousins got home yesterday.

Mes cousins sont rentrés hier.

Kuzenlerim eve dün geldiler.

cousin m.

kuzen

1914



vărsa (se) vb.
prez. (se) varsă, part. vărsat

1. Dunărea se varsă în Marea Neagră. 
2. Andrei a vărsat vinul pe masă.

1. pour 2. spill 
3. flow

1. The Danube flows into the Black Sea. 
2. Andrew spilled the wine on the table.

1. Le Danube se jette dans la mer Noire. 
2. Andrei a versé le vin sur la table.

1. Tuna Karadenize dökülüyor. 
2. Andrei şarabı masasın üzerine döktü.

1. verser, renverser 
2. se jeter

1. dökülmek 
2. dökmek

1915



vânătă s.f.
pl. vinete

Salata de vinete a fost delicioasă.

aubergine, eggplant

The aubergine salad was delicious.

La salade d’aubergines a été délicieuse.

Patlıcan salatası çok lezzetliydi.

aubergine f.

patlıcan

1916



vânt s.n.
pl. vânturi

Pe seară a început să bată vântul.

wind

In the evening the wind started blowing.

Le soir, le vent se mit à souffler.

Akşama doğru ruüzgar esmeye başladı.

vent m.

rüzgar

1917



vânzător s.m.
pl. vânzători

Vânzătorul vorbește frumos cu clienții.

seller

The seller addresses the customers politely.

Le vendeur parle gentiment aux clients.

Satıcı müşterileyle güzel konuşuyor.

vendeur m.

satıcı, tezgahtar

1918



vârf  s.n.
pl. vârfuri

1. Alpinistul a ajuns pe vârful muntelui. 
2. Vârful creionului s-a rupt.

1. peak, summit 
2. tip, point

1. The climber got to the top of the mountain / the summit. 
2. The tip of the pencil got broken.

1. Le grimpeur a atteint le sommet de la montagne. 
2. La pointe du crayon s’est cassée.

1. Dağcı dağın zirvesine ulaştı. 
2. Kalemin ucu koptu.

sommet m., pointe f.

1. zirve 
2. uç

1919



vârstă s.f.
pl. vârste

Bunicul are o vârstă înaintată.

age

Grandpa has reached an advanced age.

Mon grand-père a un âge avancé.

Dedem yaşlı büyük.

âge m.

yaş

1920



vechi, veche adj.
pl. vechi

Nu îmi plac filmele vechi.

old

I don’t like old movies.

Je n’aime pas les vieux films.

Eski filmleri sevmiyorum.

vieux, ancien

eski

1921



vecin s.m.
pl. vecini

Vecinii noștri sunt niște tineri artiști.

neighbour

Our neighbours are young artists.

Nos voisins sont de jeunes artistes.

Komşularımız genç sanatçı.

voisin m.

komşu

1922



vedea vb.
prez. văd, part. văzut
Bunica nu mai vede bine. 

Petre îl vede pe Costel pe fereastră.

see

Grandma can’t see well any more. 
Peter sees Costel outside the window.

Ma grand-mère ne voit plus bien. 
Pierre aperçoit Costel par la fenêtre.

Ninem iyi görmüyor. 
Petre Costel’i pencereden görüyor.

voir, apercevoir

görmek

1923



vedere s.f.
pl. vederi

1. Bunicul are ochelari de vedere noi. 2. Apartamentul are vedere  
spre mare. 3. Am scris o vedere din vacanță pentru prietenul meu.

1. sight 2. view 3. postcard

1. Grandpa has new prescription glasses. 2. The flat has a sea view. 
3. I wrote a holiday postcard for my friend.

1. Mon grand-père a de nouvelles lunettes de vue. 2. L’appartement a vue 
sur la mer. 3. J’ai écrit une carte postale de vacances pour mon ami.

1. Dedemin yeni dereceli gözlükleri var. 2. Daire deniz manzaralı. 
3. Tatilden arkadaşıma kart yazdım.

1. vue f. 2. paysage m. 3. carte postale f.

1. görme 2. manzaralı 3. kartpostal

1924



veioză s.f.
pl. veioze

Pe noptieră stă mereu o veioză aprinsă.

lamp

There is always a lit lamp on the nightstand.

Il y a toujours une veilleuse allumée sur la table de chevet.

Komodinin üzerinde hep açık olan bir lamba durur.

veilleuse f.

lamba

1925



venă s.f.
pl. vene

Asistenta a fixat ușor branula în venă.

vein

The nurse inserted the cannula into the vein easily.

L’infirmière a doucement fixé le cathéter dans la veine.

Hemşire branülü hafifçe damarına sabitledi.

veine f.

damar

1926



veni vb.
prez. vin, part. venit

Profesorul a venit la școală devreme.

come

The teacher came to school early.

L’enseignant est arrivé tôt à l’école.

Öğretmen okula erken geldi.

venir

gelmek

1927



verde adj.
pl. verzi

Ei îi plac legumele verzi.

green

She likes green vegetables.

Elle aime les légumes verts.

O yeşil sebzeleri sever.

vert

yeşil

1928



verifica vb.
prez. verific, part. verificat

Nimeni nu a verificat rezervările pentru concert.

check

Nobody checked the concert reservations.

Personne n’a vérifié les réservations au concerts.

Kimse konser için rezervasyonlarını kontrol etmedi.

vérifier

kontrol etmek

1929



verișor s.m.
pl. verișori

Marcel are mulți verișori din partea mamei.

cousin

Marcel has many cousins on his mother’s side.

Marcel a beaucoup de cousins ‚Äã‚Äãde sa mère.

Marçel’in ana tarafından çok kuzeni var.

cousin m.

kuzen

1930



vesel(ă) adj.
pl. veseli, vesele

Copiii sunt veseli.

cheerful

The kids are cheerful.

Les enfants sont joyeux.

Çocuklar neşeli.

joyeux

neşeli

1931



veselie s.f.

Veselia lor este molipsitoare.

cheer, joy

Their joy is contagious.

Leur joie est contagieuse.

Onların neşesi bulaşıcı.

joie f.

neşe

1932



vest s.n.

Am mers la vest de Brașov.

west

We went west of Brașov.

Nous sommes allés à l’ouest de Brasov.

Braşov’un batısına gittik.

ouest m.

batı

1933



vestă s.f.
pl. veste

Pentru că nu știe să înoate, și-a pus o vestă de salvare.

vest, waistcoat

Because he can’t swim, he put on a life jacket.

Comme il ne sait pas nager, il a mis un gilet de sauvetage.

Yuzmeyi bilmediği için, can kurtaran yeleğini giydi.

gilet m.

yelek

1934



veste s.f.
pl. vești

Veștile proaste circulă repede.

news

Bad news travels fast.

Les mauvaises nouvelles se répandent rapidement.

Kötü haberler çabuk yayılır.

nouvelle f.

haber

1935



veveriță s.f.
pl. veverițe

Veverițele mănâncă alune.

squirrel

Squirrels eat nuts.

Les écureuils mangent des cacahuètes.

Sincaplar fındır yer.

écureuil m.

sincap

1936



viață s.f.
pl. vieți

Viața trebuie trăită frumos.

life

Life must be lived well.

La vie doit être bien vécue.

Hayat güzel yaşanmalı.

vie f.

hayat

1937



victorie s.f.
pl. victorii

Victoria a fost sărbătorită până în zori.

victory

The victory was celebrated until dawn.

La victoire a été célébrée jusqu’à l’aube.

Zafer kutlaması sabaha kadar sürdü.

victoire f.

zafer

1938



viitor, viitoare adj.
pl. viitori, viitoare

Luna viitoare plecăm în Africa.

future, next

We’re leaving for Africa next month.

Le mois prochain, nous partons en Afrique.

Gelecek ay Afrika’ya gidiyoruz.

futur, prochain

gelecek

1939



viitor s.n.

Timpul viitor are mai multe forme.

future

The future tense has several forms.

Le temps futur a plusieurs formes.

Gelecek zamanın çok şekli var.

avenir m.

gelecek

1940



vilă s.f.
pl. vile

Locuiește într-o vilă cu trei etaje.

villa

He lives in a three-floor villa.

Il habite dans une villa à trois étages.

Üç katlı villada oturuyor.

villa f.

villa

1941



vin s.n.
pl. vinuri

Aseară am băut un vin cu prietenii mei.

wine

Last night I drank wine with my friends.

J’ai bu du vin avec mes amis hier soir.

Dün akşam arkadaşlarımla şarap içtik.

vin m.

şarap

1942



vină s.f.

1. El nu are nicio vină că nu am reușit. 
2. Din vina ta am întârziat la curs.

1. fault, blame 
2. guilt

1. He is not to blame for our failure. 
2. It’s your fault we were late for class.

1. Il n’est pas à blâmer pour mon échec. 
2. C’était de ta faute si j’étais en retard en cours.

1. Başaramadığımda onun hiçbir suçu yoktur. 
2. Senin yüzünden derse geç kaldım.

faute f.

1. suç, kabahat 
2. yüzünden

1943



vinde vb.
prez. vând, part. vândut

Marcel vinde castraveți.

sell

Marcel sells cucumbers.

Marcel vend des concombres.

Marçek salatalık satıyor.

vendre

satmak

1944



vindeca vb.
prez. vindec, part. vindecat

Medicul vindecă bolnavul.

cure, heal

The doctor cures the patient.

Le médecin guérit le patient.

Doktor hastayı iyileştiriyor.

guérir

iyileştirmek

1945



vineri s.f.

Vineri mergem la concert.

Friday

We’re going to the concert on Friday.

Vendredi, nous allons au concert.

Cuma günü konsere gideceğiz.

vendredi m.

cuma

1946



vioară s.f.
pl. viori

Vioara este pe birou.

violin

The violin is on the desk.

Le violon est sur le bureau.

Keman çalışma masasının üzerinde.

violon m.

keman

1947



violet adj.

Bluza violet este în dulap.

violet, purple

The purple blouse is in the closet.

La blouse violette est dans le placard.

Menekşe rengi blüz dolapta.

violet

mor/menekşe rengi

1948



vis s.n.
pl. vise / visuri

Ieri noapte am avut un vis urât.

dream

Last night I had a bad dream.

La nuit dernière, j’ai fait un mauvais rêve.

Dün geçe kötü bir rüya gördüm.

rêve m.

düş, rüya

1949



visa vb.
prez. visez, part. visat

Nu am visat nimic azi-noapte.

dream

I didn’t dream of anything last night.

Je n’ai rêvé de rien la nuit dernière.

Dün geçe hiç rüya görmedim.

rêver

rüya görmek

1950



vișină s.f.
pl. vișine

Dulceața de vișine este preferata mea.

sour cherry

Sour cherry jam is my favourite.

La confiture de griottes est ma préférée.

Vişne reçeli benim favorimdir.

griotte f.

vişne

1951



vitamină s.f.
pl. vitamine

Am luat multe vitamine cand am fost bolnav.

vitamin

I took a lot of vitamins when I was sick.

J’ai pris beaucoup de vitamines quand j’ai été malade.

Hastayken çok vitamin aldım.

vitamine f.

vitamin

1952



vită s.f.
pl. vite

1. Fermierul crește vite pentru export.  
2. Carnea de vită este mai scumpă.

1. cattle, livestock 
2. beef

1. The farmer raises cattle for export. 
2. Beef is more expensive.

1. Le fermier élève du bétail pour l’exportation. 
2. Le boeuf coûte plus cher.

1. Çiftçi ihracat için inek yetiştiriyor. 
2. Dana eti daha pahalı.

boeuf  m.

sığır, davar

1953



viteză s.f. 
pl. viteze

El nu depășește viteza legală.

speed

He doesn’t exceed the speed limit.

Il ne dépasse pas la vitesse légale.

O hız sınırını aşmıyor.

vitesse f.

hız

1954



vitrină s.f.
pl. vitrine

Fetele se uită în vitrină.

display / shop window

The girls are looking at the shop window.

Les filles regardent la vitrine.

Kızlar vitrine bakıyorlar.

vitrine f.

vitrin

1955



viu, vie adj.
pl. vii

Am cumpărat un pește viu și l-am pus în acvariu.

alive

I bought a live fish and put it in the tank.

J’ai acheté un poisson vivant et je l’ai mis dans l’aquarium.

Canli balık aldım ve akvaryuma koydum.

vivant, vif

canlı

1956



viza vb.
prez. vizez, part. vizat

Secretara vizează carnetele studenților.

1. stamp, validate 2. target

The secretary is stamping the students’ ID cards / progress reports.

La secrétaire vise les carnets des élèves.

Sekreter öğrencilerin karnelerini onaylıyor.

viser, pointer

kaşelemek, onaylamak

1957



viză s.f.
pl. vize

Ei nu au primit viza pentru USA.

visa

They still haven’t got a US visa.

Ils n’ont pas reçu de visa pour les États-Unis.

ABD için vize almadılar.

visa m.

vize

1958



vizibil(ă) adj.
pl. vizibili, vizibile

Efectele încălzirii globale sunt vizibile azi.

visible

The effects of global warming are visible today.

Les effets du réchauffement climatique sont visibles aujourd’hui.

Küresel ısınma etkileri bugün görünür durumda.

visible

görünür

1959



vizita vb.
prez. vizitez, part. vizitat

Maria vizitează muzeele din oraș. 
Maria își vizitează rudele.

visit

Mary visits the local museums. 
Mary is visiting her relatives.

Marie visite les musées de la ville. 
Marie rend visite à ses parents.

Maria şehirdeki müzeleri ziyaret ediyor. 
Maria akrabalarını ziyaret ediyor.

visiter, rendre visite

ziyaret etmek

1960



vizită s.f.
pl. vizite

Rodica a mers în vizită la părinți.

visit

Rodica paid a visit to her parents.

Rodica est allée rendre visite à ses parents.

Rodica ailesini ziyaret etmeye gitti.

visite f.

ziyaret

1961



voce s.f.
pl. voci

Cântărețul are o voce foarte frumoasă.

voice

The singer has a very nice voice.

Le chanteur a une très belle voix.

Şarkıxcının çok güzel bir sesi var.

voix f.

ses

1962



voi pron.

Voi plecați mereu la munte.

you (pl.)

You always go to the mountains.

Vous allez toujours à la montagne.

Siz sık dağada gidiyorsunuz.

vous

siz

1963



voiaj s.n.
pl. voiaje

Ultimul voiaj a fost foarte lung.

voyage

The last voyage was very long.

Le dernier voyage a été très long.

Son seyahat çok uzundu.

voyage m.

seyahat

1964



volei s.n.

Echipa de volei a liceului a câștigat.

volleyball

The highschool’s volleyball team has won.

L’équipe de volley-ball du lycée a gagné.

Lisenin voleybol takımı kazandı.

volley-ball m.

voleybol

1965



volum s.n.
pl. volume

Romanul are două volume.

volume

The novel has two volumes.

Le roman comporte deux tomes.

Roman iki ciltten oluşuyor.

volume m., tome m.

cilt

1966



vopsi vb.
prez. vopsesc, part. vopsit

Tata vopsește gardul.

1. paint 2. dye

Dad is painting the fence.

Papa peint la clôture.

Babam çiti boyuyor.

peindre

boyamak

1967



vorbă s.f.
pl. vorbe

A spus multe vorbe urâte despre el.

1. word 2. talk, chat

She said many bad things about him.

Il a dit beaucoup de gros mots à son sujet.

Onun hakkında kötü sözler söyledi.

mot m., parole f.

söz

1968



vorbi vb.
prez. vorbesc, part. vorbit

1. Cristina vorbește cu studenții. 
2. Laura vorbește bine turcește.

1. speak 
2. talk

1. Cristina is talking to the students. 
2. Laura speaks Turkish well.

1. Cristina parle aux étudiants. 
2. Laura parle bien le turc.

1. Cristina öğrencilerle konuşuyor. 
2. Laura güzel Türkçe konuşuyor.

parler

konuşmak

1969



vostru, voastră (al, a) pron.
pl. voștri, voastre (ai, ale)

Colegii voștri au întârziat la curs.

your

Your colleagues were late for class.

Vos collègues sont en retard en classe.

Arkadaşlarımız derse geç kaldılar.

le, la vôtre, les vôtres

sizin

1970



vrea vb.
prez. vreau, part. vrut

Nu vreau nimic. Vreau o cafea cu lapte.

want

I don’t want anything. I want a cup of coffee with milk.

Je ne veux rien. Je veux un café au lait.

Hiçbir şey istemiyorum. Sütlü kahve istiyorum.

vouloir

istemek

1971



vreme s.f.
pl. vremuri

1. Acum este o vreme frumoasă la Constanța. 
2. Pe vremea mea nu existau telefoane mobile.

1. weather 
2. time

1. The weather in Constanța is fine at the moment. 
2. Back in my day there were no mobile phones.

1. Il fait beau maintenant à Constanța. 
2. De mon temps, il n’y avait pas de téléphones portables.

1. Köstence’de şimdi hava güzel. 
2. Benim zamanımda cep telefonları yoktu.

temps m.

1. hava 
2. zaman

1972



vreun, vreo pron.

1. Am dormit vreo două ore după-masă. 
2. Știe cineva vreun restaurant chinezesc în oraș?

some, any

1. I slept for a couple of hours in the afternoon. 
2. Does anybody know any Chinese restaurants in town?

1. J’ai dormi environ deux heures l’après-midi. 
2. Quelqu’un connaît-il un restaurant chinois en ville ?

1. Öğleden sonra yaklaşık iki saat uyudum. 
2. Şehirde Çin lokantısının bulunup bulunmadığını var mı bilen?

environ

1. yaklaşık 
2. bir

1973



vreodată adv.

Dacă ajungi vreodată la Roma, să mă cauți!

sometime, ever

If you’re ever in Rome, look me up!

Si jamais tu arrives à Rome, cherche-moi !

Eğer bir gün Roma’ya gelirsen beni ara!

une fois

herhangi bir zaman

1974



vulpe s.f.
pl. vulpi

La gradina zoologică am văzut vulpi polare.

fox

I saw arctic foxes at the zoo.

Au zoo, j’ai vu des renards polaires.

Hayvanat bahçesinde iki kutup tilkisi gördüm.

renard m.

tilki

1975



watt s.m.
pl. wați

Becul acesta are 75 de wați.

watt

This is a 75-watt lightbulb.

Cette ampoule a 75 watts.

Bu ampül 75 wat.

watt m.

wat

1976



weekend s.n.
pl. weekenduri

În weekend plecă la munte.

weekend

He’s going to the mountains at the weekend.

Le week-end, il va à la montagne.

Hafta sonu dağa gidiyor.

fin de la semaine f.

hafta sonu

1977



xerox s.n.
pl. xeroxuri

Am lăsat cursurile la xerox.

photocopier

I left the lecture notes at the photocopying centre.

J’ai laissé les cours au centre de photocopie.

Kursları fotokopiye bıraktım.

photocopieur

fotokopi makinesi

1978



xeroxa vb.
prez. xeroxez, part. xeroxat

Nu am xeroxat toate paginile.

photocopy

I didn’t photocopy all the pages.

Je n’ai pas photocopié toutes les pages.

Tüm sayfaları fotokopi yapmadım

photocopier

fotokopi yapmak

1979



yală s.f.
pl. yale

Yala este blocată.

lock

The lock is stuck.

La serrure est bloquée.

Kilit bozulmuş.

serrure f.

kilit

1980



yoga s.f.

Yoga mă relaxează.

yoga

Yoga helps me relax.

Le yoga me détend.

Yoga beni rahatlatıyor.

yoga m.

yoga

1981



zahăr s.n.

Beau cafeaua fără zahăr.

sugar

I don’t take sugar in my coffee.

Je bois le café sans sucre.

Kahveyi şekersiz içiyorum.

sucre m.

şeker

1982



zare s.f.
pl. zări

În zare se văd munții înalți.

horizon, distance

One can see tall mountains in the distance.

Au loin, on peut voir les hautes montagnes.

Ufukta yüksek dağlar görünüyor.

horizon m.

ufuk

1983



zăpadă s.f.
pl. zăpezi

La munte, iarna este multă zăpadă.

snow

There is a lot of snow in the mountains in winter.

A la montagne, il y a beaucoup de neige en hiver.

Dağda, kışın çok kar var.

neige f.

kar

1984



zâmbet s.n.
pl. zâmbete

Zâmbetele lor arătau satisfacție.

smile

Their smiles showed satisfaction.

Leurs sourires montraient de la satisfaction.

Gülümsemeleri memnuniyet ifade etmektedir.

sourire m.

gülümseme

1985



zâmbi vb.
prez. zâmbesc, part. zâmbit

După ce mi-a răspuns, a zâmbit.

smile

After he gave me his answer, he smiled to me.

Après m’avoir répondu, il a souri.

Cevap verdikten sonra bana gülümsemedi.

sourire

gülümsemek

1986



zbor s.n.
pl. zboruri

Zborurile au fost anulate.

flight

The flights have been cancelled.

Les vols ont été annulés.

Uçuşlar iptal edildi.

vol m.

uçuş

1987



zbura vb.
prez. zbor, part. zburat

Am zburat trei ore până la Londra.

fly

We flew for three hours until London.

Le vol pour Londres à duré trois heures.

Londra’ya kadar üç saat uçtu.

voler

uçmak

1988



zece num.

Stau zece zile la mare.

ten

I’m spending ten days at the seaside.

Je reste dix jours à la mer.

Denizde on gün kalacağım.

dix

on

1989



zero num.

Meciul s-a terminat zero la zero.

zero

The match ended in a 0-0 draw.

Le match s’est terminé sur le score de 0-0.

Maç sıfır sıfıra bitti.

zéro

sıfır

1990



zgârcit(ă) adj.
pl. zgârciți, zgârcite

Colegul meu este zgârcit.

mean, tight-fisted

My colleague is tight-fisted.

Mon collègue est avare.

Arkadaşım cimri.

avare m.

cimri

1991



zgomot s.n.
pl. zgomote

Pe stradă este mult zgomot.

noise, sound

The street is very noisy.

Il y a beaucoup de bruit dans la rue.

Sokakta çok gürültü var.

bruit m.

gürültü

1992



zi s.f.
pl. zile

Stă la hotel 3 zile.

day

He is spending 3 days in the hotel.

Il reste à l’hôtel pendant 3 jours.

Otelde üç gün kalacak.

jour m.

gün

1993



ziar s.n.
pl. ziare

Bunicul citește zilnic ziarul.

newspaper

Grandpa reads the newspaper every day.

Grand-père lit le journal tous les jours.

Dedem her gün gazete okur.

journal m.

gazete

1994



zice vb.
prez. zic, part. zis

El a zis că vine la cină.

say

He said he was coming for dinner.

Il a dit qu’il venait dîner.

Akşam yemeğine geleceğini söyledi.

dire

demek, söylemek

1995



zid s.n.
pl. ziduri

Cetatea are ziduri înalte.

wall

The citadel has high walls.

La forteresse a de hauts murs.

Kalenin duvarları yüksek.

mur m.

duvar

1996



zilnic adv.

Cumpără pâine zilnic.

daily, every day

He buys bread every day.

Il achète du pain tous les jours.

Her gün ekmek alıyor.

tous les jours

günlük, her gün

1997



zilnic(ă) adj.
pl. zilnici, zilnice

Programul zilnic începe la ora 7:00.

daily

The daily routine starts at 7:00.

L’horaire quotidien commence à 7h00.

Günlük program tam yedide başlıyor.

quotidien

günlük

1998



zmeură s.f.

Prefer gemul de zmeură.

raspberry

I prefer raspberry jam.

Je préfère la confiture de framboise.

Ahududu reçelini tercih ediyorum.

framboise f.

ahududu

1999



zodie s.f.
pl. zodii

Am cumpărat o brățară cu zodia mea.

star sign

I bought a bracelet with my star sign.

J’ai acheté un bracelet avec mon signe du zodiaque.

Burcum çizili bir bileklik aldım.

signe du zodiaque m.

burç

2000



zonă s.f.
pl. zone

Locuiește în zona centrală.

area, zone

He lives in the central area.

Il habite dans la zone centrale.

Merkez bölgesinde oturuyor.

zone f.

alan, bölge

2001



zugrăvi vb.
prez. zugrăvesc, part. zugrăvit

Zugrăvim casa în alb.

paint, decorate

We are painting the house white.

Nous peignons la maison en blanc.

Evi beyaza boyuyoruz.

peindre

boyamak, badana etmek/vurmak

2002
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